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Mesdames, Messieurs, 
 
Nous vous avons réunis en Assemblée Générale, conformément à la loi et à nos statuts, pour vous exposer 
d'une ǇŀǊǘΣ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ Řǳ DǊƻǳǇŜ Ŝǘ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻƴ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭϥŜȄŜǊŎƛŎŜ ǇƻǊǘŀƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ 
du 1er janvier au 31 décembre 2020 en tenant compte des événements importants survenus depuis la date 
de clôture, des résultats de cette activité, ainsi que l'évolution prévisible de la situation et les perspectives 
d'avenir, et soumettre d'autre part, à votre approbation les comptes de cet exercice et l'affectation des 
résultats qui ressortent de ces comptes. 

Le présent rapport comprend également le rapport sur la gestion du Groupe au sens des dispositions de 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [Φноо-26 du Code de commerce. 

 

I. SITUATION DU GROUPE CIS ET DE SON ACTIVI¢9 !¦ /h¦w{ 59 [Ω9·9w/L/9 2020 
 
1. Présentation des activités du groupe CIS 

 
CIS, un acteur international 
 
CIS, Catering International & Services, est un Groupe qui opère à travers le monde depuis près de 29 ans.  

Intégrateur de services, CIS a développé une gamme complète de services (restauration, hôtellerie, facility 
management et services supports) pour apporter tout le confort et la sécurité aux résidents et contribuer à 
la performance de ses clients dans la gestion quotidienne de leurs sites. 

CIS accompagne les acteurs majeurs des secteurs des hydrocarbures, des mines, de la construction et de la 
défense à chaque étape de leurs projets, dans des environnements urbains, industriels, offshore ou onshore 
les plus isolés.  

Présent dans 20 pays, sur plus de 230 sites opérationnels, CIS fait partie des majors mondiaux dans son 
métier, et emploie près de 13 000 collaborateurs à travers le monde. 

CIS est également fortement engagé dans le développement durable et socio-économique auprès des 
populations des pays dans lesquels il intervient.  

 
2. bƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ 

 
[ΩŀƴƴŞŜ нлнл ŀ ŞǘŞ ƳŀǊǉǳŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ǇŀƴŘŞƳƛŜ ŘŜ /ƻǾƛŘ-19. Après avoir touché à partir du mois de mars le 
ŎƻƴǘƛƴŜƴǘ ŜǳǊƻǇŞŜƴΣ ƭΩŞǇƛŘŞƳƛŜ ǎΩŜǎǘ ǇǊƻǇŀƎŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǘŜ Řǳ ƳƻƴŘŜ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ŦƻȅŜǊǎ ƛƳǇortants dans 
certains pays et notamment en Amérique latine.  

Face à cette crise sanitaire sans précédent, la plupart des gouvernements ont mis en place des mesures 
sanitaires qui ont conduit notamment à des mesures de confinement plus ou moins strictes selon les pays, à 
ƭŀ ŦŜǊƳŜǘǳǊŜ ŘŜǎ ŦǊƻƴǘƛŝǊŜǎ ŀǳȄ ǾƻȅŀƎŜǳǊǎ ŞǘǊŀƴƎŜǊǎ Ŝǘ Ł ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀǳȄΦ 

Dans ce contexte et dès le 24 février 2020, le Groupe a CIS a activé sa cellule de crise afin de surveiller 
ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ /ƻǾƛŘ-19 sur soƴ ŀŎǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ŘŞŦƛƴƛǊ ƭŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ 
ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ Řŀƴǎ ǘƻǳǎ ǎŜǎ Ǉŀȅǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴΦ  

!ƛƴǎƛΣ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ ŘŞōǳǘ ŘŜ ƭŀ ŎǊƛǎŜ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜΣ Ŝǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŜƴŎƻǊŜΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ƳŜǘ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ƭŜǎ 
plus strictes pour protéger lΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǎŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎΣ Ŝƴ CǊŀƴŎŜ Ŝǘ Ł ƭΩƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ Υ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ Řǳ 
télétravail pour les collaborateurs dont les fonctions permettent ce mode de fonctionnement, adaptation 
des postes de travail, déploiement des mesures de lutte contre la propagatioƴ Řǳ ǾƛǊǳǎΧΣ ǘƻǳǘ Ŝƴ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ 
ses activités auprès des clients dans le respect le plus strict des règles de sécurité sanitaire.  

La fermeture brutale des frontières ainsi que les mesures de confinement ont empêché les déplacements à 
ƭΩŞǘǊŀƴƎŜǊ ǎǳǊ ƴƻǎ ǎƛǘŜǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴΦ /L{ ŀ ƳŀƭƎǊŞ ǘƻǳǘ ƳŀƛƴǘŜƴǳ ƭŜǎ ŎƻƴǘŀŎǘǎ ǊŞƎǳƭƛŜǊǎ ŀǾŜŎ ǎŜǎ ŎƭƛŜƴǘǎ ǇŀǊ 
visio-conférence et avec les équipes locales du Groupe.  

!ǳ Ǉƭǳǎ ŦƻǊǘ ŘŜ ƭŀ ŎǊƛǎŜΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŀ ŎƻƴǎǘŀǘŞ ŘŜǎ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜŦŦŜŎǘƛŦǎ Ǉƭǳǎ ƻǳ Ƴƻƛƴǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ŎƘŜȊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ 
ŘŜ ǎŜǎ ŎƭƛŜƴǘǎΦ 5ŀƴǎ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ǇŞǘǊƻƭƛŜǊΣ ǳƴŜ ōŀƛǎǎŜ ŘŜǎ ŜŦŦŜŎǘƛŦǎ ŀ ŞǘŞ ƻōǎŜǊǾŞŜ ǎǳǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǎƛǘŜǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ. 
Certains grands groupes mondiaux pétroliers ont retardé leurs ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ ŦƛƴŀƭŜǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŘŜs 
projets ont ainsi été différés.  
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A contrario, les effectifs des sites miniers ont généralement augmenté avec les mesures de quarantaine mises 
en place afin de maintenir les capacités de production des opérateurs.  

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘǳǊŀƴǘ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ όǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘΩƘȅƎƛŝƴŜ Ŝǘ ŘŜ 
désinfection), pour répondre aux nouvelles attentes de ses clients. 

Les impacts de la crise ont imposé au Groupe, dès mars 2020, de prendre des mesures appropriées face à 
cette situation inédite en déployant des plans drastiques de réduction de coûts au niveau du siège et dans 
ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ses filiales. 

Dans la continuité des plans de réduction des coûts, Régis Arnoux, en tant que Président du Conseil 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΣ Ŝǘ ŀŎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ƳŀƧƻǊƛǘŀƛǊŜ Řǳ DǊƻǳǇŜΣ ŀǾŀƛǘ ǇǊƛǎ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘŜ ƴŜ ŘƛǎǘǊƛōǳŜǊ ŀǳŎǳƴ ŘƛǾƛŘŜƴŘŜ 
ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлмф Ŝǘ ƭŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ ƻƴǘ ŎƻƴǎŜƴǘƛ Ł ǳƴŜ baisse du montant global 
des jetons de présence alloués ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлмфΦ   

De même, les cadres dirigeants du Groupe ont également proposé des réductions de leurs primes annuelles 
ǇƻǳǾŀƴǘ ŀƭƭŜǊ ƧǳǎǉǳΩŁ рл҈ ŘŜ ƭŜǳǊ ƳƻƴǘŀƴǘΦ 

Il est également à noǘŜǊ ǉǳŜ ƭΩŀƴƴŞŜ нлнл ŀ ŞǘŞ ƳŀǊǉǳŞŜ ǇŀǊ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴs des taux de change 
dans des pays fortement touchés par la crise du Covid-19 (notamment en Algérie, au Brésil et en Russie). 
[ΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜ ǎǳǊ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊ ŎƻƴǎƻƭƛŘŞ ǊŜǎǎƻǊǘ ƴŞƎŀǘƛŦ Ł ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ тΣу aϵ ǎǳǊ 
ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŎƻƴǘǊŜ ǳƴ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ лΣс aϵ Ŝƴ нлмфΦ   

!ǳ ŦƛƴŀƭΣ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜ ƭŀ ŎǊƛǎŜ Řǳ /ƻǾƛŘ-19 a été limité, le Groupe ayant démontré une grande capacité de 
résilience. Les effets de la crise ont été compensés par des renégociations de nombreux contrats au cours de 
ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜΦ [ΩƛƳǇŀŎǘ de la crise a par ailleurs été amorti grâce à une clientèle diversifiée sur le plan 
ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘŜǎ ǎŜƎƳŜƴǘǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ǎŜǎ ŎƭƛŜƴǘǎΦ  

 

Le Président Directeur GéƴŞǊŀƭΣ wŞƎƛǎ !ǊƴƻǳȄΣ ǎƻǳƭƛƎƴŜ ƭŜ ŎƻǳǊŀƎŜΣ ƭŜ ŘŞǾƻǳŜƳŜƴǘΣ ƭΩŀŘŀǇǘŀōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ƭŜǎ 
ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎ ŘŜ /L{Σ ǘŀƴǘ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ ǎƛŝƎŜ ǉǳŜ Řŀƴǎ ǎŜǎ Ǉŀȅǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴΦ {ŀƴǎ ƭŜ 
dévouement de ses équipes, la situation du Groupe aurait pu être plus fortement affectée. 

 

Ainsi, ŀǳ ǘŜǊƳŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлнл Ŝǘ ƳŀƭƎǊŞ ƭes effets de la Covid-19, le Groupe enregistre un niveau de 
croissance significatif, porté principalement par le fort développement des activités en Russie, au Kazakhstan, 
en Algérie et en République Démocratique du Congo et par la montée en puissance de plusieurs contrats 
Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ ōǊŞǎƛƭƛŜƴƴŜǎ !ƭǘŜǊƴŀǘƛǾŀ Ŝǘ .ŜǘŀΦ [Ŝ DǊƻǳǇŜ ŘƛǎǇƻǎŀƛǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ 
ŘΩǳƴŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ ǎŀƛƴŜ Ŝǘ ǎƻƭƛŘŜ Ł ƭŀ ŎƭƾǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛce précédent lui permettant de traverser cette 
ŎǊƛǎŜ ƛƴŞŘƛǘŜ Ŝǘ ŘΩŜƴ limiter les effets négatifs sur sa trésorerie. 

{ǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлнлΣ Ł ŘƻƴƴŞŜǎ ǇǳōƭƛŞŜǎΣ ƭŜ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ du Groupe ǎΩŞǘŀōƭƛǘ Ł 255,7 aϵ ŎƻƴǘǊŜ 265,7 aϵ 
en 2019, représentant ainsi une baisse de 3,8%Σ Řǳ Ŧŀƛǘ ŘΩǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜ ƴŞƎŀǘƛŦ ŘŜ онΣм aϵ ǎǳǊ 
ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлнл.  

tŀǊ ŎƻƴǘǊŜΣ Ł ǘŀǳȄ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜ ŎƻƴǎǘŀƴǘΣ ƭŜ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ ǎΩŞǘŀōƭƛǘ Ł нутΣу aϵΣ Ŝƴ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ 
8,3% par rapport à ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘΦ  

5Ŝ ƴƻǳǾŜŀǳȄ Ǉŀȅǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ό/ŀƳŜǊƻǳƴΣ Dŀōƻƴ ϧ {ŞƴŞƎŀƭύ ƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ contribué à la croissance du 
Groupe. 

 

Développements et faits marquants  
 

¶ 5Ωǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ a renouvelé près de 95% de ses contrats et a remporté de 
nouveaux succès commerciaux. 

¶ Le Groupe a consolidé ses positions en Algérie, en Russie, au Brésil, au Kazakhstan et au Mozambique 
ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлнл Ŝƴ enregistrant de nouveaux cƻƴǘǊŀǘǎ ŀǳǇǊŝǎ ŘΩopérateurs de premier 
plan.  

¶ [Ŝ DǊƻǳǇŜ ǎΩŜǎǘ ŜƴƎŀƎŞ Ŝƴ нлнлΣ Řŀƴǎ ƭŀ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ ǇǊƻǇŀƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǇƛŘŞƳƛŜ ŘŜ la Covid-19 en 
ŘŞǇƭƻȅŀƴǘ ŘŜǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ƛƴƴƻǾŀƴǘŜǎ ŘŜ ŘŞǎƛƴŦŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ƭƻŎŀǳȄ ǎǳǊ ǎŜǎ ǎƛǘŜǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ŝƴ 
multipliant les actions solidaires auprès des populations locales avec la distribution de masques, de 
ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘΩƘȅƎƛŝƴŜ Ŝǘ ŘŜ ƴŜǘǘƻȅŀƎŜ Řŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ƻǴ ƭŜ DǊƻǳǇŜ Ŝǎǘ ŀŎǘƛŦΦ 
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¶ [Ŝ DǊƻǳǇŜ ŀ ŦşǘŞ ǎŜǎ мл ŀƴǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀǳ .ǳǊƪƛƴŀ Cŀǎƻ ƻǴ /L{ ƻǇŝǊŜ ǎǳǊ ǎŜǇǘ ǎƛǘŜǎ ŀǳȄ ŎƾǘŞǎ ŘŜ ƎǊŀƴŘǎ 
ƎǊƻǳǇŜǎ ƳƛƴƛŜǊǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƭΩ!Ƴōŀǎǎade Américaine.  

¶ La filiale mongole de CIS, SSM, a été récompensée « Meilleur employeur de 2020 ».  

¶ CIS Bolivia a été la première filiale du Groupe à avoir obtenu la certification « ISO 45 001 » qui a pour 
ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴǘ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀǳ ǘǊŀǾŀƛƭ 
Ŝǘ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ Řŀƴǎ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ  

¶ !ǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлнлΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŀ ǊŜƴƻǳǾŜƭŞ ǎƻƴ ŀŘƘŞǎƛƻƴ ŀǳ Dƭƻōŀƭ /ƻƳǇŀŎǘ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ 
Unies qui rassemble les entreprises, organisations et agences des Nations Unies autour de principes 
fondamentaux relatifs aux droits huƳŀƛƴǎΣ ŀǳȄ ƴƻǊƳŜǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭΣ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ 
et à la lutte contre la corruption.  

 

3. 9Ǿƻƭǳǘƛƻƴ ōƻǳǊǎƛŝǊŜ Řǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛƻƴ /L{ 

 
[Ŝ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ōƻǳǊǎŜ ŘŜ /L{ ŀ ŎƭƾǘǳǊŞ ƭΩŀƴƴŞŜ 2020 à 10,20 euros en baisse de 23,3% par rapport à fin 2019 
(13,30 euros).  

 

4. Analyse du Résultat Opérationnel et de la situation financière du Groupe 

 
Le résultat opérationnel courant ǊŜǎǎƻǊǘ Ł моΣм aϵ soit un taux de marge de 5,1%. 

Le résultat ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭ ǎΩŞƭŝǾŜ Ł мнΣу aϵ ǎƻƛǘ ǳƴ ǘŀǳx de marge de 5,0% en amélioration de 1,2 point par 
ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлмф. 

{ǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜΣ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ƴŜǘ ǇŀǊǘ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ ǊŜǎǎƻǊǘ ƴŞƎŀǘƛŦ ŘŜ нΣс aϵ Řǳ Ŧŀƛǘ ŘΩŞŎŀǊǘǎ ŘŜ 
ŎƘŀƴƎŜǎ ƴŞƎŀǘƛŦǎ ŘŜ фΣр aϵ. 

Les fonds propres du Groupe ǎΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƴǘ Ł рнΣт aϵ et ont été impactés par des effets de change négatifs 
ŘŜ сΣф aϵ. 

[Ŝǎ ŜƳǇǊǳƴǘǎ ōŀƴŎŀƛǊŜǎ ǎΩŞƭŝǾŜƴǘ Ł 29,8 Mϵ (hors impact de la norme IFRS 16). 

 

II. PRESENTATION DES COMPTES 
 
1. Comptes Sociaux 
 

Principes et méthodes comptables retenus 

Nous n'avons à vous signaler aucune modification dans les méthodes d'évaluation des postes du bilan qui 
vous sont soumis. 
 

Présentation du compte de résultats 

bƻǳǎ Ǿƻǳǎ ǇǊŞŎƛǎƻƴǎ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ Ǿƻǳǎ Ŝǎǘ ŦŀƛǘŜ Ŝƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎΦ 

Le chiffre ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ Ŝǎǘ ǇŀǎǎŞ ŘŜ 34 278 Yϵ en 2019 à 25 372 Yϵ en 2020, enregistrant ainsi une baisse de 26% 
ǎƻƛǘ у флс Yϵ. 

Compte tenu des reprises sur provisions et transferts de charges pour о уну YϵΣ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ǇƻǳǊ 
247 Yϵ, le total des produits d'exploitation s'élève à 29 447 Yϵ contre ор ннп Yϵ pour l'exercice précédent. 

[Ŝ ǘƻǘŀƭ ŘŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǊŜǎǎƻǊǘ Ł 32 077 Yϵ contre пл онф Yϵ en 2019, soit une baisse de 8 нрн Yϵ 
(-20%). 

Les charges comprennent 217 Yϵ de dotations aux comptes d'amortissements et пун Yϵ de provisions pour 
risques, contre respectivement нрн Yϵ et 2 087 Yϵ pour les mêmes postes en 2019. 

Elles comprennent également мло Yϵ de dotations aux provisions sur actif circulant, contre 1 163 Yϵ en 2019. 

[Ŝ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǳƴŜ ǇŜǊǘŜ ŘŜ 2 снф Yϵ contre une perte de 5 млр Yϵ en 2019. 

Correction faite des produits financiers pour 7 тст Yϵ et des charges financières pour 8 рлл Yϵ, le résultat 
courant avant impôt est une perte de 3 осо Yϵ. 
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Compte tenu des produits exceptionnels pour мр Yϵ, des charges exceptionnelles pour мпр Yϵ et de l'impôt 
ǎǳǊ ƭŜǎ ōŞƴŞŦƛŎŜǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ǇƻǳǊ όтс Yϵύ, le résultat net de l'exercice est une perte de 3 417 Yϵ au lieu ŘΩǳƴ 
ōŞƴŞŦƛŎŜ ŘŜ о ллп Yϵ en 2019. 

Présentation du bilan 

bƻǳǎ Ǿƻǳǎ ǇǊŞŎƛǎƻƴǎ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ Ǿƻǳǎ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŦŀƛǘŜ Ŝƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎΦ 

[Ŝ ǘƻǘŀƭ ŘŜǎ ŀŎǘƛŦǎ Ł ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ ǎΩŞƭŝǾŜ Ł м6 фуу Yϵ, dont 16 нфр Yϵ ŘΩƛƳƳƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎΦ 

Le total des actifs circulants ressort à 49 урр Yϵ, dont 10 ффр Yϵ de disponibilités, contre respectivement 
52 527 Yϵ et 6 ррф Yϵ en 2019. 

[Ŝǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŝǘ ŎƘŀǊƎŜǎ ǎΩŞƭŝǾŜƴǘ Ł 3 усф Yϵ au lieu de 4 лсп Yϵ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘΦ 

Le passif à court terme ressort à 39 сфм Yϵ au lieu de 37 ннф Yϵ en 2019. 

Le montant des capitaux propres au 31 décembre 2020 et avant dividende ressort à 24 пом Yϵ contre 27 848 
Yϵ Ł ƭŀ ŎƭƾǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлм9. 

 
2. Comptes Consolidés 
 

Principes et méthodes comptables retenus 

Nous n'avons à vous signaler aucune modification dans les méthodes d'évaluation des postes du bilan qui 
vous sont soumis. 

bƻǳǎ ŘŜǾƻƴǎ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ǇǊŞŎƛǎŜǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƴƻǊƳŜ LCw{ мс ζ /ƻƴǘǊŀǘǎ ŘŜ ƭƻŎŀǘƛƻƴ η Ł ŎƻƳǇǘŜǊ Řǳ 
01/01/2020 dont les principaux impacts sont détaillŞǎ Řŀƴǎ ƭΩŀƴƴŜȄŜ ŘŜǎ ŎƻƳǇǘŜǎ ŎƻƴǎƻƭƛŘŞǎΦ 

[Ŝ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘŜ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀǘƛƻƴ ŜƴƎƭƻōŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ ŎƻƴǘǊƾƭŞŜǎ ǇŀǊ /L{ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜ, 
ŜȄŜǊœŀƴǘ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǳǊ ŀŎǘƛǾƛǘŞ Ł ƭΩŞǘǊŀƴƎŜǊ Ŝǘ Řƻƴǘ ƭŀ ƭƛǎǘŜ ŦƛƎǳǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ǉǳƛ Ǿƻǳǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŜƳƛǎΦ 

Les ŎƻƳǇǘŜǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нл20 ont été établis conformément aux normes IFRS (International Financial 
Reporting Standards). 

 

Présentation du compte de résultats 

bƻǳǎ Ǿƻǳǎ ǇǊŞŎƛǎƻƴǎ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ Ǿƻǳǎ Ŝǎǘ ŦŀƛǘŜ Ŝƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎΦ 

[Ŝ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ǎΩŜǎǘ ŞƭŜǾŞ Ł 255 743 Yϵ ŎƻƴǘǊŜ 265 725 Yϵ Ŝƴ нлм9, enregistrant ainsi une baisse de 
9 982 Yϵ principalement liée à un impact négatif de change de 32 лтл YϵΦ ! ǘŀǳȄ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜ ŎƻƴǎǘŀƴǘΣ ƭŜ 
ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ǊŜǎǎƻǊǘ Ł нутΣу aϵ Ŝƴ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ уΣо҈ ǇŀǊ Ǌŀpport à 2019. 

Le montant net des dotations et reprises pour amortissements et provisions ressort à 6 597 YϵΦ 

Le résultat opérationnel est un bénéfice de 12 786 Yϵ ŀǳ ƭƛŜǳ ŘŜ 9 979 Yϵ Ŝƴ нлм9. A taux de change constant, 
le résultat opérationnel ǊŜǎǎƻǊǘ Ł мсΣм aϵ Ŝƴ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ смΣн҈ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł нлмф. 

Le résultat financier ressort en perte de 8 686 Yϵ (dont 7 тфт Yϵ ŘŜ ǇŜǊǘŜ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜ ŎƻƴǘǊŜ ǳƴ Ǝŀƛƴ ŘŜ сот 
Yϵ Ŝƴ нлмфύ contre un bénéfice de 178 Yϵ Ŝƴ нлм9. 

Le résultat avant impôt est un bénéfice de 4 100 Yϵ ŀǳ ƭƛŜǳ ŘŜ 10 157 Yϵ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘΦ 

Le résultat net consolidé est de (665 Yϵ) contre 6 155 Yϵ Ŝƴ нлм9. 

La part de résultat revenant à CIS, société consolidante, ressort à (2 622 Yϵ) contre 5 364 Yϵ Ŝƴ нлм9. A taux 
de change constant, le résultat net part du Groupe ǊŜǎǎƻǊǘ Ł сΣф aϵ Ŝƴ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ нуΣс҈ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł 
2019. 
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* TCC : à taux de change constants 

 

Présentation du bilan 

bƻǳǎ Ǿƻǳǎ ǇǊŞŎƛǎƻƴǎ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ Ǿƻǳǎ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŦŀƛǘŜ Ŝƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎΦ 

[Ŝǎ ŀŎǘƛŦǎ ƴƻƴ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ǎΩŞƭŝǾŜƴǘ Ł 24 689 Yϵ contre 33 105 Yϵ Ŝƴ нлм9. 

Les actifs courants ressortent à 138 501 Yϵ ŎƻƴǘǊŜ 144 871 Yϵ Ŝƴ нлм9. 

[Ŝǎ ǇŀǎǎƛŦǎ ƴƻƴ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ǎΩŞƭŝǾŜƴǘ Ł 24 269 Yϵ όŘƻƴǘ 1 087 Yϵ ŘŜ Ǉrovisions à long terme) au lieu de 24 373 
Yϵ Ŝƴ нлм9. 

[Ŝǎ ǇŀǎǎƛŦǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ǎΩŞƭŝǾŜƴǘ Ł 86 223 Yϵ ŀǳ ƭƛŜǳ ŘŜ 92 065 Yϵ Ŝn 2019. 

Le montant des capitaux propres au 31 décembre 2020 ressort à 52 698 Yϵ ŎƻƴǘǊŜ 61 538 Yϵ Ł ƭŀ ŎƭƾǘǳǊŜ ŘŜ 
ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлм9. 

La part des intérêts non contrôlant dans les fonds propres est de 2 730 Yϵ ŀǳ ƭƛŜǳ ŘŜ 2 256 Yϵ Ŝƴ нлм9. 

Précisions diverses 

L'effectif moyen du personnel ressort à 12 091 employés en 2020 contre 11 757 employés en 2019. 
 

III. 9±9b9a9b¢{ 5ΩLathw¢!b/9 {LDbLCL/!¢L±9 {¦w±9b¦{ 59t¦L{ [! /[h¢¦w9 59 [Ω9·9w/L/9 
 
Néant. 
 

IV. 9±h[¦¢Lhb tw9±L{L.[9 59 [! {L¢¦!¢Lhb 9¢ t9w{t9/¢L±9{ 5Ω!±9bLw 
 
1. La situation économique mondiale 

 

[ŀ ǇǊƻǇŀƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǇƛŘŞƳƛŜ ŘŜ ŎƻǊƻƴŀǾƛǊǳǎ ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴ ŘŜ ŦƻȅŜǊǎ ŘŜ ŎƻƴǘŀƎƛƻƴ Řŀƴǎ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ Ǉŀȅǎ 
ŀ ŘŞŎƭŜƴŎƘŞ ƭŀ Ǉƭǳǎ ŦƻǊǘŜ ōŀƛǎǎŜ ŘŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭŀ ŎǊƛǎŜ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ ŘŜ нллуΦ [ŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ 
maitrisée et reste préoccupante. Au cours des prochains trimestres, compte tenu du niveau élevé 
ŘΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ Ŝǘ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜ ǾŀŎŎƛƴŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ƳƻƴŘƛŀƭŜΣ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ŘŜ ƭŀ 
pandémie de Covid-мф ŎƻƴǘƛƴǳŜǊƻƴǘ ŘΩşǘǊŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎΦ  

Néanmoins, le groupe CIS a su démontrer sa solidité et les perspectives de développement restent fortes, 
ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŜ ŘŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ǇŞǘǊƻƭƛŜǊǎΣ ƳƛƴƛŜǊǎ ƻǳ .¢tΦ 

 Données à TCC*  Données publiées 

IFRS όŜƴ aϵύ 2020 Var.   2019 2020 Var.  

/ƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ 287,8 +8,3%  265,7 255,7 -3,8% 

Achats consommés (120,1)   (119,7) (108,3)  

Charges de personnel (100,2)   (86,4) (88,4)  

Charges externes (35,3)   (36,2) (32,1)  

Impôts et taxes (8,9)   (7,0) (7,3)  

Dotations aux amort. et prov. (7,0)   (6,2) (6,6)  

Résultat Opérationnel Courant 16,4 +62,3%  10,1 13,1 +29,5% 

Résultat Opérationnel 16,1 +61,2%  10,0 12,8 +28,1% 

Résultat Financier (1,4)   0,2 (8,7)  

Impôt société (5,6)   (4,0) (4,8)  

Résultat Net Consolidé 9,1   6,2 (0,7)  

Résultat Net Part du Groupe 6,9   5,4 (2,6)  
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9ƴ ŜŦŦŜǘΣ /L{ ŎƻƴǎǘŀǘŜ ǳƴŜ Ŏƻƴǘƛƴǳŀǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Řŀƴǎ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǇƘŀǎŜǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ǇŞǘǊƻƭƛŝǊŜΦ vǳŀnt au 
ǎŜŎǘŜǳǊ ƳƛƴƛŜǊΣ ƛƭ ǊŜǎǘŜ ǘǊŝǎ ǎƻǳǘŜƴǳ Ŝǘ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘǎΣ Řŀƴǎ ŎŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ƻƴǘ ŞǘŞ 
identifiés et présentent de nombreuses opportunités de croissance. 

Le Groupe est également impliqué dans certains projets majeurs, en particulier dans le domaine du pétrole 
et du gaz.  

La stratégie arrêtée porte sur un élargissement des services, en particulier dans la propreté extrême, la 
ǇǳǊŜǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ Ŝǘ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǎŜŎǘeurs de désinfection et/ou de prévention. 

9ƴŦƛƴΣ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ǇƻǊǘŜƴǘ ǎǳǊ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘΩƻǊŜǎ Ŝǘ ŘŞƧŁ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ Ŝǘ ǉǳŜ /L{ ŜƴǘŜƴŘ 
analyser de manière plus approfondie. 

Autour de son ŎǆǳǊ ŘŜ ƳŞǘƛŜǊΣ ƭΩIƾǘŜƭƭŜǊƛŜ-restauration et le Facility Management, le groupe CIS a développé 
des solutions innovantes pour répondre aux attentes de ses clients en termes de sécurité, de bien-être, de 
performance et d'efficacité.  

[ΩƻŦŦǊŜ ŘƛƎƛǘŀƭŜ ŘŜ /LS « Smart4you » a ainsi pour ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘΩŀǇǇƻǊǘŜǊ Ł ses clients des solutions innovantes 
clés en main pour les accompagner dans la gestion quotidienne sur site et améliorer la qualité de vie des 
résidents. 

 

2.  Stratégie et perspectives 

 
La stratégie du Groupe repose sur les axes suivants :  

a. La croissance organique à travers :  

¶ LΩŀŎŎŞƭŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ commerciale, 

¶ La focalisation sur des Grands Projets, 

¶ Le positionnement sur des zones à très fort potentiel, 

¶ [ΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ Ǉŀȅǎ, 

¶ La diversification de nos services avec notre offre digitale Smart4You, 

¶ Le développement des alliances avec des partenariats de premier plan. 
 

b. La croissance externe : 

¶ Dans des niches à forte valeur ajoutée, 

¶ Sur de nouvelles zones géographiques, 

¶ Opportunités dans le secteur du « remote site ». 
 

c. [ΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ : 

¶ Le déploiement progressif du plan de performance !wL{9 ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŦƛƭƛŀƭŜǎ Řǳ Groupe,  

¶ [ŀ ǇƻǳǊǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻs indicateurs de gestion clés,  

¶ Une meilleure compétitivité de nos offres commerciales.  
 

/L{ ŀ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ ǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ŘƛƎƛǘŀƭŜǎ ƛƴǘŞƎǊŞŜǎ, appelées Smart4You, 
ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŜǊ ƴƻǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ Ŝǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƴƻǘǊŜ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛǾƛǘŞ, ainsi que celle de nos clients. 
 

V. FILIALES ET PARTICIPATIONS  
 
La liste des filiales et participation est détaillée dans ƭΩŀƴƴŜȄŜ aux comptes consolidés « 23- Périmètre de 
consolidation ». 
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VI. FACTEURS DE RISQUES ET PROCEDURES DE GESTION DES RISQUES 
 

1. Définition des facteurs de risques 

Le groupe CIS conduit une politique de gestion des risques afin de respecter au mieux la défense des intérêts 
de ses actionnaires, de ses clients, de ses salariés et de son environnement, sur la base des principes détaillés 
ci-après. 

Conformément aux obligations réglementaires, le Groupe a procédé à une revue des risques qui pourraient 
avoir un effet défavorable significatif sur son activité, sa situation financière ou ses résultats, et considère 
ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ Ł ǎŀ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ ƘƻǊƳƛǎ ŎŜǳȄ ǇǊŞǎŜƴǘŞǎ 
ci-après.  

LES RISQUES DE LΩACTIVITE 

Risques liés aux conditions du marché 

[Ŝǎ ŘƛǾŜǊǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜ /L{ ǎƻƴǘ ǎƻǳƳƛǎ Ł ǳƴŜ ŦƻǊǘŜ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴŎŜΦ 

La Ǉƻǎƛǘƛƻƴ Řǳ DǊƻǳǇŜ ǎǳǊ ǎŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎ Ŝǎǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǉǳΩƛƭ ǇǊƻǇƻǎŜΣ 
ŘŜ ǎŀ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ ŘŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴŦƛŀƴŎŜ ǉǳΩƛƭ ŀ ǎǳ ƛƴǎǘŀǳǊŜǊ ŘŜ ƭƻƴƎǳŜ ŘŀǘŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ 
ŘƻƴƴŜǳǊǎ ŘΩƻǊŘǊŜΦ 

LES RISQUES LIES A LΩACTIVITE INTERNATIONALE 

Risques de change 

[Ŝ DǊƻǳǇŜ ǊŞŀƭƛǎŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ ŘŜ ǎƻƴ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŞǘǊŀƴƎŜǊΣ Ŝǘ ǎǳǇǇƻǊǘŜ ŘƻƴŎ ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜ ƭƛŞ 
Ł ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ŘŜǾƛǎŜǎΦ 

Les procédures mises en place à ce titre ont pour objectif de limiter les expositions les plus probables, liées 
ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ŦƭǳȄ ƳƻƴŞǘŀƛǊŜǎ ƛǎǎǳǎ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞŜ Ŝƴ ŘŜǾƛǎŜǎ ŞǘǊŀƴƎŝǊŜǎΦ 

Afin de limiter les risques de fluctuation des devises, les dépenses et recettes sont majoritairement libellées 
dans la monnaie dǳ Ǉŀȅǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴΣ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ ŀƛƴǎƛ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ŞǉǳƛƭƛōǊŜ de son résultat opérationnel.  

Cependant, avec la crise de la Covid-19, le Groupe a été fortement impacté par les effets de change négatifs. 

wƛǎǉǳŜǎ ƭƛŞǎ ŀǳȄ Ǉŀȅǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ 

Le Groupe procède à unŜ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜ ŘŜ ǎƻƴ ŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀǳȄ ǊƛǎǉǳŜǎ ƭƛŞǎ ŀǳȄ Ǉŀȅǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ 
et à leur situation géopolitique. 

!ǳŎǳƴŜ ŘŞŦŀƛƭƭŀƴŎŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ƴΩŜǎǘ ƛƴǘŜǊǾŜƴǳŜ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ŎŜǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ŀƴƴŞŜǎ 
y compris dans des pays identifiés comme risqués. 

wƛǎǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŞǇƛŘŞƳƛŜ ŘŜ ŎƻǊƻƴŀǾƛǊǳǎ  

[ΩŞǇƛŘŞƳƛŜ ŘŜ ŎƻǊƻƴŀǾƛǊǳǎ ŀ Ŝǳ ǇƻǳǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜΣ ƻǳǘǊŜ ƭŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ƘǳƳŀƛƴǎΣ ƭŀ ŦŜǊƳŜǘǳǊŜ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ 
ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŜ ƳƻƴŘŜ Ŝǘ ǳƴ ǊŀƭŜƴǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Ǝƭƻōŀƭ ŘŜ ƭŀ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ ƳƻƴŘƛŀƭŜΦ  

[Ŝ DǊƻǳǇŜ ǊŞŀƭƛǎŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ ŘŜ ǎƻƴ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŞǘǊŀƴƎŜǊ Ŝǘ Ŝǎǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩşǘǊŜ ƛƳǇŀŎǘŞ ǇŀǊ ƭŜǎ 
ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ ƴŞƎŀǘƛǾŜǎ ŘŜ ƭΩŞǇƛŘŞƳƛŜ ǎǳǊ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ƳƻƴŘƛŀƭŜΦ  

bŞŀƴƳƻƛƴǎΣ ƭΩŞǘŜƴŘǳŜ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜΣ ƭŀ ǾŀǊƛŞǘŞ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ƴƻǎ ŎƭƛŜƴǘǎ 
principaux ainsi que leur solidité financière de ǇǊŜƳƛŜǊ ǇƭŀƴΣ Ŝǘ ƭΩŞƭŀǊƎƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƴƻǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ 
solutions innovantes, sont de véritables atouts pour le Groupe et ont permis de limiter les impacts négatifs 
ŘŜ ƭΩŞǇƛŘŞƳƛŜ ǎǳǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Řǳ DǊƻǳǇŜΦ 

{ǳǊ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩ!ǳtorité des Marchés Financiers, le Groupe a réévalué périodiquement et tout 
au ƭƻƴƎ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŏƻƴƴǳ Ŝǘ ŀƴǘƛŎƛǇŞ ŘŜ ƭΩŞǇƛŘŞƳƛŜ ǎǳǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ ƭŜǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ŦǳǘǳǊŜǎΦ  

5Ŝ Ŧŀœƻƴ Ł ǇǊƻǘŞƎŜǊ ŀǳ ƳƛŜǳȄ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǎŜǎ collaborateurs dans le cadre de cette épidémie, le Groupe a 
renforcé ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ŘΩƘȅƎƛŝƴŜ ŘŞƧŁ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴΦ  

Le Groupe a mis en place une cellule de crise dès février 2020 ŀŦƛƴ ŘŜ ǎǳǊǾŜƛƭƭŜǊ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Ře la Covid-19 
dans touǎ ǎŜǎ Ǉŀȅǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŘŞŦƛƴƛǊ ƭŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŀǳ 
sein du Groupe. 
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LES RISQUES LIES A LΩENVIRONNEMENT SOCIAL 

/ƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ƳşƳŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ DǊƻǳǇŜΣ ƭŜ ǊƾƭŜΣ ƭŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŀƭƛǎƳŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ 
du personnel sont déterminants. 

5Ŝ Ŧŀœƻƴ Ł ŎƻƴǎŜǊǾŜǊ Ŝǘ ŀŎŎǊƻƞǘǊŜ ƭΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ Ŝǘ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ǊŜƴŘǳ Ł ǎŜǎ ŎƭƛŜƴǘǎΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŀ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ 
ǳƴŜ ŦƻǊǘŜ ŎǳƭǘǳǊŜ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴ Ře son 
personnel tels que la formation continue, un intéressement aux résultats ainsi que des rémunérations 
variables. 

[Ŝ DǊƻǳǇŜ ŎƻƴǎǘŀǘŜ Ł ŎŜ ǘƛǘǊŜ ǳƴ ǘŀǳȄ ŘŜ ǊŜƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩŀōǎŜƴǘŞƛǎƳŜ ŘŜ ǎƻƴ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ǘǊŝǎ ŦŀƛōƭŜΦ 

LES RISQUES LIES A LΩENVIRONNEMENT FINANCIER 

Risques clients 

La majorité de nos clients représente les premières signatures mondiales dans leurs activités respectives. De 
ce fait, il y a peu de risque de non-paiement et les clients dits « à risques η Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ǾŜƛƭƭŜ 
permanente particulière. 

5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜƴŎƻǳǊǎ Ŝǎǘ ǎǳƛǾƛŜ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴƴŜƳŜƴǘΦ 

Risques sur les engagements financiers 

[Ŝ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩƛƴŎŀǇŀŎƛǘŞ Ł ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ Ł ǎŜǎ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ reste faible ǇƻǳǊ ƭŜ DǊƻǳǇŜ Řǳ Ŧŀƛǘ ŘΩǳƴ ǘŀǳȄ 
ŘΩŜƴŘŜǘǘŜƳŜƴǘ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊ ōǊǳǘ (hors IFRS 16) représentant 56,6҈ ŘŜǎ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ǘǊŞǎƻǊŜǊƛŜ ƴŜǘǘŜ 
de 34,2% du total du bilan. 

Risques de liquidité 

/ƻƳƳŜ ƴƻǳǎ ǾŜƴƻƴǎ ŘŜ ƭΩŜȄǇƻǎŜǊΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŎƻƴǎŜǊǾŜ Ŝƴ ǇŜǊƳŀƴŜƴŎŜ ǳn bon niveau de liquidités 
ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊ ǉǳΩƛƭ ƴΩŜȄƛǎǘŜ Ǉŀǎ ŘŜ ǊŞŜƭ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŎŜ Ŧŀƛǘ Ŝǘ ŎƻƴǎƛŘŝǊŜ şǘǊŜ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ faire face 
à ses échéances à venir. 

Risques sur actions 

Les actions propres détenues résultent dΩǳƴ contrat de liquidité Ŝǘ ŘΩǳƴ contrat de rachat confiés à une 
société de bourse. 

Elles sont enregistrées dans les comptes consolidés en diminution des capitaux propres.  

Le portefeuille de valeurs mobilières de placement est uniquement constitué de SICAV monétaires sans 
composante actions. 

Risques de déficience du contrôle interne 

[Ŝǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŀǇǇƭƛǉǳŞŜǎ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜǎ 
financiers identifiées sont organisées de façon à réduire au maximum la survenance de tels risques (missions 
ŘΩŀǳŘƛǘǎ ƛƴǘŜǊƴŜǎ Ŝǘ ŜȄǘŜǊƴŜǎ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜύΦ 

wƛǎǉǳŜǎ ŘΩŜǊǊŜǳǊǎ ƻǳ ŘŜ ǇŜǊǘŜǎ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜǎ 

Le renforcement du système informatique du Groupe permet la transmission et la vérification des 
informations en temps réel, ce ǉǳƛ ǊŞŘǳƛǘ ƛǇǎƻ ŦŀŎǘƻ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ǇŜǊǘŜǎ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ Ŝǘ ŘΩŜǊǊŜǳǊǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭŀ 
multiplication des opérations de saisie. 

5Ŝ Ǉƭǳǎ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ǎǘǊƛŎǘŜǎ ŘŜ ǎŀǳǾŜƎŀǊŘŜǎ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǎŜ ŎƻǳǾǊƛǊ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ 
pertes des données. 

Enfin, le système informatique est doté de toutes les protections existantes à ce jour (onduleurs, anti-virus, 
pare-ŦŜǳύ ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ Ł ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ŎƻǳǇǳǊŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜΣ ŘŜ ǇŀƴƴŜΣ ŘΩŀǘǘŀǉǳŜ ŘŜ ǾƛǊǳǎ ƻǳ ŘŜ Ǿƻƭǎ ŘŜ 
données. 

Risques juridiques  
 

wƛǎǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩévolution de la réglementation 

La réglementation applicable aux activités du Groupe diffère selon les pays dans lesquels le Groupe opère. 
Dans ce cas, le Groupe peut être amené à faire appel à des conseils locaux afin de clarifier, si nécessaire, 
certaines obligations. 
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Litige 

[ŀ ǎƻŎƛŞǘŞ /b!{ ŀ ǾŜǊǎŞ ŘŜǎ ŘƛǾƛŘŜƴŘŜǎ Ł ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ /L{ {! Ŝƴ нллтΣ нллу Ŝǘ нллфΦ [ŀ .ŀƴǉǳŜ ŘΩ!ƭƎŞǊƛŜΣ 
considérant que ces transferts de fonds avaient été réalisés en violation de la législation et de la 
réglementation des changes et des mouvements de capitaux, a engagé des poursuites contre la banque ayant 
opéré lesdits transferts et contre la société CNAS. 

[ŀ /ƻǳǊ ŘΩ!ǇǇŜƭ ŘΩ!ƭƎŜǊ ǇŀǊ ǳƴ ŀǊǊşǘ Řǳ ф ƴƻǾŜƳōǊŜ нлмс ŀ ŎŜǇŜƴŘŀƴǘ ǇǊƻƴƻƴŎŞ ǳƴ ƴƻƴ-lieu définitif, après 
un renvoi de la Cour Suprême. 

[ŀ ǎƻŎƛŞǘŞ /b!{ ŀ ǇŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜƳŀƴŘŞ Ł ƭŀ .ŀƴǉǳŜ ŘΩ!ƭƎŞǊƛŜ ŘŜ ƭŜǾŜǊ ƭΩƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ ŘŜ ŦƻƴŘǎ Ł 
ƭΩŞǘǊŀƴƎŜǊΦ /ŜǘǘŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜ ǎΩŜǎǘ ŜȄŞŎǳǘŞŜ ǇŀǊ ŎƻǳǊǊƛŜǊ Řǳ мр ŦŞǾǊƛŜǊ нлмтΦ 

La société CNAS, par une Assemblée Générale Řǳ мŜǊ ŦŞǾǊƛŜǊ нлмтΣ ŀ ǾƻǘŞ ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŘƛǾƛŘŜƴŘŜ ŘŜ п 
ƳƛƭƭƛŀǊŘǎ ŘŜ ŘƛƴŀǊǎ Ŝǘ ŀ ŘŜƳŀƴŘŞ Ł ǎŀ ōŀƴǉǳŜ ŘΩƻǇŞǊŜǊ ƭŜ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ ŘŜ ŦƻƴŘǎ ŀǳ ǇǊƻŦƛǘ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ /L{ {!Φ [ŀ 
banque a initié le transfert et la société CNAS a payé la retenue à la source correspondante auprès de 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŦƛǎŎŀƭŜ ŀƭƎŞǊƛŜƴƴŜΦ 

aŀƭƎǊŞ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘŞŦƛƴƛǘƛǾŜ ǊŜƴŘǳŜ ǇŀǊ ƭŀ /ƻǳǊ {ǳǇǊşƳŜΣ Ǉƭǳǎ ƘŀǳǘŜ ƧǳǊƛŘƛŎǘƛƻƴ Řǳ ǇŀȅǎΣ ƭŀ .ŀƴǉǳŜ ŘΩ!ƭƎŞǊƛŜ 
a bloqué la demande de transfert de dividendes par décision du 7 mai 2017, en contradiction avec son propre 
courrier du 15 février 2017. 

[ŀ ǎƻŎƛŞǘŞ /b!{ ŀ ŘƻƴŎ ǎŀƛǎƛ ƭŜ нн ŦŞǾǊƛŜǊ нлму ƭŜ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ9ǘŀǘ ǇƻǳǊ ƻōǘŜƴƛǊ ƭΩŀƴƴǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
.ŀƴǉǳŜ ŘΩ!ƭƎŞǊƛŜ Ŝǘ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ ŘŜǎ ŘƛǾƛŘŜƴŘŜǎΣ Ŝƴ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛon rendue par la 
/ƻǳǊ ŘΩ!ǇǇŜƭ ŘΩ!ƭƎŜǊ Ŝƴ ƴƻǾŜƳōǊŜ нлмсΦ tŀǊ ŘŞŎƛǎƛƻƴ Řǳ мп ƴƻǾŜƳōǊŜ нлмфΣ ƭŜ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ9ǘŀǘΣ ǎŀƴǎ ǎŜ 
ǇǊƻƴƻƴŎŜǊ ǎǳǊ ƭŜ ŦƻƴŘΣ ŀ ǊŜƧŜǘŞ ƭŜǎ ŘŜƳŀƴŘŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ /b!{Σ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀƴǘ ƭŜ ǊŜŎƻǳǊǎ ŦƻǊŎƭƻǎΣ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŀȅŀƴǘ 
été introduite hors des délais légaux. 

¦ƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ŀ ŘƻƴŎ ŞǘŞ ƛƴƛǘƛŞŜ ŀǳǇǊŝǎ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ōŀƴǉǳŜ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ǉǳƛ ƭΩŀ ŘƻƴŎ ǎƻǳƳƛǎŜ 
ǇƻǳǊ ŀŎŎƻǊŘ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ .ŀƴǉǳŜ ŘΩ!ƭƎŞǊƛŜΦ /ŜǘǘŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ŀ ŘŜ ŎŜ Ŧŀƛǘ ŞǘŞ ƛƴǘǊƻŘǳƛǘŜ Ŝƴ ŘŀǘŜ Řǳ ф Ƨǳƛƴ 
2020 auprès du service du contrôle des changes. 

Ce dossier est toujours actuellement en cours de traitement par les instances compétentes. 

Le Groupe reste donc confiant, sa situation, au regard des autorisations de transferts de dividendes en 
France, ayant été jugée et validée de façon définitive par les plus hautes instances judiciaires algériennes, qui 
ont confirmé que nous étions fondés à effectuer tout transfert de dividendes sur la France. 

[ŀ {ƻŎƛŞǘŞ ƴΩŀ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ Ǉŀǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Ł ƭŀ ŎƭƾǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ƧǳŘƛŎƛŀires ou 
ŘϥŀǊōƛǘǊŀƎŜ ǉǳƛ ǎŜǊŀƛŜƴǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜ ǎǳǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ƭŜ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜΣ ƭŀ 
situation financière ou le résultat du Groupe.  
 
Risques éthiques et de non-conformité  

Compte tenu des activités du Groupe CIS, de sa dimension internationale et des diversités culturelles qui le 
ŎƻƳǇƻǎŜƴǘΣ ƴƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ ǎƻǳŎƛŜǳȄ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ǇŀǊǘŀƎŜǊ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƴƻǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎ Şǘŀōƭƛǎ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜ 
ƳƻƴŘŜΣ ǉǳŜƭƭŜǎ ǉǳŜ ǎƻƛŜƴǘ ƭŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ǉǳΩƛƭǎ ŜȄŜǊŎŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ƻǊƛƎƛƴŜǎΣ ǳƴŜ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻn commune de nos 
valeurs, de nos ambitions ainsi que de notre éthique. 

 

Lƭ Ŝǎǘ Ŝƴ ŜŦŦŜǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ǉǳΩƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘΣ ŎƘŀŎǳƴ ŀƎƛǎǎŜ Ŝǘ ǇŀǊǘŀƎŜ ƭŜǎ ƳşƳŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ 
ŘŜ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜΣ ŘΩƛƴǘŞƎǊƛǘŞ Ŝǘ ŘΩƘƻƴƴşǘŜǘŞ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ DǊƻǳǇŜΦ [Ŝ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ règles morales, déontologiques 
et éthiques est nécessaire à assurer un climat de cohésion et de respect mutuel pour tous les collaborateurs 
et doit renforcer la confiance des tiers, et notamment de nos clients, nos fournisseurs, nos partenaires, nos 
actionnaires, et de toutes les personnes qui participent à nos activités et à notre développement. 
 

Le Groupe a donc déployé un programme anticorruption en diffusant dès 2004 une Charte Ethique 
définissant le socle commun des règles à respecter par chacun. Allant plus loin dans la démarche, et en 
conformité avec la loi n°2016-1691 du 9 décembre 2016 relative à la transparence, à la lutte contre la 
ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭŀ ƳƻŘŜǊƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΣ ŘƛǘŜ ά[ƻƛ {ŀǇƛƴ нέΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŀ ŀŘƘŞǊŞ Ŝƴ нлмт ŀǳ 
« Code de conduite anticorruption Middlenext ηΣ ŦǊǳƛǘ ŘŜ ƭŀ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘΩǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ - 
dont CIS - ŀǘǘŀŎƘŞŜǎ Ł ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭΩŞǘƘƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŀŦŦŀƛǊŜǎΦ 
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Lƭ ƴΩŜǎǘ ŞǾƛŘŜƳƳŜƴǘ Ǉŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜǊ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŜȄƘŀǳǎǘƛǾŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ǉǳƛ seraient amenées 
à se présenter. Toutefois, les principes énoncés dans le Code de conduite anticorruption Middlenext et la 
/ƘŀǊǘŜ 9ǘƘƛǉǳŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ǳƴ ǊŞŦŞǊŜƴǘƛŜƭ Ŝǘ ŘƻƴƴŜ ƭΩŜǎǇǊƛǘ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǘǊŀƛǘŞŜΦ 

En outre, le Groupe CIS respecte et adhère dans ses activités au quotidien : 

- !ǳȄ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ Řǳ tŀŎǘŜ aƻƴŘƛŀƭ ŘŜ ƭΩhb¦ ; 

- !ǳȄ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘŜ ƭŀ 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ¦ƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜ ŘŜǎ 5Ǌƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩIƻƳƳŜ ŘŜ мфпу ; 

- !ǳȄ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘŜ ƭΩhǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Řǳ ¢ǊŀǾŀƛƭ ; 

- !ǳȄ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩOCDE.  

9ƴŦƛƴΣ /L{ ǎΩŜǎǘ ŘƻǘŞŜ ŘΩǳƴŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ƛƴǘŜǊƴŜ ŘƛŦŦǳǎée Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎΦ 

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ǊŜƭŀǘƛŦǎ Ł ƭΩ9ǘƘƛǉǳŜ ǎƻƴǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ LƴǘŜǊƴŜǘ ŘŜ /L{ (https://www.cis-
integratedservices.com/fr/ethique) 

!Ŧƛƴ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴƛǊ ƭŜǎ ŀǘǘŜƛƴǘŜǎ ƎǊŀǾŜǎ ŜƴǾŜǊǎ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ƘǳƳŀƛƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƭƛōŜǊǘŞǎ 
ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭŜǎΣ ƭŀ ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ǊŞǎǳƭǘŀƴǘŜ des activités du 
Groupe, des sous-traitants et/ou fournisseurs avec lesquels CIS entretient une relation commerciale établie, 
le Groupe a mis en place un Plan de vigilance tel que détaillé au paragraphe VII du présent rapport de gestion.   
 

2. Gestion des risques 

!ǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ 2020, les thématiques suivantes ont notamment été traitées par le Groupe : 

Á !Ŏǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊǘƻƎǊŀǇƘƛŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ Ŝǘ ǎǳƛǾƛ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ Ŝǘ ŀŎǘƛƻƴǎ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ 
et de prévention des risques ; 

Á 9ƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǎǳƛǾƛ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘΩŀǳŘƛǘ Řǳ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ƛƴǘŜǊƴŜ ǇƻǳǊ 2020 ; 

Á Suivi du dispositif relatif à la « Responsabilité Sociétale des Entreprises » (RSE) ; 

Á Suivi du dispositif anti-corruption au sein du Groupe ; 

Á Suivi du dispositif relatif à la protection des données personnelles au sein du Groupe ; 

Á Suivi du plan de vigilance tel que détaillé au paragraphe VII du présent rapport de gestion.  

 

En outre, le Groupe a mis en place depuis 2013 une procédure de « gestion de crise » avec le déploiement 
de mesures adaptées pour faire face à tout type de situation.  

Nous avons ainsi : 

¶ Rédigé des procédures et des fiches de synthèse visant à renforcer les capacités de gestion de crise 
ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŦŀŎŜ Ł ǘƻǳǘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ƴƻƴ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ; 

¶ Développé une ŀǎǘǊŜƛƴǘŜ DǊƻǳǇŜ ŘŜǎǘƛƴŞŜ Ł ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ ǇǊŜƴŘǊŜ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ŘΩǳƴŜ ŎǊƛǎŜ 
potentielle et de la gérer au plus tôt et de manière structurée ; 

¶ Elaboré une méthodologie de « Plans de Crise et de Secours η Ł ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƛƳƻ ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘǎ 
qui auraieƴǘ Ł ƎŞǊŜǊ ƭŜǎ ǇǊŜƳƛŜǊǎ ƛƴǎǘŀƴǘǎ ŘΩǳƴŜ ŎǊƛǎŜ ŀȅŀƴǘ ǘǊŀƛǘ Ł ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎ ŘŜ /L{ Ł 
ƭΩŞǘǊŀƴƎŜǊΦ    

Ces mesures peuvent être complétées par des audits spécifiques confiés à des sociétés spécialisées en 
fonction des environnements sensibles dans lesquels CIS peut être amené à intervenir.  

/L{ ǎΩŜǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘƻǘŞ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ŘƛŦŦǳǎŞǎ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎ Řǳ DǊƻǳǇŜΣ ŜƴƎƭƻōŀƴǘ 
ǘǊƻƛǎ ǘȅǇŜǎ ŘΩŀƭŜǊǘŜ Υ όƛύ ƭŜǎ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ŘŜ ŎǊƛǎŜΣ όƛƛύ ƭŜǎ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ŘŜ ǎŀƴǘŞΣ ǎŞŎǳǊité et 
ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ όƛƛƛύ ƭŜǎ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ŞǘƘƛǉǳŜΦ   

bƻǘǊŜ {ƻŎƛŞǘŞ ŀ Ƴƛǎ ŀǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ƛƴǘŜǊƴŜΣ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ 
ǊƛƎƻǳǊŜǳǎŜΣ ƭŀ ƳŀƞǘǊƛǎŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎΣ Ŝǘ ŘΩŞƭŀōƻǊŜǊ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŀǳȄ ŀŎǘƛƻƴnaires sur la situation 
financière et les comptes. 
 

 

 

 

 

 

https://www.cis-integratedservices.com/fr/ethique
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3. Objectifs du contrôle interne 

Les mesures et procédures de contrôle interne de la Société ont pour objectif de prévenir les risques résultant 
ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ DǊƻǳǇŜΣ Ŝǘ ŘŜ ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ŎŜ ǉǳŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ƭŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ 
mises en place par la Société, ainsi que les lois et règlements actuellement en vigueur. 

/Ŝǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ǾƛǎŜƴǘ ǇǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜƳŜƴǘ Ł ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭŀ ŦƛŀōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǎƛƴŎŞǊƛǘŞ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Ŧƛƴŀƴcières 
Ŝǘ ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ 

9ƭƭŜǎ ǘƛŜƴƴŜƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƛǘŞǎ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ ǉǳƛ ǎΩŜȄŜǊŎŜ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŞǘǊŀƴƎŜǊ ŀǳ 
travers de filiales et succursales. 
 

4. hǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ƛƴǘŜǊƴŜ 

CIS a reǘŜƴǳ ǘǊƻƛǎ ŀȄŜǎ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ƛƴǘŜǊƴŜ : 
 

ü Responsable du contrôle interne  

Depuis 2013, le département du contrôle interne, directement rattaché à la Direction Générale, a pour 
missions : 

¶ 5ΩŀǳŘƛǘŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ interne déjà mises en place sur toutes les entités du 
Groupe ; 

¶ 5ΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ; 

¶ 5ΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ƳŞǘƛŜǊ Ŝǘ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ƭŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ǉǳƛ 
ǇŜǊƳŜǘǘǊƻƴǘ ŘΩȅ ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜΦ 
 

ü Contrôleurs métiers  

¶ Le contrôle interne repose également sur le Directeur Financier Adjoint qui se déplace dans les pays 
ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŀǾŜŎ ǇƻǳǊ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘΩƻǇŞǊŜǊ ǘƻǳǘŜǎ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴǎ ǉǳƛ ƭǳƛ ǇŀǊŀƛǎǎŜƴǘ ǳǘƛƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘŜ 
vérifier la bonne tenue des processus comptables et financiers de chaque filiale, le respect des règles 
fixées (pouvoirs bancaires et juridiques, engagements, gestion des comptes et de la trésorerie, etc.) 
et de détecter les fraudes éventuelles. 

¶ La Direction du Contrôle de Gestion a pour missions principales de sǳƛǾǊŜ Ŝǘ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǊ ƭŜǎ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ 
ŘŜ ǇƛƭƻǘŀƎŜΣ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴǘǊƾƭŜǎ Ŝǘ ƭŀ ǊŜƴǘŀōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǎŜǊ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎΦ   

¶ Par ailleurs, les Directeurs de pays et Directeurs de zones sont en charge des questions de gestion 
concernant les filiales et établissements placés sous leur autorité. A ce titre, ils procèdent à un certain 
nombre de vérifications tant à but de gestion pure en rapport avec les objectifs de qualité et de 
ǊŜƴǘŀōƛƭƛǘŞΣ ǉǳΩŜƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘŜ ŘȅǎŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘǎ Ǉƻǘentiels. 

¶ Rappelons en outre que chaque filiale du Groupe est dotée de Commissaires aux Comptes qui dans 
le cadre des processus de consolidation sont en charge de certifier les comptes et de détecter si 
ōŜǎƻƛƴ Şǘŀƛǘ ǘƻǳǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩŀƴƻƳŀƭƛŜǎ ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ garantir l'information se rapportant à la 
continuité d'exploitation desdites filiales. 
 

ü Approche qualité  

CIS a mis en place un Système de Management par la Qualité (SMQ), destiné à répondre aux objectifs de la 
ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǘ ŀǳȄ ŜȄƛgences de la norme ISO 9001-V2015, pour laquelle le siège social 
de Marseille a obtenu sa première certification en février 2004 (Ingénierie de Catering - Restauration, 
Hôtellerie - en milieux extrêmes et en pays émergents réalisée au départ du siège). 

Un service qualité a été créé afin de contrôler et actualiser le système qualité. A cet effet, des audits internes 
ǎƻƴǘ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŎƻƴŘǳƛǘǎΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ǎϥŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ 
management de la qualité sont conformes aux exigences de la norme, appliquées et efficaces. 

Régulièrement, l'adéquation et l'efficacité du système de management de la qualité sont examinées au cours 
de revues de processus ou de revues de Direction avec les différents acteurs concernés. 

Quel que soit le type de revue (Processus ou Direction), la méthodologie est similaire, seule l'étendue étant 
différente : 
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¶ La revue de Processus cible un seul processus (mono processus), 

¶ La revue de Direction cible l'ensemble des processus de manière synthétique (multi processus). 

La périodicité est adaptée au besoin en fonction du résultat des revues précédentes et des disponibilités de 
chacun, la planification étant tenue à jour par le Responsable Qualité. 

Toutes les actions sont planifiées et suivies conjointement entre le Responsable Qualité et les acteurs 
concernés. 

Lƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƴƻǘŜǊ ǉǳŜ ƭŜ /ƻƳƛǘŞ ŘΩ!ǳŘƛǘ et des Risques de CIS auditionne régulièrement le 
responsable Qualité et le Responsable du Contrôle Interne.  
 

5. tǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜ comportement 

млл҈ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ /L{ ǎŜ ǊŞŀƭƛǎŀƴǘ Ł ƭΩŜȄǇƻǊǘΣ ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎ ǎƻƴǘ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜƳŜƴǘ ǇǊƻŎƘŜǎ ŘŜǎ 
clients sur les ȊƻƴŜǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭŜǳǊ ŀǇǇƻǊǘŜǊ ŘŜǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ŀŘŀǇǘŞŜǎ Ł ƭŜǳǊǎ ōŜǎƻƛƴǎ Řŀƴǎ ŘŜǎ ŘŞƭŀƛǎ 
rapides. 

Ainsi, le Groupe a mis en place des délégations de pouvoirs et de responsabilités pour les Directeurs Pays, les 
Directeurs Opérationnels et les fonctionnels aux différents niveaux du Groupe. 

/Ŝǎ ŘŞƭŞƎŀǘƛƻƴǎ ǎΩŜȄŜǊŎŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜǎ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ 
de comportements du groupe CIS : 

¶ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ŀǳ DǊƻǳǇŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ǇǊƛǎŜ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜǎΣ ŘŜ ǇǊƛǎŜ 
ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǊŜƳƻƴǘŞŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎΣ ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ; 

¶ transparence et loyauté des collaborateurs vis-à-vis de leur hiérarchie opérationnelle et des services 
support du siège ; 

¶ respect des lois et règlements en vigueur dans les pays où le Groupe opère ; 

¶ recherche de la performance financière. 
 

6. 9ƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ƭΩƛnformation comptable et financière 

tƭŀŎŞŜ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǎƻǳǎ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ Ŝǘ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ DŞƴŞǊŀƭŜΣ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ CƛƴŀƴŎƛŝǊŜ ǇǊŜƴŘ Ŝƴ 
ŎƘŀǊƎŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŎƻƳǇǘŀōƭŜΦ  

5ŀƴǎ ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴΣ ŜƭƭŜ ǊŜŎǳŜƛƭƭŜ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴts comptables et financiers transmis par 
ƭŜǎ ŦƛƭƛŀƭŜǎ ŀǇǊŝǎ ǉǳΩils ont Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊƾƭŜǎ ǎǳŎŎŜǎǎƛŦǎ ŘŜǎ 5ƛǊŜŎǘŜǳǊǎ Ŝǘ wŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜ ȊƻƴŜ 
ŎƻƴŎŜǊƴŞǎ ŀǾŜŎ ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǊƻǇǊŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŎƻƳƳƛǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ŎƻƳǇǘŜǎ ŘŜǎŘƛǘŜǎ ŦƛƭƛŀƭŜǎΦ 

Lŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ CƛƴŀƴŎƛŝǊŜ ŀ ŘƻƴŎ ǳƴ ǊƾƭŜ ŘŜ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǾŜƛƭƭŜ ŀǳ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƴƻǊƳŜǎ Ŝǘ ŘŜ 
la législation afférente (juridique et fiscale notamment). 

[ŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ CƛƴŀƴŎƛŝǊŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƘŞǊŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴs financières et de 
la production des états financiers. A cet effet, elle veille notamment à la qualité de traduction des comptes 
des filiales étrangères. 

La Direction Financière assure la supervision des opérations de suivi de la trésorerie, et contrôle la conformité 
et la régularité de la conversion des opérations en devises. 
 

Etablissement des comptes consolidés 

En application du règlement européen n°1606/2002, les comptes consolidés du Groupe au titre de l'exercice 
clos le 31 décembre 2020 ont été établis selon les normes comptables internationales (IFRS) en vigueur à 
cette date.  

La consolidation est réalisée sous la supervision du Directeur Financier. Ces éléments sont ensuite audités 
par les Commissaires aux Comptes avant publication. 
 

7. Couverture des risques par les assurances 

[Ŝ DǊƻǳǇŜ ŀǎǎǳǊŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǎŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Řŀƴǎ ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŀǾŜŎ ŘŜǎ garanties couramment retenues 
Řŀƴǎ ǎŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴΦ 
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Lƭ ŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜǎ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ǳƴŜ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ƳƻƴŘƛŀƭ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŘƛǾŜǊǎ 
risques identifiés au regard de ses activités. 

Le Groupe souscrit des assurances supplémentaires lorsque cela est nécessaire et possible, soit pour 
respecter les lois en vigueur, soit pour couvrir plus spécifiquement les risques dus à une activité ou à des 
circonstances particulières. 

[Ŝǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜǎ ǎƻƴǘ ǎǳǇŜǊǾƛǎŞǎ Ŝǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳvre par un courtier spécialisé et répartis sur plusieurs 
ŎƻƳǇŀƎƴƛŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜǎ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜǎ Ŝǘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ƴƻǘƻƛǊŜƳŜƴǘ ǎƻƭǾŀōƭŜǎΦ 

Nos ǇƻƭƛŎŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŜƴŞƎƻŎƛŞŜǎ en 2019 ŀŦƛƴ ŘŜ ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ dŜ ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ 
aux risques du Groupe Υ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜǎ ƻƴǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ 
garanties octroyées ont été améliorées de façon significative.  

Le Groupe a notamment souscrit ŘŜǎ ǇƻƭƛŎŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŎƻǳǾǊŀƴǘ ǎŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŎƛǾƛƭŜ Ŝǘ ŎŜƭƭŜǎ ŘŜ ǎŜǎ 
dirigeants, les dommages environnementaux pouvant être causés par ses activités, les transports de 
ƳŀǊŎƘŀƴŘƛǎŜǎΣ ƭŜǎ ŀŎǘƛŦǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜΣ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǇƻǳǊ ǎŜǎ ŜƳǇƭƻȅés.  
 

8. Prévention de la corruption et des fraudes 

[Ŝ /ƻŘŜ ŘŜ ŎƻƴŘǳƛǘŜ Ŝǘ ƭŀ /ƘŀǊǘŜ 9ǘƘƛǉǳŜ Ƴƛǎ Ł ƧƻǳǊ Ŧƛƴ нлмт ŦƻǊƳŀƭƛǎŜƴǘ ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘŜ ŎƻƴŘǳƛǘŜ ǉǳƛ ǎΩƛƳǇƻǎŜƴǘ 
Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ŀǳȄ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ /L{ Ŏƻƭƭŀōƻre. 

En conformité avec la loi n°2016-1691 du 9 décembre 2016 relative à la transparence, à la lutte contre la 
ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭŀ ƳƻŘŜǊƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΣ ŘƛǘŜ ά[ƻƛ {ŀǇƛƴ нέΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŀ ŀŘƘŞǊŞ Ŝƴ нлмт ŀǳ 
« Code de conduite anticorruption Middlenext ηΣ ŦǊǳƛǘ ŘŜ ƭŀ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘΩǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ - 
dont CIS - ŀǘǘŀŎƘŞŜǎ Ł ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭΩŞǘƘƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŀŦŦŀƛǊŜǎΦ 

[Ŝ DǊƻǳǇŜ ƳŝƴŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜǇǳƛǎ нлмс ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǎƻƴ 
ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ Ł ƭΩ9ǘƘƛǉǳŜ Ŝt la Compliance, avec un volet anti-corruption. Chaque Directeur Pays sensibilisé et 
formé se doit de relayer ces démarches dans leurs organisations respectives.  

Un suivi actif du déploiement de ces mesures et de leur application au sein de chaque filiale est assuré par le 
ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ Řǳ /ƻƴǘǊƾƭŜ LƴǘŜǊƴŜΣ ŀǳ ǘǊŀǾŜǊǎ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘΩŀǳŘƛǘǎ ƛƴǘŜǊƴŜǎΦ 

¦ƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŀŎǘǳŀƭƛǎŞ, associé à des comptes rendus réguliers est effectué et remis à la 
5ƛǊŜŎǘƛƻƴ DŞƴŞǊŀƭŜ Ŝǘ ŀǳ /ƻƳƛǘŞ ŘΩ!ǳŘƛǘ Ŝǘ ŘŜǎ wƛǎǉǳŜǎ Řu Groupe. 

/ƘŀǉǳŜ ƴƻǳǾŜŀǳ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊ ǊŜœƻƛǘ Ł ǎƻƴ ŀǊǊƛǾŞŜ ŎƘŜȊ /L{ ǳƴ ƭƛǾǊŜǘ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘΣ ƭŜ 
Code de Conduite, la Charte Ethique et la politique Cadeau. Les contrats de travail et le règlement intérieur 
de CIS ont également été modifiés pour responsabiliser les collaborateurs au strict respect des procédures 
en la matière. 

 

VII. INFORMATIONS SOCIALES, ENVIRONNEMENTALES ET SOCIETALES 

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎƻŎƛŀƭŜǎΣ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎ Ŝǘ ǎƻŎƛŞǘŀƭŜǎ ǎƻƴǘ ŘŞǘŀƛƭƭŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜ 
tŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ 9ȄǘǊŀ CƛƴŀƴŎƛŝǊŜ ƧƻƛƴǘŜ ŀǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀƴƴǳŜƭΣ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘŜ ǾƛƎƛƭŀƴŎŜ Ŏƛ-dessous 
décrit.  

En effet, depuis 2017Σ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ǾƛƎƛƭŀƴŎŜ ŀȅŀƴǘ ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ 
et de prévenir les atteintes graves envers les droits humains et les libertés fondamentales, la santé et la 
ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǊŞǎǳƭǘant des activités de CIS, de ses filiales, de ses sous-
traitants et des fournisseurs avec lesquels il entretient une relation commerciale établie. Ces actions entrent 
dans le cadre de la loi relative au devoir de vigilance des sociétés mères et des entreprƛǎŜǎ ŘƻƴƴŜǳǎŜǎ ŘΩƻǊŘǊŜΦ  

Le plan de vigilance ci-ŘŜǎǎƻǳǎ ŘŞŎǊƛǘ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŦƛƭƛŀƭŜǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ Ŝǘ ǎŜ ŘŞŎƭƛƴŜ ŘŜ ƭŀ 
manière suivante :  
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1. Les risques associés 

!Ŧƛƴ ŘΩŀŦŦƛƴŜǊ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ǊƛǎǉǳŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ Ŝǘ ǎƻŎƛŞǘŀǳȄ ŀǎǎƻŎƛŞǎ ŀǳ ŘŜvoir de vigilance de CIS, 
ǳƴŜ ŎŀǊǘƻƎǊŀǇƘƛŜ ŎƻǳǾǊŀƴǘ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ ŀ ŞǘŞ ŘŞŎƭƛƴŞŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊǘƻƎǊŀǇƘƛŜ ŘŜǎ 
risques globaux du Groupe. 
 

Les principaux risques identifiés sont les suivants : 
 

ü Risques liés à la sûreté des personnes  

Le Groupe intervient dans certaines zones géographiques potentiellement instables. Dans un contexte 
ƳƻƴŘƛŀƭ ƳŀǊǉǳŞ ǇŀǊ ƭŀ ƳŜƴŀŎŜ ǘŜǊǊƻǊƛǎǘŜΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŞƭŜǾŞǎ ŘΩŀǘǘŜƴǘŀǘΣ ŜƴƭŝǾŜƳŜƴǘΣ 
rébellion, guerre ou invasion, notamment au Moyen-Orient et en Afrique subsaharienne. 
  

ü Risques liés à la santé des personnes  

CIS exerce ses activités dans des zones isolées où ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ǎƻƛƴǎ ǎƻƴǘ ƭƛƳƛǘŞǎ Υ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜΣ 
la santé des personnes peut être compromise. Par ailleurs, les collaborateurs de CIS sont exposés aux risques 
ǎŀƴƛǘŀƛǊŜǎ ŎƭŀǎǎƛǉǳŜǎ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭǎ ǎŜ ŘŞǇƭŀŎŜƴǘ Ł ƭΩŞǘǊŀƴƎŜǊΦ En outre, et comme dŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞΣ 
CIS a identifié des risques psychosociaux pouvant toucher ses collaborateurs, tels que le stress et le syndrome 
ŘΩŞǇǳƛǎŜƳŜƴǘ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭΦ  

/Ŝ ǊƛǎǉǳŜ ŀ ŞǘŞ ŀǳƎƳŜƴǘŞ Řǳ Ŧŀƛǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǇŀƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǇƛŘŞƳƛŜ ŘŜ ƭŀ /ƻǾƛŘ-19 à ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ƳƻƴŘƛŀƭŜΦ  [e 
DǊƻǳǇŜ ŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǘƻǳǘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ƭϥŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǎŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎ ǘƻǳǘ Ŝƴ ŀǎǎǳǊŀƴǘ 
ƭŀ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ŘŜ ǎŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ Řǳ ǘŞƭŞǘǊŀǾŀƛƭ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ 
collaborateurs du siège socialΦ {ǳǊ ǎŜǎ ǎƛǘŜǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ a réussi à maintenir son activité auprès de 
ses clients dans le respect strict des règles de sécurité sanitaire. 

ü Risques liés à la sécurité des personnes 

Les activités de service intégrés opérées par le Groupe sont très vastes et peuvent entrainer plusieurs types 
de risques liés à la sécurité des personnes. Ces risques sont maitrisés à travers plusieurs mesures de 
prévention du système de management du Groupe (IEMS). Ces risques concernent aussi bien les tâches 
administratives, que le transport, le stockage, la préparation et la production alimentaire, le nettoyage de 
zones alimentaires, banquets, services de réfectoire, buanderie, nettoyage de chambres et bureaux, 
jardinage, entretien électrique, travail en hauteur, entretien mécanique, etc.  

Le Groupe intervient dans des zones difficilement accessibles où ƭŜǎ ǊƻǳǘŜǎ ƳŀƴǉǳŜƴǘ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴΣ ǎƻƴǘ 
ǎƻǳǾŜƴǘ ŘŞǘŞǊƛƻǊŞŜǎ Ŝǘ ǇŀǊŦƻƛǎ ƳşƳŜ ƛƳǇǊŀǘƛŎŀōƭŜǎΦ 9ƴ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜ ŘŜ ǉǳƻƛΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŎƻƴǎǘŀǘŞ ǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ 
un risque importŀƴǘ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜ όǊƛǎǉǳŜǎ ōƭŜǎǎǳǊŜǎ Ŝǘκƻǳ ƳƻǊǘύ ƭƻǊǎǉǳŜ ƴƻǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎ ŎƛǊŎǳƭŜƴǘ 
en voiture dans des zones dangereuses. 

2. Evaluation régulière des filiales, des sous-traitants et des fournisseurs 

Chaque filiale établit un rapport dans lequel elle expose des indicateurs clés de performance en matière 
ŘΩƘȅƎƛŝƴŜΣ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝǘ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ Le Groupe a établi une version standardisée de ce rapport afin 
ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ ƭŜǎ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩƘȅƎƛŝƴŜΣ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŀ ŦƛŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ 
données transmises. 

Par ailleurs, CIS a mis en place dans son processus « achats η ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻǳǎ-traitants et 
ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ ǎǘŀƴŘŀǊŘƛǎŞ Ŝǘ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŦƛƭƛŀƭŜǎ du Groupe. Lƭ Ŝǎǘ ǇǊŞǾǳ ŘΩƛƴǘŞƎǊŜǊ Ł ƭΩŀǾŜƴƛǊ ŎŜ 
ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩŀǳŘƛǘ Ŝǘ ŘΩƛƴǎǇŜŎǘƛƻƴ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩƘȅƎƛŝƴŜΣ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝǘ 
ŘΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 

3. !Ŏǘƛƻƴǎ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƻǳ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǘǘŜƛƴǘŜǎ ƎǊŀǾŜǎ 

La sécurité et la santé des personnes sont des critères fondamentaux pour le Groupe et la recherche 
permanente du « zéro incident » est sa priorité absolue. Par conséquent, le Groupe a mis en place diverses 
ŀŎǘƛƻƴǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀǘǘŞƴǳŜǊ ŀǳ ƳŀȄƛƳǳƳ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŞcrits ci-dessus :  
 

ü !Ŏǘƛƻƴǎ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ǎǶǊŜǘŞ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ 

¦ƴŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǘ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŀ ŞǘŞ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ƭƻǊǎǉǳΩǳƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊ Řǳ DǊƻǳǇŜ Ŝǎǘ 
amené à travailler ou partir dans des zones potentiellement instables. Ainsi, et préalablement à son départ, 
ƭΩƛƴǘŞǊŜǎǎŞ Ŝǎǘ ǘŜƴǳ ƛƴŦƻǊƳŞ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜ ŘŀƴƎŜǊƻǎƛǘŞ Řǳ Ǉŀȅǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŜƴŎƻǳǊǳǎΦ  
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Parallèlement, des recommandations ciblées et spécifiques sont données au collaborateur afin de réduire 
son exposition au risque. 

CIS a mis en place un système permettant de localiser ses collaborateurs dans les zones potentiellement 
dangereuses. Ainsi, chaque collaborateur résidant ou se rendant dans un pays identifié à risque, est équipé 
ŘΩǳƴŜ ōŀƭƛǎŜ ŘŜ ƎŞƻƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ƛƴǘŞƎǊŞΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΣ ƭŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊ ǇŜǳǘ 
ŘŞŎƭŜƴŎƘŜǊ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŀƭŜǊǘŜ όǉǳƛ Ŝǎǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǊŜƭƛŞ Ł une société spécialisée) et signaler un problème.  
 

ü !Ŏǘƛƻƴǎ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ǎŀƴǘŞ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ 

Le Groupe a mƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǊŀǇŀǘǊƛŜƳŜƴǘ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ƳŞŘƛŎŀƭŜ ǳǊƎŜƴǘŜ ŘΩǳƴ 
collaborateur. 

Des procédures de prévention et de sensibilisation sont effectuées auprès de nos collaborateurs afin de les 
avertir des maladies existantes et des risques sanitaires encourus en fonction des pays dans lesquels ils 
opèrent. La plupart des Clients du Groupe imposent que nos collaborateurs se soumettent à une 
règlementation sanitaire stricte (vaccination, prise de médicamentsΣ Χ).  

Le Groupe a mis en place des politiques de santé et bien-şǘǊŜΣ ǎǳǊ ƭŀ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩŀōǳǎ ŘŜ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ 
ǇǎȅŎƘƻŀŎǘƛǾŜǎ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ŘŜƴǊŞŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎΦ /Ŝǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ǎƻƴǘ ŘŞǇƭƻȅŞǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ 
organisations du Groupe. 
 

ü !Ŏǘƛƻƴǎ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ sécurité des personnes 
Chaque filiale du Groupe a mis en place une campagne de prévention de sécurité routière afin de sensibiliser 
les collaborateurs. 

Par ailleurs, et lorsque la législation le permet, CIS peut demander ǉǳΩǳƴ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘΩŀƭŎƻƻƭŞƳƛŜ ƻǳ ŘŜ ŘǊƻƎǳŜ 
ǎƻƛǘ ǊŞŀƭƛǎŞ ǎǳǊ ƭΩǳƴ ŘŜ ǎŜǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎΦ Lƭ Ŝǎǘ ŦǊŞǉǳŜƴǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎƭƛŜƴǘǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ ǇǊƻŎŝŘŜƴǘ Ł ŘŜ ǘŜƭǎ 
ŎƻƴǘǊƾƭŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴΦ  

Le Groupe a diffusé des politiques de santé et sécurité au travail et de sécurité routière afin que ces principes 
soient déployés dans toutes les organisations du Groupe. Ces politiques ont été largement renforcées du fait 
ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǇŀƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǇƛŘŞƳƛŜ ŘŜ ƭŀ /ƻǾƛŘ-19.  

4. aŞŎŀƴƛǎƳŜ ŘΩŀƭŜǊǘŜ et recueil des signalements  

[Ŝ DǊƻǳǇŜ ŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǳƴ ƻǳǘƛƭ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŀǳȄ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎ  όƛύ ŘŜ ǎƛƎƴŀƭŜǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŘŞǾƛŀǘƛƻƴǎ 
en matière comptable, financière, prévention de la corruption et de la concurrence (ii) de reporter les actes 
de discrimination, de harcèlement et les cas graves de non-respect de la législation en matière de santé et 
de sécurité qui mettraient en danger la santé physique ou mentale des employés et qui pourraient nuire 
gravement à l'activité du Groupe ou conduire à la mise en jeu de sa responsabilité.  

[Ŝ ƳşƳŜ ƻǳǘƛƭ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ŀ ŞǘŞ ŞƭŀǊƎƛ ŀǳ ŎŀŘǊŜ Ǉƭǳǎ Ǝƭƻōŀƭ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘŜ ǾƛƎƛƭŀƴŎŜΦ  

!ƛƴǎƛΣ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ŘŜ /L{ ŜƴƎƭƻōŜ ǘǊƻƛǎ ǘȅǇŜǎ ŘΩŀƭŜǊǘŜ Υ όƛύ ƭŜǎ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ŘŜ ŎǊƛǎŜΣ όƛƛύ ƭŜǎ 
ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ŘŜ ǎŀƴǘŞΣ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ όƛƛƛύ ƭŜǎ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ŞǘƘƛǉǳŜΦ  

5. Dispositif de suivi  

Le Groupe a mis Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩŀǳŘƛǘ Ŝǘ ŘΩƛƴǎǇŜŎǘƛƻƴ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩƘȅƎƛŝƴŜΣ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝǘ 
ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ  [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ est ŘΩŀǳŘƛǘŜǊ ŎƘŀǉǳŜ ŦƛƭƛŀƭŜ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ǳƴŜ fois tous les deux (2) ans. 
 
 

VIII. INFORMATIONS RELATIVES AU CAPITAL SOCIAL 

Conformément aux dispositions de l'article L.233-13 du Code de commerce et compte tenu des informations 
et notifications reçues en application des articles L.233-7 et L.233-12 dudit Code, nous vous indiquons ci-
après l'identité des actionnaires majoritaires. 

Au 28 février 2021, le capital est composé de 8.041.040 actions, représentant un nombre total de droits de 
vote de 13.376.314, qui sont tous exerçables.  

La part du flottant reste également stable. 
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Actionnaire Nombre de Titres Droits de Vote 

Société FINRA  
(R. ARNOUX Président et 
actionnaire majoritaire) 

3 776 353 47,0% 7 552 706 56,5% 

Mme Solange ALOYAN 587 244 7,3% 1 174 488 8,8% 

Autres actionnaires individuels 
inscrits au nominatif 

1 145 778 14,2% 2 287 842 17,1% 

Actions auto-détenues* et 
compte de liquidités 

202 683 2,5% 32 296 0,2% 

Public (au porteur) 2 328 982 29,0% 2 328 982 17,4% 

TOTAL 8 041 040 100,0% 13 376 314 100,0% 
 

* Actions sans droit de vote : % en capital et droits de vote théoriques. Tous les autres % ci-ŘŜǎǎǳǎ ǎΩŜƴǘŜƴŘŜƴǘ 
en capital et droits de vote réels. 

! ƭŀ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜ /L{Σ ƭŜǎ ŦǊŀƴŎƘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ Ł ƭŀ ōŀƛǎǎŜ Ŝǘ Ł ƭŀ ƘŀǳǎǎŜ Řǳ ǎŜǳƛƭ ƭŞƎŀƭ ŘŜ р҈ ƻƴǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜǎ 
déclarations requises.  

! ƭŀ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜ /L{Σ ƛƭ ƴΩŜȄƛǎǘŜ Ǉŀǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŀŎǘƛƻƴƴŀƛǊŜǎ ŘŞǘŜƴŀƴǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƻǳ ƛƴŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘΣ ǎŜǳƭ 
ou de concert plus de 5% du capital ou des droits de vote.  

5ǳǊŀƴǘ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ 2020 Ŝǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ŘŀǘŜ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŀǇǇƻǊǘΣ ƛƭ ƴΩȅ ŀ Ŝǳ ŀǳŎǳƴŜ opération sur les actions de 
la Société réalisée par les mandataires sociaux et les dirigeants du Groupe. 

 

IX. INFORMATIONS SUR LES DELAIS DE PAIEMENT 

En application des dispositions de ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [.441-6-1 al.1 du Code de commerce (issu de la loi de 
ƳƻŘŜǊƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ Řǳ п ŀƻǶǘ нллуύΣ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘŞƭŀƛǎ ŘŜ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ 
Société CIS SA sont les suivantes : 
 

Factures reçues et émises non réglées à la date ŘŜ ŎƭƾǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Řƻƴǘ ƭŜ ǘŜǊƳŜ Ŝǎǘ ŞŎƘǳ 
 

 Article D.441 I-1° : factures reçues non réglées à 
ƭŀ ŘŀǘŜ ŘŜ ŎƭƾǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Řƻƴǘ ƭŜ ǘŜǊƳŜ Ŝǎǘ 

échu 

Article D.441 I-2° : factures émises non réglées à 
ƭŀ ŘŀǘŜ ŘŜ ŎƭƾǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Řƻƴǘ ƭŜ ǘŜǊƳŜ est 

échu 

0 
jour 

1 à 
30 

jours 

31 à 
60 

jours 

61 à 
90 

jours 

91 
jours 

et 
plus 

Total 
(1 

jour 
et 

plus) 

0 
jour 

1 à 
30 

jours 

31 à 
60 

jours 

61 à 
90 

jours 

91 
jours 

et 
plus 

Total 
(1 

jour 
et 

plus) 

(A) Tranches de retard de paiement 

Nombre de 
factures 

concernées 
239  64 15  50 

Montant total 
des factures 
concernées 
¢¢/ όŜƴ Yϵύ 

836 51 48 54 2 155 422 67 164 80 85 396 

Pourcentage 
du montant 

total des 
achats TTC de 
ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ 

4,2% 0,3% 0,2% 0,3% 0,0% 0,8%  

Pourcentage 
du chiffre 
ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ¢¢/ 
de ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ 

 2,1% 0,3% 0,8% 0,4% 0,4% 2,0% 

(B) Factures exclues du (A) relatives à des dettes et créances litigieuses ou non comptabilisées 

Nombre de 
factures 
exclues 

16 12 
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Montant total 
des factures 
exclues (en 
Yϵύ 

115 82 

(C) Délais de paiement de référence utilisés (contractuel ou délai légal ς article L. 441-6 ou article L. 443-1 du Code de 
Commerce) 

Délais de 
paiement 

utilisés pour le 
calcul des 
retards de 
paiement 

 
Â Délais contractuels Υ ǇŀƛŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŞŎƘŞŀƴŎŜ 

suivant accords fournisseurs 
 

 
Â Délais contractuels Υ ǇŀƛŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŞŎƘŞŀƴŎŜ 

suivant accords clients 
 

 
 

X. OPERATIONS EFFECTUEES PAR LA SOCIETE SUR SES PROPRES TITRES 

tǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ǊŀŎƘŀǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ 

bƻǳǎ Ǿƻǳǎ ǊŀǇǇŜƭƻƴǎ ǉǳΩŜƴ ŘŜǊƴƛŜǊ ƭƛŜǳ ǾƻǘǊŜ !ǎǎŜƳōƭŞŜ DŞƴŞǊŀƭŜ Řŀƴǎ sa délibération du 16 juin 2020 et 
selon les termes et conditions contenus dans la résolution correspondante, a réitéré son autorisation auprès 
du /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭǳƛ ŀ ŎƻƴŦŞǊŞ ǘƻǳǎ ǇƻǳǾƻƛǊǎ Ł ƭΩŜŦŦŜǘ ŘŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ Ł ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ ŘΩŀŎǉǳŞǊƛǊ ǎŜǎ 
propres actions, conformément aux dispositions des articles L.22-10-62 et suivants du Code de commerce et 
ŘŜǎ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭΩ!ǳǘƻǊƛǘŞ ŘŜǎ aŀǊŎƘŞǎ CƛƴŀƴŎƛŜǊǎΣ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǇƻǳǾŀƴǘ şǘǊŜ ǳǘƛƭisée en vue de : 

Á ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ƭƛǉǳƛŘƛǘŞ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ ŎƻƴǘǊŀǘ ŘŜ ƭƛǉǳƛŘƛǘŞ Ł ŎƻƴŎƭǳǊŜ ŀǾŜŎ 
ǳƴ ǇǊŜǎǘŀǘŀƛǊŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ŎƻƴŦƻǊƳŜ Ł ƭŀ ŎƘŀǊǘŜ ŘŜ ŘŞƻƴǘƻƭƻƎƛŜ ǊŜŎƻƴƴǳŜ ǇŀǊ 
ƭΩ!ǳǘƻǊƛǘŞ ŘŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ Τ 

Á honoreǊ ŘŜǎ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ƭƛŞŜǎ Ł ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘΩƻǇǘƛƻƴǎ ŘΩŀŎƘŀǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎΣ ŘΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴǎ ƎǊŀǘǳƛǘŜǎ 
ŘΩŀŎǘƛƻƴǎΣ ŘΩŞǇŀǊƎƴŜ ǎŀƭŀǊƛŀƭŜ ƻǳ ŀǳǘǊŜǎ ŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ŀǳȄ ǎŀƭŀǊƛŞǎ Ŝǘ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘǎ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ 
ou des sociétés qui lui sont liées ; 

Á remettre des actions Ł ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ŘǊƻƛǘǎ ŀǘǘŀŎƘŞǎ Ł ŘŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ƳƻōƛƭƛŝǊŜǎ Řƻƴƴŀƴǘ 
accès au capital ; 

Á ŀŎƘŜǘŜǊ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǊŜƳƛǎŜ ǳƭǘŞǊƛŜǳǊŜ Ł ƭΩŞŎƘŀƴƎŜ ƻǳ Ŝƴ ǇŀƛŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ 
ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ ŘŜ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ ŜȄǘŜǊƴŜ Τ ƻǳ  

Á annuler tout ou partie des actions ainsi rachetées. 

Cette autorisation a une durée de validité de dix-huit mois qui expirera le 15 décembre 2021. 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ƭǳƛ ŀ ŞǘŞ ŎƻƴŦŞǊŞŜ ǇŀǊ ǾƻǘǊŜ Assemblée Générale, le Conseil a, au cours de 
ƭΩŜxercice 2020Σ ǇǊƻŎŞŘŞ Ł ŘŜǎ ŀŎƘŀǘǎ Ŝǘ ǾŜƴǘŜǎ ŘŜ ǘƛǘǊŜǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ǊŞƎǳƭŜǊ ƭŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞΦ 

Au 31 décembre 2020, la Société disposait en actions propres de 194.921 titres contre 203.869 au 
31 décembre 2019.  

Contrat de liquidité 

CIS a conclu le 17 novembre 2006 avec la société de bourse Gilbert Dupont SNC, groupe Société Générale, 
un contrat dans lequel Gilbert Dupont SNC est mandaté pour intervenir sur le marché en vue de favoriser la 
liquidité des transactions et la régularité des cotations des actions de CIS. Gilbert Dupont SNC exerce un 
ƳŀƴŘŀǘ ŘΩŀƴƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ Ŝƴ ǇƭŜƛƴŜ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜΦ [Ŝ ŎƻƴǘǊŀǘ ŎƻƴŎƭǳ ŀǾŜŎ DƛƭōŜǊǘ 5ǳǇƻƴǘ {b/ Ŝǎǘ 
ŎƻƴŦƻǊƳŜ Ł ƭŀ ŎƘŀǊǘŜ ŘŜ ƭΩ!C9L ό!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŦǊŀƴœŀƛǎŜ ŘŜǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘύΣ ǊŜŎonnue par 
ƭΩ!aCΦ 

Le bilan annuel du contrat de liquidité a été publié le 4 janvier 2021 sur le site Internet de CIS tel que résumé 
ci-après : 

- bƻƳōǊŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ : 33.431 ; 

- Solde en espèces du compte de liquidité : 301.692 ϵΦ 
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XI. AFFECTATION DES RESULTATS 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŀŎǘǳŜƭ ŘŜ ƭΩŞǇƛŘŞƳƛŜ ŘŜ /ƻǾƛŘ-мфΣ ƭŜ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ ǊŜƴƻƴŎŜΣ ǎǳǊ 
ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻƴ tǊŞǎƛŘŜƴǘΣ wŞƎƛǎ !ǊƴƻǳȄΣ Ł ǘƻǳǘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ŘƛǾƛŘŜƴŘŜ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ǎƻŎƛŀƭ Ŏƭƻǎ 
au 31 décembre 2020 afin de ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŀ ǘǊŞǎƻǊŜǊƛŜ Řǳ DǊƻǳǇŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ǇǊŞǎŜƴǘ Ŝǘ ƭΩŀǾŜƴƛǊ. 

Nous vous proposons ainsi ŘΩŀŦŦŜŎǘŜǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ ŘŜ la perte ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜΣ ǎƻƛǘ ƭŀ somme de 
3.416.860,65 euros, au compte « Autres réserves ». 

 

XII. RAPPEL DES DIVIDENDES DISTRIBUES 

/ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нпо ōƛǎ Řǳ /ƻŘŜ DŞƴŞǊŀƭ ŘŜǎ LƳǇƾǘǎΣ ƴƻǳǎ Ǿƻǳǎ ǊŀǇǇŜƭƻƴǎ ǉǳŜ ƭŜ 
dividende distribué au titre des trois exercices précédents est celui mentionné dans le tableau ci-dessous. 
 

 
2017 2018 2019 

Nombre ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ǊŞƳǳƴŞǊŞŜǎ 8 041 040 8 041 040 8 041 040 

Dividende net par action лΣмм ϵ 0,12 ϵ Néant 

±ŀƭŜǳǊ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛƻƴ Ł ƭŀ ŘŜǊƴƛŝǊŜ ǎŞŀƴŎŜ 
boursière suivant la clôture de 
ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ 

мсΣфф ϵ 9,16 ϵ 13,30 ϵ 

 

XIII. DEPENSES NON DEDUCTIBLES DU RESULTAT FISCAL 

/ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нно ǉǳŀǘŜǊ Řǳ /ƻŘŜ DŞƴŞǊŀƭ ŘŜǎ LƳǇƾǘǎΣ ƴƻǳǎ Ǿƻǳǎ ǎƛƎƴŀƭƻƴǎ ǉǳŜ 
ƭŜ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎ ƴƻƴ ŘŞŘǳŎǘƛōƭŜǎ ŦƛǎŎŀƭŜƳŜƴǘΣ ƘƻǊƳƛǎ ƭΩƛƳǇƾǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎΣ ǎϥŜǎǘ ŞƭŜǾŞ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ 
l'exercice écoulé à 23.067 euros, dont 12.730 euros ŘŜ ŎƘŀǊƎŜǎ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜ ŎŜƭƭŜǎ ǾƛǎŞŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оф-4 
du CGI. 
 

XIV. INFORMATIONS CONCERNANT LES MANDATAIRES SOCIAUX  

Les informations relatives Ł ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜǎ ƳŀƴŘŀǘŀƛǊŜǎ ǎƻŎƛŀǳȄΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ 
rémunération des mandataires sociaux, dirigeants et non-dirigeants, sont détaillées dans le rapport sur le 
ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ƨƻƛƴǘ ŀǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ. 

 

XV. ACTIONNARIAT SALARIE 

/ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [Φннр-102 du Code de commerce, nous vous rendons compte de 
ƭΩŞǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎŀƭŀǊƛŞǎ ŀǳ ŎŀǇƛǘŀƭ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ ŀǳ ŘŜǊƴƛŜǊ ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜΣ ǎƻƛǘ ƭŜ ом décembre 
2020 : 203.570 titres représentant 2,5 % du capital social. 

!ǳŎǳƴ ŘŜ ŎŜǎ ǘƛǘǊŜǎ ƴŜ Ŧŀƛǎŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜ όt99 ƻǳ C/t9ύΣ ƴƛ ŀǳŎǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ǎƻǳǎŎǊƛǇǘƛƻƴ 
ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ ƴΩŜǎǘ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ Ł ŎŜ ƧƻǳǊΦ  
 
 

XVI. ACTIVITES EN MATIERE DE RECHERCHE ET DE DEVELOPPEMENT 

9ǳ ŞƎŀǊŘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [Φнон-м Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ŎƻƳƳŜǊŎŜΣ ƴƻǳǎ Ǿƻǳǎ ƛƴŦƻǊƳƻƴǎ ǉǳŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ ƴΩŀ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎ ŀǳŎǳƴŜ 
action de recherche et développement de nature à lui permettre de bénéficier des avantages fiscaux et 
ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ƻŎǘroyés dans certains cas par les pouvoirs publics.  

!ǳŎǳƴŜ ŘŞǇŜƴǎŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƴŀǘǳǊŜ ƴΩŀ ŞǘŞ ǇƻǊǘŞŜ Ł ƭΩŀŎǘƛŦ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ōƛƭŀƴ. 

 

XVII. 9[9a9b¢{ {¦{/9t¢L.[9{ 5Ω!±hLw ¦b9 Lb/L59b/9 9b /!{ 5ΩhCCw9 t¦.[Lv¦9 

[Ŝǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩƻŦŦǊŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǘƛǘǊŜǎ ŘŜ /L{ ǾƛǎŞǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 
L.225-100-о Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ŎƻƳƳŜǊŎŜ ǎƻƴǘ ŜȄǇƻǎŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ǎǳǊ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ƛƴŎƭǳǎ 
dans le présent rapport annuel.  
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XVIII. SITUATION DES MANDATS DES COMMISSAIRES AUX COMPTES 

!ǳŎǳƴ ƳŀƴŘŀǘ ƴΩŜǎǘ Ł Ǌenouveler. 
 

XIX. Chb5!¢Lhb 5Ω9b¢w9twL{9 

Conformément à la décision prise par votre assemblée générale du 12 juin 2007, notre Société a mis en place 
ǳƴŜ ŦƻƴŘŀǘƛƻƴ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Řƻƴǘ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜ ǊŞǎǳƭǘŜ ŘΩǳƴ ŀǊǊşǘŞ Řǳ tǊŞŦŜǘ ŘŜǎ .ƻǳŎƘŜǎ-du-Rhône en 
date du 11 février 2008. 

bƻǳǎ Ǿƻǳǎ ǊŀǇǇŜƭƻƴǎ ǉǳŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ŎŜǘǘŜ CƻƴŘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜǊ ǳƴ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎŀƴŘƛŘŀǘǎ όǘŜǎύ 
venant de milieux difficiles souhaitant poursuivre une formation secondaire et/ou universitaire et ayant un 
projet professionnel défini, afin de les accompagner non seulement sur le plan financier, mais également en 
leur apportant toute aide et assistance pendant tout le déroulement de leurs études. 

Nous vous rappelons que depuis sa création, près de 140 personnes ont été suivies par la Fondation CIS. Elles 
occupent à présent des postes très variés, dans le secteur de la santé, de la banque, dans des cabinets de 
ŎƻƴǎŜƛƭ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ Řŀƴǎ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ Řǳ ƧŜǳ ǾƛŘŞƻΦ 

Pour votre parfaite information, notre CƻƴŘŀǘƛƻƴΣ Řƻƴǘ ƭŜ ōǳŘƎŜǘ ǎΩŞƭŝǾŜ Ł 40 000 euros par an, a assisté et 
suivi 37 ŎŀƴŘƛŘŀǘŜǎ Ŝǘ ŎŀƴŘƛŘŀǘǎ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нл20. 

[Ŝ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ǎŀ ǎŞŀƴŎŜ Řǳ мр ŀǾǊƛƭ нлнмΣ ŀ ŘŞŎƛŘŞ ŘΩŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŜ ōǳŘƎŜǘ ŀƴƴǳŜƭ Ł ŀƭƭƻǳŜǊ 
à la Fondation pour le porter à 50.000 euros. 
 

 

******  
 

Les projets de résolutions que nous avons élaborés ont trait aux diverses questions abordées ci-dessus, de 
même qu'au quitus des membres du Conseil d'Administration et aux conventions visées aux articles L.225-
38 et suivants du Code de ŎƻƳƳŜǊŎŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜ ŎŜƭƭŜǎ ǾƛǎŞŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 
L.225-42 al.3 du Code de commerce. 

Nous vous demandons de bien vouloir adopter les résolutions ainsi soumises à votre vote. 

 

 
 

LE CONSEIL D'ADMINISTRATION 
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Déclaration de performance extra financière sur 
ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Ŏƭƻǎ ƭŜ 

31 décembre 2020 
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NOTRE MODELE DE CREATION DE VALEUR 
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NOS ENGAGEMENTS 

 
 

Politique Qualité et Engagement vers ƭΩ9ȄŎŜƭƭŜƴŎŜ 

 
 

Nourrir, loger, servir et assurer le bien-être de plusieurs milliers de personnes réunies au bout du monde le 
ǘŜƳǇǎ ŘΩǳƴ ƎǊŀƴŘ ŎƘŀƴǘƛŜǊΣ ŎΩŜǎǘ ƭŜ ƳŞǘƛŜǊ ŘŜ /ŀǘŜǊƛƴƎ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ϧ {ŜǊǾƛŎŜǎΦ 
 
Notre capacité à assurer la gestion de bases-vie aux quatre coins du globe, le professionnalisme de nos 
ŞǉǳƛǇŜǎ Ŝǘ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƴƻǎ ǇǊŜǎǘŀǘƛƻƴǎΣ ǎƻƴǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŘŜ ƴƻǘƻǊƛŞǘŞΦ 
 
!Ŧƛƴ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ Ŝǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƴƻǎ ǇǊŜǎǘŀǘƛƻƴǎΣ ƧΩŀƛ ŜƴƎŀƎŞ /L{ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ǉǳŀƭƛǘŞ 
pour laquelle nous avons obtenu la certification ISO 9001 en février 2004. 
 
¢ƻǳǎ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǎƻƴǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇƻǳǊ ŎŜǘǘŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ǉǳƛ ǾƛǎŜ Ł Υ 
 

¶ /ƻƴǎƻƭƛŘŜǊ ƭŀ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ /L{ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀǇǇŜƭǎ ŘΩƻŦŦǊŜǎ ƳŀƧŜǳǊǎ Ŝǘ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ǎƻƴ ŀŎŎŝǎ Ł ŘŜ nouveaux 
marchés, 

¶ !ƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƴƻǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭΣ 

¶ Renforcer les interfaces entre le Siège et les sites, 

¶ Pérenniser la qualité de nos prestations et répondre aux attentes croissantes de nos clients, 
notamment en matière de QHSE, 

¶ Promouvoir et respecter les valeurs fondamentales dans le domaine des droits de l'homme, des 
normes du travail, de l'environnement et de la lutte contre la corruption. 

 
Les objectifs qualité sont revus, mesurés et analysés chaque année. 
 
Dans ce contexte et parce que la satisfaction de nos clients et consommateurs est notre préoccupation 
ǇǊŜƳƛŝǊŜΣ ƧŜ ŘŜƳŀƴŘŜ Ł ŎƘŀǉǳŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎΣ ŘŜ ŎƻƴǘƛƴǳŜǊ Ł ǎϥƛƳǇƭƛǉǳŜǊ 
dans ce projet collectif et global, avec le Responsable Qualité. 

 

 

Régis Arnoux, Chairman & CEO 
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Politique de Développement Durable 
 
 
[ŀ ŎƻƴǾƛŎǘƛƻƴ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ /L{ Ŝǎǘ ǉǳŜ ƭŜ ǎǳŎŎŝǎ Ŝǘ ƭŀ ǇŞǊŜƴƴƛǘŞ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƴŜ ǇŜǳǘ ǎŜ ŦŀƛǊŜ ǉǳΩŀǳ 
ǘǊŀǾŜǊǎ ŘΩǳƴŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜ ambitieuse et néanmoins réaliste. 
 
Reposant sur la Déclaration Universelle des Droits de l'Homme, la Déclaration de l'Organisation 
Internationale du Travail relative aux Principes et Droits Fondamentaux au Travail, la Déclaration de Rio de 
WŀƴŜƛǊƻ ǎǳǊ ƭΩ9ƴvironnement et le Développement, et la Convention des Nations Unies Contre la Corruption, 
Ŝǘ ŀǊǘƛŎǳƭŞŜ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ǎƻƴ {ȅǎǘŝƳŜ LƴǘŞƎǊŞ ŘŜ DŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ȄŎŜƭƭŜƴŎŜΣ ƭŀ tƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ 5ǳǊŀōƭŜ 
du Groupe CIS est basée sur les principes fondamentaux suivants : 
 

1. Le Siège et les opérations du Groupe CIS doivent soutenir et respecter la protection des droits de 
l'homme. 

2. [Ŝ {ƛŝƎŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ /L{ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳϥŜƭƭŜǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŎƻƳǇƭƛŎŜǎ ŘŜ Ǿƛƻƭŀǘƛƻƴǎ 
des droits de l'homme. 

3. Le Siège et les opérations du Groupe CIS doivent respecter la liberté d'association et la 
reconnaissance effective du droit de négociation collective. 

4. [Ŝ {ƛŝƎŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ /L{ ƴΩŀŎŎŜǇǘŜƴǘ ŀǳŎǳƴŜ ŦƻǊƳŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŦƻǊŎŞ Ŝǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜΦ 

5. Le Siège et les oǇŞǊŀǘƛƻƴǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ /L{ ƴΩŀŎŎŜǇǘŜƴǘ Ǉŀǎ ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎΦ 

6. Le Siège et les opérations du Groupe CIS ne tolèrent pas la discrimination. 

7. Le Siège et les opérations du Groupe CIS doivent appliquer le principe de précaution face aux défis 
environnementaux. 

8. Le Siège et les opérations du Groupe CIS doivent prendre toutes les initiatives nécessaires pour 
promouvoir une plus grande responsabilité environnementale. 

9. Le Siège et les opérations du Groupe CIS doivent encourager le développement et la diffusion de 
technologies respectueuses de l'environnement. 

10. Le Siège et les opérations du Groupe CIS doivent agir contre la corruption sous toutes ses formes, y 
compris l'extorsion de fonds. 

 

 

Régis Arnoux, Chairman & CEO 
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Politique de Santé et de Sécurité au Travail 
 
 
La santé et la sécurité des personnes sont des critères fondamentaux du Groupe CIS et la recherche 
permanente du « zéro incident » est sa priorité absolue. 
 
Par conséquent, aucun service ou activité ne doit être entrepris au détriment de la santé et de la sécurité de 
quiconque. 
 
[Ŝ ƎǊƻǳǇŜ /L{ ǎΩŜƴƎŀƎŜ Ł ŦƻǳǊƴƛǊ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǎŜǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎ ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ǎǶǊŜǎ Ŝǘ ǎŀƛƴŜǎΦ 
En contrepartie, les collaborateurs CIS ont pour mission ς et devoir ς de : 
 

¶ tŀǊǘƛŎƛǇŜǊ Ł ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ sécurité au travail et agir de manière proactive pour prévenir tout 
accident ou dommage matériel ; 

¶ /ƻƴǘƛƴǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊΣ ŞǾŀƭǳŜǊ Ŝǘ ƎŞǊŜǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŀŦƛƴ ŘΩŜȄŞŎǳǘŜǊ ǘƻǳǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ Ŝƴ ǘƻǳǘŜ 
sécurité ; 

¶ tǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ǳƴŜ ŎǳƭǘǳǊŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ǇǊƻŀŎǘƛǾŜ Ŝǘ favoriser toute initiative de sensibilisation ou 
amélioration de la sécurité ; 

¶ !ǇǇƭƛǉǳŜǊ ǎǘǊƛŎǘŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘŜ ǊŞǇƻƴǎŜǎ ŀǳȄ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ Τ 

¶ Arrêter toute tâche ou activité pouvant engendrer un risque non acceptable pour la santé et la 
sécurité des personnes. 

 

 

 

Régis Arnoux, Chairman & CEO 
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Politique de Santé et Bien-Être 
 
 
[Ŝ DǊƻǳǇŜ /L{ ǎΩŜƴƎŀƎŜ Ł ŦƻǳǊƴƛǊ ǳƴ ƭƛŜǳ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ǎŀƛƴ ǉǳƛ ǾŀƭƻǊƛǎŜ Ŝǘ ŀƳŞƭƛƻǊŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ƭŜ ōƛŜƴ-être de 
tous les employés. 
 
Ainsi, à travers son {ȅǎǘŝƳŜ ŘŜ aŀƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ9ȄŎŜƭƭŜƴŎŜ LƴǘŞƎǊŞŜΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ /L{ Řƻƛǘ ǎǳƛǾǊŜ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ 
suivants : 
 

1. Établir les meilleures pratiques pour une alimentation saine, l'activité physique et le bien-être. 

2. Accroître la sensibilisation et les connaissances des employés sur des sujets clés en matière de santé. 

3. Promouvoir une alimentation saine et aider les employés à faire des choix alimentaires sains. 

4. Encourager les employés à assumer personnellement la responsabilité de leur santé et de leur bien-
être. 

5. Encourager les employés à être plus actifs physiquement en prévoyant des activités sur le lieu de 
travail. 

6. Promouvoir un environnement de travail sans fumée et encourager les travailleurs à cesser de fumer. 

7. S'engager avec les autres parties prenantes pour soutenir le bien-être des employés grâce aux 
bonnes pratiques en milieu de travail. 

8. Identifier et respecter les lois et les exigences réglementaires du pays d'exploitation et les autres 
normes recommandées au niveau international. 

 

 

 

Régis Arnoux, Chairman & CEO 
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NOS RESPONSABILITES 

 

Depuis son origine, le Groupe CIS cherche à se développer de manière durable en favorisant les populations 
Ŝǘ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ƭƻŎŀƭŜ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ Řŀƴǎ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƛƭ ƻǇŝǊŜΦ tŀǊ ǎŀ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŎƻƳƳŜ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ƭŜŀŘŜǊǎ ƳƻƴŘƛŀǳȄ ŘŜ ƭŀ 
gestion de bases-ǾƛŜΣ Řƻƴǘ ƭŜ ŎǆǳǊ ŘŜ ƳŞǘƛŜǊ ǊŜǎǘŜ ƭΩƘƾǘŜƭƭŜǊƛŜ Ŝǘ ƭŀ ǊŜǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴΣ /L{ ŀ ǳƴŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ 
grandissante vis-à-vis de ses clients, consommateurs, collaborateurs, fournisseurs et citoyens. 

Notre métier a connu de grands changements ces dernières annŞŜǎ Ŝǘ /L{ ŀ ŘŞŎƛŘŞ ŘŜ ǎΩŜƴƎŀƎŜǊ Řŀƴǎ ŘŜǎ 
pratiques toujours plus responsables, prévoyantes et volontaires. CIS a développé une démarche globale 
construite sur les 3 piliers du développement durable déclinés en 10 axes : 

 
Responsabilité et performance économique 

Â Satisfaire nos clients et consommateurs 
Â DŀǊŀƴǘƛǊ ƭΩŜŦŦƛŎƛŜƴŎŜ ŘŜ ƴƻǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ǇƻǳǊ ŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴŜ ǊŜƴǘŀōƛƭƛǘŞ Ł ƴƻǎ ŀŎǘƛƻƴƴŀƛǊŜǎ 
Â Participer à la croissance économique locale durable 
Â Communiquer sur le développement durable 

 
Responsabilité et performance environnementale 

Â Réduire les impacts environnementaux de nos produits et services 
Â Limiter nos émissions de Gaz à Effets de Serre 

 
Responsabilité et performance sociale et sociétale 

Â Sécurité de nos collaborateurs 
Â Suivi et anticipation de la réglementation des ressources humaines 
Â Développement éthique de CIS 
Â Renforcement des contacts avec nos parties prenantes 
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NOTRE ETHIQUE 
 
 
 

 

 

En 2004, CIS a intégré dans son système de management une Charte Ethique qui énonce et reflète les valeurs 
Ŝǘ ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘΩŞǘƘƛǉǳŜΣ ƳƻǊŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŞƻƴǘƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ ƳŜƴŞŜ ƭŀ ŎƻƴŘǳƛǘŜ ŘŜ ƴƻǎ ŀŦŦŀƛǊŜǎ 
et nos relations avec les tiers (clients, fournisseurs, partenaires, pouvoirs publics, actionnaires, etc.). 

En effet, nos actŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎŜ ŎƻƴŦƻǊƳŜǊ Ł ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘΩƛƴǘŞƎǊƛǘŞΣ ŘΩƛƳǇŀǊǘƛŀƭƛǘŞ Ŝǘ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜΣ ŎŜŎƛ ŀŦƛƴ ŘŜ 
ŎƻƴǎŜǊǾŜǊ Ŝǘ ŘΩŀŎŎǊƻƞǘǊŜ ƭŀ ŎƻƴŦƛŀƴŎŜ ŘŜ ƴƻǎ ŀŎǘƛƻƴƴŀƛǊŜǎΣ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎΣ ŎƭƛŜƴǘǎ Ŝǘ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎΣ Ŝǘ ǇǊŞǎŜǊǾŜǊ 
notre réussite. 

Nos engagements consistent en particǳƭƛŜǊ Ł ǇǊŞǾŜƴƛǊ ƭŜ ōƭŀƴŎƘƛƳŜƴǘ ŘΩŀǊƎŜƴǘΣ Ł ƭǳǘǘŜǊ ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴΣ 
Ł ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ƭƛōǊŜ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴŎŜΣ ŘŜ ŎƻƴŦƛŘŜƴǘƛŀƭƛǘŞΣ Ł ŞǾƛǘŜǊ ƭŜǎ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴŦƭƛǘǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘǎΣ 
Ł ǎŜ ŎƻƴŦƻǊƳŜǊ ǎŎǊǳǇǳƭŜǳǎŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴǎ ǉǳƛ ƴƻus sont applicables, à agir pour 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜΦ 5ŀƴǎ ƭŀ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƭƻƎƛǉǳŜΣ /L{ Ŝǎǘ ƳŜƳōǊŜ Řǳ ǇŀŎǘŜ 
ƳƻƴŘƛŀƭ ŘŜ ƭΩhb¦ ŘŜǇǳƛǎ нллр Ŝǘ ǇǳōƭƛŜ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ǎŜǎ ζ /ƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ƻƴ tǊƻƎǊŜǎǎ ηΦ 

9ƴ ƻǳǘǊŜΣ /L{ ǎΩŜƴƎŀƎŜ ŀǳ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴ ǇƻǳǊ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞΣ ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŎƘŀƴŎŜǎΣ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ 
sécurité. Ces valeurs sont partagées par tous les collaborateurs et dirigeants de CIS. 

[ŀ /ƘŀǊǘŜ 9ǘƘƛǉǳŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ł ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘǎ Ŝǘ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ /L{Φ 
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NOTE METHODOLOGIQUE 

 

Les informations présentées ci-dessous sont communiquées conformément au décret n°2012-557 du 24 avril 
нлмнΣ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ннр Řǳ DǊŜƴŜƭƭŜ LLΦ [Ŝ ŘŞŎǊŜǘ ƴϲнлмс-1138 du 19 août 2016 est venu 
compléter les exigences de reporting Ŝƴ ƛƴǘǊƻŘǳƛǎŀƴǘ ƭŀ ƴƻǘƛƻƴ ŘΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŎƛǊŎǳƭŀƛǊŜΦ [Ŝǎ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ ǎƻƴǘ 
ǇǊŞǎŜƴǘŞǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ DǊƻǳǇŜ όƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ /L{ CǊŀƴŎŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǎŜǎ ŦƛƭƛŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ 
ǉǳΩŜƭƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜύΣ ŎŀƭŎǳƭŞǎ ǇŀǊ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ collectées dans les pays où CIS est présent, formant 
une cohérence entre le reporting ǎƻŎƛŀƭΣ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Řǳ DǊƻǳǇŜ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ reporting financier. 
Des informations complémentaires sur nos engagements et notre politique de développement durable sont 
disponibles sur le site internet du Groupe CIS : www.cis-integratedservices.com 

Périmètre du reporting 

Certains indicateurs sont présentés dans ce rapport sur un périmètre restreint (Siège, ou Siège et expatriés) 
compte tenu de la pertinence ou de la disponibilité de ces informations. Cette restriction de périmètre est 
précisée dans le corps du rapport pour chaque indicateur concerné. 

En 2013 le département QHSE & DD (Qualité, Hygiène, Sécurité, Environnement et Développement Durable) 
a mis en place le projet « Data RSE ηΦ /Ŝ ǇǊƻƧŜǘΣ ƳŀǘŞǊƛŀƭƛǎŞ ǇŀǊ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƳŀǘǊƛŎŜ ŘŜ reporting 
ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭΣ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ǳƴŜ ǊŜƳƻƴǘŞŜ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ǎƛǘŜǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ 
nous ont confirmé leur stricte impossibilƛǘŞ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ ƻǳ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǳƴŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŦƛŀōƭŜ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ 
quantifier : 

- La consommation en eau, électricité, carburant, 
- Les déchets produits et recyclés, 
- Les émissions de CO2 

... tous ces approvisionnements et recyclages étant gérés par nos clients, qui ne disposent eux-mêmes que 
ŘΩǳƴŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŎƻƴǎƻƭƛŘŞŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜΣ ǎŀƴǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǊ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŎƘƛŦŦǊŞŜǎ ŘŞǘŀƛƭƭŞŜǎ 
pour chacun de leurs nombreux sous-traitants, dont nous faisons partie. 

En 2018, le département QHSE & DD a mis en plŀŎŜ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ƛƴǘŞƎǊŞ ŘŜ ƳŀƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜȄŎŜƭƭŜƴŎŜ όL9a{ύΣ 
avec une approche par processus et par risque. Le reporting QHSE & DD a été entièrement révisé au niveau 
des indicateurs de performance, en ajoutant de nouveaux domaines et en améliorant son calcul et sa fiabilité. 

Période de reporting 

Le reporting couvre la période du 1er janvier au 31 décembre 2020. Les données comparables sont relatives 
à la période du 1er janvier au 31 décembre 2019. 

Thématiques non pertinentes ou absentes du rapport 

Le ōƛƭŀƴ ŘŜǎ ŀŎŎƻǊŘǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŞ Řŀƴǎ ŎŜ ǊŀǇǇƻǊǘ Ŝƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
consolidable. Les mesures de prévention, de réduction ou de réparation de rejets dans l'air, l'eau et le sol 
affectant gravement l'environnement, la prise en compte des nuisances sonores et de toute autre forme de 
Ǉƻƭƭǳǘƛƻƴ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Ł ǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ Ŝǘ ƭΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŀǳȄ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ Řǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ 
climatique, les moyens consacrés à la prévention des risques environnementaux et des pollutions sont 
considérés comme non pertinents, compte tenu de notre activité. 
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[Ŝ DǊƻǳǇŜ /L{ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŜƴƎŀƎŞ ŘŜ ŘŞǇŜƴǎŜǎ Ŝƴ нл20 (comme en 2019) pour la prévention des risques 
ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ Ŝǘ ŘŜǎ ǇƻƭƭǳǘƛƻƴǎΣ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ƻǴ ŎŜ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜΣ ƭŀ ǇǊƻǇǊƛŞté des 
ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎ ǊŜǾŜƴŀƴǘ Ł ƴƻǎ ŎƭƛŜƴǘǎΦ Lƭ ƴΩȅ ŀ ǇŀǎΣ ŀǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нл20, de 
provisions et garanties pour risques en matière d'environnement. 

Cartographie des risques de responsabilité sociétale de CIS 

Le système de ƳŀƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜȄŎŜƭƭŜƴŎŜ ƛƴǘŞƎǊŞŜ Řǳ DǊƻǳǇŜ ƛƴǘŝƎǊŜ ƭŀ ŎŀǊǘƻƎǊŀǇƘƛŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Řŀƴǎ ǘƻǳǎ 
ses processus, y compris les risques du processus de développement durable. Ce processus est revu 
annuellement, dont ses risques associés : climatiques, éthiques, géopolitiques, sanitaires, sociétaux, 
intergénérationnels, technologiques, financiers et catastrophes naturelles.   

[Ŝ Ǉƭŀƴ ŀƴƴǳŜƭ vI{9 ŀǎǎǳǊŜ ƭŀ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ w{9Σ ŀŦƛƴ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƛŜƴǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ Ŝǘ ŎƻƴǘǊƾƭŞǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
filiales du Groupe. 

Au regard des activités du Groupe CIS, nous considérons que les risques de responsabilité sociale les plus 
importants sont : 

¶ Sanitaires, au vu de la complexité logistique et les moyens de vigilance sanitaire dans les milieux 
isolés dans des conditions extrêmes ; 

¶ GéopƻƭƛǘƛǉǳŜǎΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ Ǉŀȅǎ Řŀƴǎ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƻǇŝǊŜ ƭŜ DǊƻǳǇŜ Şǘŀƴǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞǎ ǇŀǊ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 9ǳǊƻǇŞŜƴƴŜ 
comme des pays à haut-ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŀǘǘŜƴǘŀǘǎ ǘŜǊǊƻǊƛǎǘŜǎ ; 

¶ Climatiques, considérant que la plupart des opérations de CIS sont situées en milieux extrêmes, par 
exemple en Sibérie et dans les déserts du Sahara et de Gobi. 

Indicateurs de performance de responsabilité sociétale de CIS 

Les indicateurs de performance de RSE se trouvent dans le processus de développement durable du système 
ŘŜ ƳŀƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜȄŎŜƭƭŜƴŎŜ ƛƴǘŞƎǊŞŜ Řǳ DǊƻǳǇŜΣ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ Şǘŀƴǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ŎƘŀǉǳŜ ŀƴƴŞŜ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ 
ƴƻƳōǊŜ ŘΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜΣ Řŀƴǎ ŎƘŀǉǳŜ ŦƛƭƛŀƭŜΣ ǎŜ ǊŀǇǇƻǊǘŀƴǘ ŀǳȄ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ 
développement durable des Nations Unies. 

Les indicateurs de performance RSE sont revus et dƛŦŦǳǎŞǎ ŀƴƴǳŜƭƭŜƳŜƴǘ Ǿƛŀ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŀƴƴǳŜƭ vI{9Σ ŀŦƛƴ ǉǳΩƛƭǎ 
soient déployés dans les filiales du Groupe. 

5ŜǇǳƛǎ нллрΣ /L{ ŘŞǘƛŜƴǘ ǳƴ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘ ŘΩŀŘƘŞǎƛƻƴ ŀǳ Dƭƻōŀƭ /ƻƳǇŀŎǘ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ ǇƻǳǊ ǎƻƴ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ 
à respecter les dix principes du Global Compact des Nations Unies et, plus largement, les objectifs des Nations 
Unies.  

Parties prenantes de responsabilité sociétale de CIS 

[Ŝǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ǇǊŜƴŀƴǘŜǎ ŘŜ w{9 ǎƻƴǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƳŀƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜȄŎŜƭƭŜƴŎŜ ƛƴǘŞƎǊŞŜ Řǳ 
Groupe et revues chaque année, lors de sa révision. 

 

REFERENTIEL 

Les informations présentées ci-dessous sont établies par le Groupe CIS et disponibles sur simple demande. 
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La dynamique sociale du Groupe CIS 
 

NOS EQUIPES 

[ΩŜŦŦŜŎǘƛŦ Řǳ DǊƻǳǇŜ ŀǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нл20 était de plus de 12 000 collaborateurs. Les femmes représentent 
35% des effectifs (Siège et expatriés) avec un total de 4 200 personnes. Le déséquilibre de la proportion entre 
hommes et femmes au sein du Groupe est la conséquence directe de notre activité de catering en milieu 
extrême et de notre présence dans certains pays où les règles religieuses interdisent le travail des femmes, 
ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜ ƴƻǎ ŞǉǳƛǇŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǊŜǎǘŀƴǘ ƴƻǘǊŜ ǇǊƛƻǊƛǘŞΦ 

[ΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ 

[ŀ ŘǳǊŞŜ ƭŞƎŀƭŜ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘŜǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎ ŀǳ {ƛŝƎŜ Řǳ DǊƻǳǇŜ Ŝǎǘ ŘŜ оф ƘŜǳǊŜǎ ǇŀǊ ǎŜƳŀƛƴŜΦ [ΩŀōǎŜƴǘŞƛǎƳŜ 
ressort à 0,7% en 2020 ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ǎƛŝƎŜ Τ ŎŜǘ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊ Ŝǎǘ ŎŀƭŎǳƭŞ Ŝƴ ƧƻǳǊǎ ƻǳǾǊŞǎ ŘΩŀōǎŜƴŎŜ ŘƛǾƛǎŞǎ ǇŀǊ ƭŀ 
ǎƻƳƳŜ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ƧƻǳǊǎ ƻǳǾǊŞǎ ŘΩŀōǎence et du nombre de jours travaillés. 

[Ŝ ǘŜƳǇǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ƭƻŎŀǳȄ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŦƛȄŞ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ 
règlementations locales. 

Les rythmes de rotation des agents expatriés sont majoritairement dépendants des contrats clients. 

[Ŝǎ ŜȄǇŀǘǊƛŞǎΣ ǎŜƭƻƴ ƭŜǳǊ ŎƻƴǘǊŀǘ Ŝǘ ƭŜǳǊ Ǉŀȅǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴΣ ǊŜǎǇŜŎǘŜƴǘ ǳƴ ǊȅǘƘƳŜ ŘŜ Ǌƻǘŀǘƛƻƴ ŜȄǇǊƛƳŞ Ŝƴ 
semaines ou en mois définissant la durée de leur intervention continue sur site et la durée de leur retour au 
domicile (par exemple « 8/3 » correspondent à 8 semaines de mobilisation pour 3 semaines à domicile). 

 
[ΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŘƛŀƭƻƎǳŜ ǎƻŎƛŀƭ 

Compte tenu de ses effectifs, la Société CIS France a instauré un dialogue de qualité avec les délégués du 
personnel, qui peuvent notamment être consultés sur les thèmes de la santé et de la sécurité au travail. 

LA VALORISATION DE NOS TALENTS 

 

La formation de nos collaborateurs : développer les compétences pour une amélioration constante de 
ƴƻǘǊŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ Ŝǘ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩŞǇŀƴƻǳƛǎǎŜƳŜƴǘ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭ ŘŜ notre personnel. 

La formation proposée aux équipes regroupe : 

Â Formation qualité 
Â Formation sécurité 
Â Formation technique-métier 
Â Formation aux techniques de management 
Â Formation informatique 

Tous les collaborateurs, quelles que soient leurs responsabilités, se voient offrir un plan de formation adapté 
à leurs compétences et permettant, selon leurs souhaits, de se préparer à une reconversion, une mobilité 
internationale ou une progression de carrière. 
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LA SECURITE DE NOS EQUIPES : NOTRE PRIORITE 

[Ŝǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŘŜ ƳŀƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ DǊƻǳǇŜ /L{ ǎΩƛƴǎŎǊƛǾŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ǊŞŦŞǊŜƴǘƛŜƭǎ L{h Ŝǘ hI{!{ Ŝǘ 
ŎŜƭŀΣ ƳşƳŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŦƛƭƛŀƭŜǎ ƴΩŀȅŀƴǘ Ǉŀǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎ ŘŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ŘŜ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴΦ [Ŝ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ŎŜǎ ǊŞŦŞǊŜƴǘƛŜƭǎ 
par tous les collaborateurs du Groupe est renforcé par son inscription dans la Charte Ethique. 

[Ŝǎ ŀŎŎƛŘŜƴǘǎ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜΣ ŀŦƛƴ ŘΩŜƴ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭŜǎ ŎŀǳǎŜǎ Ŝǘ ŘΩȅ 
ǊŜƳŞŘƛŜǊΣ ǇŀǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƭƛŜǳΣ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎΣ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ 
de prévention. 

En 2020Σ ƭŜ ǘŀǳȄ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŀōƭŜǎ ό¢wLwύΣ ŎŀƭŎǳƭŞ Ŝƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŀōƭŜǎ :  

¶ Χ multiplié par 200 000 * , par rapport au nombre de jours travaillés par an, était de 0,2, contre 0,3 
en 2019. 

¶ Χ Ƴǳƭǘƛplié par 1 000 000 **, par rapport au nombre de jours travaillés par an, était de 1,1, contre 
1,7 en 2019. 

[Ŝ ǘŀǳȄ ŘΩŀǊǊşǘ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭƭŜ ό[¢LwύΣ ŎŀƭŎǳƭŞ Ŝƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀǊǊşǘǎ : 

¶ Χ ƳǳƭǘƛǇƭƛŞ ǇŀǊ нлл 000 *, par rapport au nombre de jours travaillés par an, était de 0,1 en 2020, 
contre 0,2 en 2019. 

¶ Χ ƳǳƭǘƛǇƭƛŞ ǇŀǊ м ллл 000 *, par rapport au nombre de jours travaillés par an, était de 0,4 en 2020, 
contre 0,9 en 2019. 

* multiplicateur adopté mondialement et préconisé par l'Occupational Safety and Health AdministrationΣ ƭΩŀƎŜƴŎŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ŦŞŘŞǊŀƭŜ ŘŜǎ 
États-Unis dont la mission est la prévention des blessures, maladies et décès dans le cadre du travail. 

** multiplicateur adopté aussi mondialement par plusieurs entreprises et préconisé par L'Health & Safety Executive (HSE) l'autorité compétente au 
Royaume-Uni, en matière d'Inspection du travail dans les domaines de la santé et sécurité au travail. 

[Ŝ ǘŀǳȄ ŘŜ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ ŘŜǎ ŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜΣ ŎŀƭŎǳƭŞ Ŝƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ƳǳƭǘƛǇƭƛŞ par 500 000, par 
rapport au total de kms parcourus, s'élève à 0,4 en 2020 contre 0,5 en 2019.  

!ǳ {ƛŝƎŜ Řǳ DǊƻǳǇŜΣ ŀǳŎǳƴŜ ƳŀƭŀŘƛŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭƭŜ ƴΩŀ ŞǘŞ ǊŜŎŜƴǎŞŜ Ŝƴ нлнлΦ 

 

Soyons acteurs de notre sécurité 

Depuis 2013, CIS Tchad forme de manière interactive ses salariés à la sécurité au travail. Composée de 2 ou 
о ζ ŎƻƳŞŘƛŜƴǎ η ǾƻƭƻƴǘŀƛǊŜǎ Ŝǘ Ł ƭΩŀƛǎŜ ǇƻǳǊ ǇǊŜƴŘǊŜ ƭŀ ǇŀǊƻƭŜ Ŝƴ ǇǳōƭƛŎΣ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ǎŜ ǊŞǳƴƛǘ ŀǾŜŎ ƭŜ 
département QHSE chaque semaine afin de décider conjointement du thème du sketch et définir le message 
Ł ŦŀƛǊŜ ǇŀǎǎŜǊΦ !Ŧƛƴ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŜǊ ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǳŘƛǘƻƛǊŜΣ ƭŜ ǎƪŜǘŎƘ ǎŜ ǾŜǳǘ ŎƻǳǊǘ όр Ƴƛƴ ƳŀȄƛƳǳƳύΣ ŎƻƳƛǉǳŜ 
Ŝǘ ǇŀǊƭŞ Řŀƴǎ ƭŀ ƭŀƴƎǳŜ ƭƻŎŀƭŜΦ vǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŜ ŘΩǳƴŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ǎƛƳǳƭŀǘƛƻƴ 
ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘΣ ƭŜ ƳŜǎǎŀƎŜΣ ǎƛmple mais toujours pertinent, est mieux assimilé par les employés mais aussi nos 
ŎƭƛŜƴǘǎΣ ǉǳƛ ŀǇǇǊŞŎƛŜƴǘ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƻōǘŜƴǳǎΦ  

 

Des pays qui atteignent leur objectif 0 accident 

!ǳŎǳƴ ŀŎŎƛŘŜƴǘΣ ƳşƳŜ ƳƛƴŜǳǊΣ ƴΩŜǎǘ ǎǳǊǾŜƴǳ Ŝƴ 2020 au Burkina Faso, en France, au Gabon, au Malawi, au 
Mali, au Niger et au Tchad. 
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NOTRE CHARTE ETHIQUE : UN CODE DE CONDUITE INTERNE 

 
[ΩŞǘƘƛǉǳŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǊŜŎǊǳǘŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ : égalité de traitement 

Le recrutement et la promotion au sein du Groupe sont uniquement basés sur les compétences de chacun, 
ǎŀƴǎ ŘƛǎŎǊƛƳƛƴŀǘƛƻƴ ƭƛŞŜ ŀǳ ǎŜȄŜΣ Ł ƭΩŃƎŜΣ ŀǳȄ ƻǊƛƎƛƴŜǎΣ Ł ƭŀ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǇƘȅǎƛǉǳŜΦ ! ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ 
du Siège et les expatriés représentent 56 nationalités différentes (9 au Siège du Groupe) et 0,51 % de 
ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƘŀƴŘƛŎŀǇŞŜǎΦ [ŀ /ƘŀǊǘŜ 9ǘƘƛǉǳŜ Ŝǎǘ ǎƛƎƴŞŜ ǇŀǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŜƴǘǊŀƴǘ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ DǊƻǳǇŜ 
CIS. 

Répartition par âge des effectifs 

Moins de 25 ans 8 % 

25 - 29 ans 14 % 

30 - 34 ans 18 % 

35 - 40 ans 18 % 

40 - 44 ans 14 % 

45 - 49 ans 11 % 

50 - 54 ans 8 % 

55 - 59 ans 5 % 

60 ans et plus 2 % 

 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŀ ǇŀǊƛǘŞ Ŝǎǘ ǊŜǎǇŜŎǘŞŜ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ /L{ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ ƴϲ нлмм-
103 du 27 janvier 2011. 

5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ /ƘŀǊǘŜ ŜȄƛƎŜ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ DǊƻǳǇŜ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ǎǘǊƛŎǘ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴǎ 
ŘŜ ƭΩhL¢ όƭƛōŜǊǘŞ ŘΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴΣ ƴƻƴ-ŘƛǎŎǊƛƳƛƴŀǘƛƻƴΣ ŀōƻƭƛǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ ŦƻǊŎŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭƻƛ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎύΦ 

La loyauté des pratiques professionnelles nécessite une implication de tous les collaborateurs 

[ŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ǘƻǳǘŜ ŦƻǊƳŜ ŘŜ ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴΣ Ŝǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘΩŀŎŎŜǇǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩƻŦŦǊŜ 
de cadeaux dans le cadre des relations des collaborateurs du Groupe avec tout tiers intéressé (fournisseur, 
ŎƭƛŜƴǘΣ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞ ƭƻŎŀƭŜΣ ŎƻƴǎŜƛƭΧύ Ŝǎǘ ǎǘǊƛŎǘŜƳŜƴǘ ŘŞŦƛƴƛŜ ǇŀǊ ƭŀ /ƘŀǊǘŜ 9ǘƘƛǉǳŜ Řǳ 
Groupe.  

Par ailleurs, la santé et la sécurité des consommateurs sont garanties par le respect des référentiels ISO et 
OHSAS dans toutes les filiales du Groupe. 
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Le Groupe CIS au cîur de son environnement 
 

LE GROUPE A PLUSIEURS DEMARCHES DE CERTIFICATION  

 

 

LA SATISFACTION DU CLIENT 

 
Le Groupe a commencé en 2018 à déployer un programme de satisfaction du client. En 2019, 2.266.094 votes 
de consommateurs ont été enregistrés dans le service de catering par une entité tierce, avec un résultat de 
89 % de satisfaction. Les équipements nécessaires au vote ont été installés sur les opérations en Arabie 
Saoudite, Brésil, Kazakhstan, Mongolie, Mauritanie, Mozambique, Russie et Tchad. 
 
En 2020, à cause de la pandémie de COVID-19, le Groupe a décidé de désactiver les équipements de vote de 
satisfaction du client pour empêcher le risque éventuel de contagion aux utilisateurs. 
 

LES ACTIONS QUE NOUS ENGAGEONS EN FAVEUR DE LA PROTECTION DE LΩENVIRONNEMENT 

 
{ΩƻǊƛŜƴǘŜǊ ǾŜǊǎ ǳƴŜ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ 

Au Siège du Groupe, en 2020Σ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ est de 870 m3 Τ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ŎƻƴǎƻƳƳŞŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ 
моо тсу ƪ²ƘΣ ŎŜ ŦŀƛōƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ƴΩŀȅŀƴt pas entraîné de réflexion sur le recours aux énergies 
renouvelables. Ces informations ne peuvent être obtenues pour les filiales, comme détaillé dans le 
paragraphe de présentation du projet « Data RSE ». Toutefois, les Directeurs Pays sont sensibilisés à la 
ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǊŀƛǎƻƴƴŞŜ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Ŝƴ ŜŀǳΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ Ŏƻƴƴŀƛǎǎŀƴǘ ǳƴ ǎǘǊŜǎǎ 
hydrique. 

Les ingrédients utilisés pour réaliser nos recettes culinaires ƴŜ ǎƻƴǘ ƛǎǎǳǎ ŘΩŀǳŎǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜ ƳŜƴŀŎŞŜΦ  
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[ΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŎƛǊŎǳƭŀƛǊŜ : gaspillage alimentaire 

Les approvisionnements en produits alimentaires des sites opérationnels sont dépendants des termes 
contractuels (qui fixent en général le montant minimum de stock de produits alimentaires à posséder sur le 
site). La consommation des matières premières est un enjeu tant de responsabilité sociétale et 
ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ǉǳŜ ŘŜ ǊŜƴǘŀōƛƭƛǘŞΣ Ŝǘ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ƭΩŜŦŦicacité de leur utilisation est assurée par le suivi 
contrat par contrat du prix de revient journalier des denrées utilisées dans la confection des menus. Le 
ǊŜŎȅŎƭŀƎŜ ŘŜ ƴƻǎ ŘŞŎƘŜǘǎ Ŝǘ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ Řǳ ƎŀǎǇƛƭƭŀƎŜ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴnement non 
négligeables. 

De la fourchette à la fourche : nous avons mis en place une politique de minimisation et revalorisation des 
déchets dans certains de nos pays (notamment en Mauritanie et au Mozambique). Ainsi, nous réalisons notre 
propre compost avec les produits organiques issus de la production et du service. Nous utilisons ce compost 
comme terreau dans certaines bases-vie. 42 tonnes de compostage ont été utilisées pour enrichir les sols 
depuis la mise en place de cette initiative. 
 

[ΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŎƛǊculaire : limiter les déchets non alimentaires 

рΣту ǘƻƴƴŜǎ ŘŜ ǇŀǇƛŜǊΣ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ŞǉǳƛǾŀƭŜƴŎŜ ŘŜ ммрΦснр Ŝƴ ƭƛǘǊŜǎ ŘΩŜŀǳ Ŝǘ рΦтум Ŝƴ ƭƛǘǊŜǎ ŘŜ ǇŞǘǊƻƭŜΣ ƻƴǘ ŞǘŞ 
recyclées en 2020 par le Siège, contribuant ainsi à sauver 92,5 arbres ŘŜ ƭΩŀōŀǘǘŀƎŜ. Nous privilégions 
systématiquement les impressions au format PDF et les scans aux photocopies afin de limiter notre 
ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇŀǇƛŜǊ Ŝǘ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ŀƛƴǎƛ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ [Ŝ ǘǊƛ ǎŞƭŜŎǘƛŦ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ŘΩŜƳōŀƭƭŀƎŜ Ŝǎǘ 
effectué dans toutes nos filiales.  

wŞŘǳƛǊŜ ƭΩŜƳǇǊŜinte carbone du Groupe 

Le bilan carbone des activités du Groupe CIS est mesurable par la valorisation carbone des voyages réalisés 
par ƭŜǎ ǎŀƭŀǊƛŞǎ {ƛŝƎŜ Ŝǘ ŜȄǇŀǘǊƛŞǎΦ 9ƴ нлнлΣ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜ ƴƻǎ ǾƻȅŀƎŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ /h2 ǎΩŞƭŝǾŜ Ł пос 
tonnes. Nous encourageons notre personnel à limiter ses déplacements pour réduire notre empreinte 
ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜΣ ǇŀǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ Ǿƛǎƛƻ-ŎƻƴŦŞǊŜƴŎŜ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŜǎ ǾƻȅŀƎŜǎ ƛƴǳǘƛƭŜǎΦ 
[ΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ŎƻƴǎƻƳƳŞŜ ǇŀǊ ƭŜ {ƛŝƎŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴŜ ŞƳƛǎǎƛƻƴ ƛƴŘƛǊecte de 2,7 tonnes de CO2 en 2020 selon 
ƭŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ŘΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ǇǳōƭƛŞǎ ǇŀǊ 95CΦ  

Les rejets de substances dangereuses, nuisances sonores et autre pollution spécifique 

[ΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ DǊƻǳǇŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƎŞƴŞǊŀǘǊƛŎŜ ŘŜ Ǉƻƭƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƛǊΣ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ƻǳ ŘŜǎ ǎƻƭǎ ŀŦŦŜŎǘŀƴǘ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 
[Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎΣ ƭŜǎ ƴǳƛǎŀƴŎŜǎ ǎƻƴƻǊŜǎ Ŝǘ ǘƻǳǘŜ ŀǳǘǊŜ ŦƻǊƳŜ ŘŜ Ǉƻƭƭǳǘƛƻƴ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŞǾŀƭǳŞŜǎΣ 
ƴΩŞǘŀƴǘ Ǉŀǎ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ Ł ƴƻǘǊŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞΦ 
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NOS ENGAGEMENTS SOCIETAUX 

 

Objectifs de développement durable des Nations Unies 

 
Les 17 Objectifs de Développement Durable (ODD ou Agenda 2030) ont été adoptés en septembre 2015 par 
193 pays aux Nations Unies, à la suite des Objectifs du Millénaire pour le Développement (OMD). Ils 
ambitionnent de transformer nos sociétés en éradiquant la pauvreté et en assurant une transition juste vers 
un développement durable d'ici à 2030. 
 
[Ŝǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜ ǎƻƴǘ ǳƴ ŀǇǇŜƭ Ł ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ς pauvres, riches et à revenu 
intermédiaire ς afin de promouvoir la prospérité tout en protégeant la planète. Ils reconnaissent que mettre 
fin à la pauvreté doit aller de pair avec des stratégies qui développent la croissance économique et répondent 
Ł ǳƴŜ ǎŞǊƛŜ ŘŜ ōŜǎƻƛƴǎ ǎƻŎƛŀǳȄΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ǎŀƴǘŞΣ ƭŀ ǇǊƻǘŜction sociale et les possibilités 
ŘΩŜƳǇƭƻƛΣ ǘƻǳǘ Ŝƴ ƭǳǘǘŀƴǘ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 
 
¦ƴƛǾŜǊǎŜƭǎΣ ƛƴŎƭǳǎƛŦǎ Ŝǘ ƛƴǘŜǊŎƻƴƴŜŎǘŞǎΣ ŎŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŀǇǇŜƭƭŜƴǘ Ł ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀǳǊŜƴǘ ǳƴ ƭŀƴƎŀƎŜ 
commun universel. Les ODD constituent un cadre de référence pour agir, un outil de sensibilisation, une 
ǎƻǳǊŎŜ ŘΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǳƴ ƭŜǾƛŜǊ ŘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Ƴǳƭǘƛ-acteurs. 
 
CIS a contribué à atteindre certains de ces objectifs avec plusieurs initiatives de développement durable 
durant 2020Φ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ƭŜǎ ŀƴƴŞŜǎ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘŜǎΦ /ŜǘǘŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ 
disponible dans les rapports respectifs. 

 
Objectif 1 : Pas de pauvreté 

Éliminer la pauvreté sous toutes ses formes et partout dans le monde 

Environ 2 000 personnes bénéficiaires. 

 

¶ Dons de vêtements et de jouets afin de promouvoir Noël auprès des enfants. 

¶ Parrainage d'orphelinats reconnu par les Etats.  

¶ Don de vivres le jour de Noël pour les enfants dΩorphelinats. 

¶ Don ŘΩŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŞƭŜŎǘǊƻƳŞƴŀƎŜǊǎ όsplit-systems, fours à micro-ondes, bouilloires), de lits avec 
matelas, linge de lit, oreillers et serviettes de bain à des orphelinats.  

¶ Accompagnement de fondations pour dons, soutien financier, préparation de repas.  

 

Objectif 2 : Faim « zéro » 

Éliminer la faim, assurer la sécurité alimentaire, améliorer la nutrition et promouvoir 
ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ŘǳǊŀōƭŜ 

Environ 2 900 personnes bénéficiaires. 

 

¶ Dons alimentaires mensuels à des centres sociaux. 

¶ Don de jus et fruits aux enfants de familles défavorisées dans les écoles des villages. 

¶ Dons de déjeuners aux enfants dans les écoles. 

¶ Achats de légumes et fruits à des partenaires locaux. 
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¶ Un groupe d'étudiants diplômés a développé un programme initié par CIS qui consistait à soutenir la 
campagne de production avec un flux de trésorerie pour les semences et les outils, et à la fin du cycle 
de production, CIS achète les produits. 

¶ CIS achète sur place des fruits, des légumes et du poisson, représentant 70% du total des achats 
effectués par CIS dans certains pays et bénéficiant aux communautés locales en introduisant 
d'importantes sommes d'argent dans l'économie locale. 

¶ CIS a établi un partenariat avec des écoles agricoles, et travaille avec des petits agriculteurs, afin 
d'augmenter la production et les achats de fruits et légumes. 

¶ CIS a introduit, auprès des agriculteurs, des techniques simples et durables, les aidant à produire 
selon leurs besoins. 

¶ Programme de culture en serre pour la production de légumes pour les populations défavorisées. 

¶ Dons d'outils agricoles et d'engrais à des fournisseurs de légumes. 

¶ Formation à des employés d'orphelinats et création de programmes agricoles, donnant ŘŜ ƭΩemploi 
aux personnes de la communauté locale. 

¶ Collecte de nourriture par les collaborateurs des bureaux de CIS ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀƎŜƴŎŜǎ ŘΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ŀǳȄ 
migrants et réfugiés, ainsi que pour des diocèses et pour les familles à faible revenu et enfants 
handicapés. 

¶ Achats de fruits et légumes à des entreprise locales.  

 

Objectif 3 : Bonne santé et bien-être 

Permettre à tous de vivre en bonne santé et promouvoir le bien-être de tous à tout âge 

Environ 14 900 personnes bénéficiaires. 

 

¶ Campagne de collecte de bouchons et bouteilles en plastique sur les sites au profit des enfants 
d'associations pour obtenir de l'argent pour l'achat d'uniformes et de pommades.  

¶ Une loterie a été organisée entre des collaborateurs de CIS et, au final, le montant total a été remis 
à une association locale pour soutenir des enfants de familles pauvres. 

¶ Les collaborateurs de CIS ont la possibilité de demander des consultations nutritionnelles. 

¶ Don de produits alimentaires pour la célébration de fêtes traditionnelles, aux administrations locales 
des villages. 

¶ Programmes nutritionnels mis en place sur les sites, offrant des choix équilibrés aux populations. 

¶ Formation des enfants sur divers sujets (santé, sécurité, environnement, sécurité alimentaire, 
nutrition, ressources humaines, etc.). 

¶ Parrainage de concours de jeu locaux traditionnels. 

¶ Dons de repas aux personnes âgées des villages lors des célébrations traditionnelles. 

¶ Fonds de bienfaisance pour associations, fourniture gratuite des mets et tous les bénéfices ont été 
reversés à des ǆǳǾǊŜs caritatives. 

¶ Don de cadeaux pour les réveillons de nouvel an aux enfants des collaborateurs. 

¶ Don des collaborateurs de CIS pour donner des désinfectants pour les mains au service des urgences 
des cliniques locales. 

¶ Don de masques jetables et de désinfectants pour les mains à des écoles. 

¶ Don de thermomètres à distance aux centres de diagnostic régionaux. 
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¶ Don de masques en tissu qui ont été distribués aux gouvernements de provinces et aux populations 
locales. 

¶ Don de repas pour les donneurs de sang lors de la journée nationale du sang. 

¶ CIS en partenariat avec des clients a organisé pour des associations dΩŜƴŦŀƴǘǎ ƘŀƴŘƛŎŀǇŞǎ, des 
vacances avec des cours, des jeux et des danses. 

¶ Don de kits désinfectants (gel hydroalcoolique, eau de javel, gants et masques) aux populations des 
villages locaux pour aider à la lutte contre la COVID-19. 

¶ Don de produits désinfectants (gel hydroalcoolique, eau de javel, savon pour les mains et gants 
jetables) à des hôpitaux locaux. 

¶ Don de matériel d'entretien (désinfectant, nettoyant tout usage, liquide vaisselle, sacs en plastique 
et papier toilette) à des hôpitaux locaux. 

¶ Accompagnement des écoles pour la mise en place des cafétérias et des petits travaux. 

 

Objectif 4 : Éducation de qualité 

!ǎǎǳǊŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŘŜ ǘƻǳǎ Ł ǳƴŜ ŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǉǳŀƭƛǘŞΣ ǎǳǊ ǳƴ ǇƛŜŘ ŘΩŞƎŀƭƛǘŞΣ Ŝǘ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭŜǎ 
ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛssage tout au long de la vie 

Environ 600 personnes bénéficiaires. 

 

¶ Don de matériel scolaire aux enfants des villages. 

¶ .ƻǳǊǎŜǎ ŘΩŞǘǳŘŜǎ ŀƴƴǳŜƭƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭes fondations ŘΩŞŎƻƭŜs françaises. 

¶ Prise en charge de salaires mensuels d'enseignants locaux. 

¶ CIS, en partenariat avec des clients, fait des dons pour des associations ŘΩŜƴŦŀƴǘǎ ƘŀƴŘƛŎŀǇŞǎΦ 

¶ Mise à disposition dΩenseignants dédiés pour donner des cours d'alphabétisation pour les employés. 

¶ Don de livres scolaires à des écoles. 

 

Objectif 7 : ;ƴŜǊƎƛŜ ǇǊƻǇǊŜ Ŝǘ ŘΩǳƴ ŎƻǶǘ ŀōƻǊŘŀōƭŜ 

DŀǊŀƴǘƛǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŘŜ ǘƻǳǎ Ł ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜǎ ŦƛŀōƭŜǎΣ ŘǳǊŀōƭŜǎ Ŝǘ ƳƻŘŜǊƴŜǎΣ Ł ǳƴ ŎƻǶǘ 
abordable 

Environ 50 personnes bénéficiaires. 

 

¶ Fourniture de panneaux solaires et de lumières pour équiper des maisons des villageois. 

 

Objectif 8 : Travail décent et croissance économique 

Promouvoir une croissance économique soutenue, partagée et durable, le plein emploi 
productif et un travail décent pour tous 

Environ 800 personnes bénéficiaires. 

 

¶ CIS accompagne, en termes de QHSE, les fournisseurs en réalisant des audits et en formant les 
fournisseurs à toutes les bonnes pratiques. 

¶ Achat de produits alimentaires auprès des fournisseurs locaux. 
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¶ hŦŦǊŜ ŘΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ ŘΩŜƳǇƭƻƛ aux communautés locales. 

¶ Dons de produits et d'équipements pour l'entretien des espaces communs dans des communautés 
locales et création de nouveaux postes ǇƻǳǊ ƭΩŜƳǇƭƻƛ ŘƛǊŜŎǘ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ƭƻŎŀƭŜΦ 

¶ Achat de denrées alimentaires locales à de fournisseurs locaux. 

¶ tŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ des fournisseurs locaux qui favorise l'accès à 
l'emploi des populations locales défavorisées. 

 

Objectif 10 : Inégalités réduites 

wŞŘǳƛǊŜ ƭŜǎ ƛƴŞƎŀƭƛǘŞǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ Ŝǘ ŘΩǳƴ Ǉŀȅǎ Ł ƭΩŀǳǘǊŜ 

Environ 100 personnes bénéficiaires. 

 

¶ Assistance à des jeunes adultes (18-25 ans) issus de milieux difficiles, désireux de poursuivre leurs 
ŞǘǳŘŜǎΣ Ŝǘ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŜǳǊ ŜƴǾƻƭ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭΦ 

 

Objectif 12 : Consommation et production responsables 

Établir des modes de consommation et de production durables 

Environ 5 800 personnes bénéficiaires. 

 

¶ Don d'ordinateurs qui n'étaient plus utilisés à des associations qui garantissent l'accès aux nouvelles 
technologies aux personnes qui n'ont pas les moyens financiers d'acheter ce type de matériel.  

¶ Programme de gestion des déchets alimentaires sur les sites, en coopération avec les clients, pour 
réduire le gaspillage alimentaire dans tous les restaurants. 

¶ Programme de tri des déchets sur les sites. 

¶ Remplacement de lampes fluorescentes dans les bureaux par des lampes à LED. 

¶ Campagne de collecte des déchets sur les sites. 

¶ Utilisation de gobelets en carton biodégradables au lieu de verres en plastique sur les sites. 

¶ Couverts en plastique jetables remplacés sur les sites par des couverts en inox. 

¶ Campagne de collecte des déchets sur les sites et activités de mise en usine réalisées en collaboration 
avec les clients. 

 

Objectif 14 : Vie aquatique 

Conserver et exploiter de manière durable les océans, les mers et les ressources marines aux 
fins du développement durable 

Environ 400 personnes bénéficiaires. 

 

¶ Tournées collectives avec les collaborateurs pour ramasser les déchets plastiques afin d'éviter que 
les plastiques ne polluent la mer. 

¶ Campagne de collecte des déchets solides dans les communautés proches des sites, y compris les 
plages proches. 

¶ Campagne de mise en place de conteneurs collecteurs de déchets sur les plages proches des sites. 
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Objectif 15 : Vie terrestre 

Préserver et restaurer les écosystèmes terrestres, en veillant à les exploiter de façon durable, 
gérer durablement les forêts, lutter contre la désertification, enrayer et inverser le processus 
ŘŜ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ Ŝǘ ƳŜǘǘǊŜ Ŧƛƴ Ł ƭΩŀǇǇŀǳǾǊƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ 

Environ 1 300 personnes bénéficiaires. 

 

¶ Fourniture de déchets organiques sur des sites pour la production de compost utilisé pour la 
plantation de fruits et légumes qui sont utilisés sur place. 

¶ tƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀǊōǊŜǎ ǎǳǊ ǳƴŜ ƞƭŜ ŘŞǎŜǊǘƛǉǳŜΦ 

¶ Approvisionnement en eau par le biais de systèmes d'irrigation pour les plantes et les animaux. 

¶ Plantation de légumes sur des sites dans des zones non utilisées sur place pour planter des légumes 
à cultiver et à servir aux clients. 

¶ Fourniture de déchets organiques pour la production de compost à des pépinières des clients. 

¶ Création de systèmes ŘΩƛǊǊƛƎŀǘƛƻƴ ŀŦƛƴ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳΦ 
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Nutrition et équilibre alimentaire 

Avec plus de 51 millions de repas servis à ses clients et à ses collaborateurs en 2020, le Groupe CIS est sensible 
aux effets des déséquilibres nutritionnels sur la santé. Aussi, pour participer à la lutte contre les maladies 
cardio-ǾŀǎŎǳƭŀƛǊŜǎ Ŝǘ ƭΩƻōŞǎƛǘŞΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ /L{ ŦƻǊƳŜ ǎŜǎ ŎƘŜŦǎ Ł ƭŀ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƎǊŀƛǎǎŜǎ 
saturées, ŘŜ ǎǳŎǊŜ Ŝǘ ŘŜ ǎŜƭ Řŀƴǎ ƭŜǳǊǎ ǊŜŎŜǘǘŜǎΦ [ŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜƭ Ŝǘ ŘΩƘǳƛƭŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ǎǳƛǾƛ Řǳ 
programme de nutrition du Groupe sont des indicateurs de performance, suivis mensuellement dans tous 
les réfectoires du Groupe.  

 

CIS a établi un programme de nutrition « Health 4 You » :  

¶ Service d'assistance nutritionnelle : Assistance nutritionnelle aux résidents ou aux particuliers, en 
fonction de leurs besoins spécifiques. 

¶ Mise en place de codes couleurs nutritionnels : Aide les utilisateurs à choisir des repas plus sains. 

Nous renforçons nos ambitions pour les années à venir, notamment via un logiciel de « Menu Engineering » 
ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ Ŝƴ ƛƴǘŜǊƴŜ Ŝǘ ŀŘŀǇǘŞ Ł ƴƻǎ ōŜǎƻƛƴǎΣ Ŝǘ ǉǳƛ ōŞƴŞŦƛŎƛŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Ŝǘ ŘŜǎ 
connaissances pluridisciplinaires de nos équipes locales et du Siège (nutritionniste Groupe, développeur 
informatique, contrôleur de gestion pays, directeur pays, directeur QHSE & DD, etc.). 

Ce logiciel, déjà installé dans nos opérations en Mauritanie, Arabie Saoudite et Mongolie, aura de 
ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƭƛǘŞǎ ǘŜƭƭŜǎ ǉǳŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŦƛŎƘŜǎ ǊŜŎŜǘǘŜǎ ǎǘŀƴŘŀǊŘƛǎŞŜǎ ǉǳƛ ƛƴŎƭǳǊƻƴǘ ƭŜǎ 
données nutritionnelles de 8 464 ingrédients (USDA database), mais également les différentes techniques de 
cuisson, avertissement sur les allergènes, équilibrage des menus, préparation des achats, gestion de 
ƭΩŞǘƛǉǳŜǘŀƎŜΣ ŜǘŎΦ  

IƳǇŀŎǘ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ DǊƻǳǇŜ /L{ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ 

Le Groupe CIS privilégie la nationalisation des postes : les opérations sont réalisées par 98% de salariés locaux 
Ŝƴ ƳƻȅŜƴƴŜΦ [Ŝǎ ǎŀƭŀǊƛŞǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŜƴǘ ŘƻƴŎ ŘΩǳƴ ŜƳǇƭƻƛ Ŝǘ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ όǇŀǊŦƻƛǎ ŘƛǇƭƾƳŀƴǘŜǎύΣ Ŝǘ ƭŜǎ ŦƛƭƛŀƭŜǎ 
engagent un transfert de compétences des expatriés vers les locaux. 

bƻǘǊŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘΩŀŎƘŀǘ ƛƴŎƭǳǘ ƭΩŜƴǾƻƛ ŘΩǳƴ questionnaire éthique aux fournisseurs avant leur sélection. Le 
ƎǊƻǳǇŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ǊŜŎƻǳǊǎ Ł ƭŀ ǎƻǳǎ-traitance. 

Engagement des sociétés du Groupe dans le développement local 

Compte tenu de la répartition des activités de CIS dans le monde, il ne nous paraît paǎ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘ ŘΩŜƴƎŀƎŜǊ 
ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ǳƴƛǉǳŜ ; le Groupe CIS sensibilise ses Directeurs Pays et ses expatriés à 
ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘŜ ǇǊŞǎŜǊǾŜǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ƭƻŎŀƭΦ 5Ŝ ŎŜ ŦŀƛǘΣ ŎƘŀǉǳŜ ŦƛƭƛŀƭŜ ǎΩƛƳǇƭƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ƭƻŎŀǳȄ 
de son choix, selon les spécificités régionales. Ce fonctionnement permet à chacun de nos projets locaux de 
ǊŜƳǇƻǊǘŜǊ ƭΩŀŘƘŞǎƛƻƴ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻǇƻǎŜǊ ŀǳȄ ŀŎǘŜǳǊǎ ƭƻŎŀǳȄ ŘŜǎ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘǎ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘǎ Ŝǘ 
efficaces. 

Par ailleurs, le Groupe CIS adhère au pacte ƳƻƴŘƛŀƭ ŘŜ ƭΩhb¦ ŘŜǇǳƛǎ нллр Ŝǘ ǇǳōƭƛŜ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ǎŜǎ 
« Communication on Progress η ǎǳǊ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ 5Ǌƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩIƻƳƳŜΣ Řǳ 5Ǌƻƛǘ Řǳ ¢ǊŀǾŀƛƭΣ ŘŜ 
ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ [ǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ ŎƻǊǊǳǇǘƛƻƴΦ 
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Relations entretenues avec les personnes ou les organisations intéressées par les activités de la société  

Le Groupe CIS est coté en bourse sur le marché Euronext Paris et, à ce titre, publie régulièrement des 
informations réglementées, disponibles sur le site internet du Groupe pour toute personne intéressée par 
les activités de la société. 

Fondation CIS 

9ƴŦƛƴΣ Ł aŀǊǎŜƛƭƭŜΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŀ ŎǊŞŞ ƭŀ CƻƴŘŀǘƛƻƴ ŘΩ9ƴǘǊŜǇǊƛǎŜ /L{ Ŝƴ нллу ŀŦƛƴ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ ŘŜ ƧŜǳƴŜǎ 
adultes de la région PACA, issus de milieux difficiles souhaitant poursuivre une formation secondaire et/ou 
universitaire et ayant un projet professionnel défini. 

Nous les accompagnƻƴǎΣ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭŜǳǊ ǇŀǊŎƻǳǊǎ Ŝǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŜǳǊ ŜƴǾƻƭ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭΣ non seulement 
sur le plan financier, mais également en leur apportant toute aide et assistance durant le déroulement de 
leurs études. 

Depuis sa création, près de 140 boursiers ont été suivis par la Fondation CIS. Ils occupent à présent des postes 
très variés, dans le secteur de la santé, en banque, dans des cabinets de conseil ou encore dŀƴǎ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ 
du jeu vidéo. 

Pour votre parfaite information, notre Fondation a assisté et suivi 37 candidates et candidats au cours de 
ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлнл dans un contexte de pandémie de la COVID-19. 
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Comptes Consolidés 
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COMPTES DE RESULTATS CONSOLIDES    (Normes IFRS) 
Pour les exercices clos les 31 décembre 2020 et 31 décembre 2019 

όŜƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎύ 
 

 

  
Notes 31/12/2020 31/12/2019 

  

 /ILCCw9 5Ω!CC!Lw9{ (3) 255 743 265 725 

    Achats consommés   (108 340) (119 700) 

    Charges de personnel (22) (88 361) (86 409) 

    Charges externes*   (32 052) (36 242) 

    Impôts et taxes   (7 279) (7 027) 

    Dotations aux amortissements   (2 584) (2 582) 

    Dotations aux amortissements IFRS 16   (3 771) (4 129) 

    Dotations et reprises aux provisions  (4) (242) 490 

 RESULTAT OPERATIONNEL COURANT (3) 13 114 10 126 

    Autres produits opérationnels 
(5) 

248 206 

    Autres charges opérationnelles (576) (353) 

 RESULTAT OPERATIONNEL   12 786 9 979 

    tǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ǘǊŞǎƻǊŜǊƛŜ Ŝǘ ŘΩŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘǎ ŘŜ ǘǊŞǎƻǊŜǊƛŜ   2 355 1 874 

    /ƻǶǘ ŘŜ ƭΩŜƴŘŜǘǘŜƳŜƴǘ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊ ōǊǳǘ   (10 615) (1 288) 

    Coût de la dette IFRS 16   (426) (408) 

 /h©¢ 59 [Ω9b59¢¢9a9b¢ CLb!b/L9w b9¢ (6) (8 686) 178 

 RESULTAT AVANT IMPÔT   4 100 10 157 

 IMPÔT SOCIETE (7) (4 765) (4 002) 

 RESULTAT NET CONSOLIDE   (665) 6 155 

    Part des intérêts non contrôlant   (1 957) (791) 

 RESULTAT NET PART DU GROUPE   (2 622) 5 364 

    bƻƳōǊŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ   8 041 040 8 041 040 

 Résultat par action (en euros)   (лΣоо ϵ) лΣст ϵ 

 Résultat dilué par action (en euros)   (лΣоо ϵ) лΣст ϵ 

 
 

* dont retraitements IFRS 16 : 4 луф Yϵ ŀǳ омκмнκнлнл Ŝǘ п оуп Yϵ ŀǳ омκмнκнлмф.  
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BILANS CONSOLIDES    (Normes IFRS) 
Pour les exercices clos les 31 décembre 2020 et 31 décembre 2019 

(en ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎύ 
 
 

  
Notes 31/12/2020 31/12/2019 

  

  ACTIFS NON COURANTS       

Immobilisations incorporelles nettes (8) 12 360 14 930 

Immobilisations corporelles nettes 
(9) 

6 516 8 415 

Droits d'utilisation IFRS 16 nets 5 054 8 923 

Immobilisations financières nettes (10) 621 738 

Impôt différé actif   138 99 

     TOTAL ACTIFS NON COURANTS   24 689 33 105 

  ACTIFS COURANTS       

Stocks (11) 17 284 19 306 

Créances clients nettes (12) 53 426 59 311 

Autres actifs courants (13) 9 792 11 448 

Impôt courant   1 683 1 407 

Trésorerie et équivalents de trésorerie* (14) 56 316 53 399 

     TOTAL ACTIFS COURANTS   138 501 144 871 

     TOTAL ACTIF   163 190 177 976 

 
 

* dont Algérie 32 омс Yϵ ŀǳ омκмнκнлнл Ŝǘ 34 619 Yϵ ŀǳ омκмнκнлм9.  
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BILANS CONSOLIDES    (Normes IFRS) 
Pour les exercices clos les 31 décembre 2020 et 31 décembre 2019 

όŜƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎύ 
 
 

  
Notes 31/12/2020 31/12/2019 

  

  CAPITAUX PROPRES       

Capital social   1 569 1 567 

Réserves   51 021 52 351 

w9{¦[¢!¢ b9¢ 59 [Ω9·9w/L/9   (2 622) 5 364 

Intérêts non contrôlant   2 730 2 256 

     TOTAL CAPITAUX PROPRES   52 698 61 538 

  PASSIFS NON COURANTS       

Provisions à long terme (15) 1 087 967 

Dettes financières à long terme 
(16) 

21 372 17 968 

Dettes de loyer IFRS 16 à long terme 1 810 5 438 

Impôt différé passif   0 0 

     TOTAL PASSIFS NON COURANTS   24 269 24 373 

  PASSIFS COURANTS       

Dettes financières à court terme 
(16) 

9 174 9 487 

Dettes de loyer IFRS 16 à court terme 3 745 3 638 

Dettes fournisseurs   41 034 48 635 

Impôt courant   3 943 3 444 

Autres passifs courants (17) 28 327 26 861 

      TOTAL PASSIFS COURANTS   86 223 92 065 

      TOTAL PASSIF   163 190 177 976 
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TABLEAUX DE FINANCEMENT    (Normes IFRS) 
Pour les exercices clos les 31 décembre 2020 et 31 décembre 2019 

 όŜƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎύ 
 

  31/12/2020 31/12/2019 

C[¦· 5Ω9·t[hL¢!¢Lhb     

Résultat net consolidé (665) 6 155 

Eléments non constitutifs de flux liés aux ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ     

Dotations aux amortissements et provisions 6 506 5 319 

Plus ou moins-ǾŀƭǳŜ ǎǳǊ ŎŜǎǎƛƻƴǎ ŘΩƛƳƳƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ 248 733 

±ŀǊƛŀǘƛƻƴ Řǳ ōŜǎƻƛƴ Ŝƴ ŦƻƴŘǎ ŘŜ ǊƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ      

Incidence de la variation des stocks (1 241) (7 138) 

Incidence de la variation des clients et comptes rattachés (2 128) (6 512) 

Incidence de la variation des fournisseurs et comptes rattachés 166 13 913 

Incidence de la variation des autres débiteurs et créditeurs 10 860 2 207 

Flux de trésorerie nets provenant des activités opérationnelles 13 746 14 677 

      

C[¦· 5ΩLb±9{¢L{{9a9b¢{     

Incidence des variations de périmètre (152) (10 448) 

!Ŏǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘΩƛƳƳƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ŎƻǊǇƻǊŜƭƭŜǎ Ŝǘ ƛƴŎƻǊǇƻǊŜƭƭŜǎ (1 380) (3 175) 

!Ŏǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛŦǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ 0 0 

/Ŝǎǎƛƻƴ ŘΩƛƳƳƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ŎƻǊǇƻǊŜƭƭŜǎ Ŝǘ ƛƴŎƻǊǇƻǊŜƭƭŜǎ 175 364 

/Ŝǎǎƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛŦǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ 0 0 

!ǳǘǊŜǎ ŦƭǳȄ ƭƛŞǎ ŀǳȄ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ 35 (262) 

Flux de trésorerie liés aux opérations ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ (1 322) (13 521) 

      

FLUX DE FINANCEMENT     

Actions propres 90 144 

Augmentation de capital 0 0 

9Ƴƛǎǎƛƻƴǎ ŘΩŜƳǇǊǳƴǘǎ 7 000 12 428 

wŜƳōƻǳǊǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜƳǇǊǳƴǘǎ (1 596) (2 903) 

Remboursements des dettes locatives IFRS 16 (4 014) (3 976) 

Dividendes payés aux actionnaires du Groupe 0 (965) 

Dividendes payés aux actionnaires non contrôlant des sociétés intégrées (1 192) (1 607) 

Retenues à la source payées par les filiales (800) (749) 

Flux de trésorerie liés aux opérations de financement (512) 2 372 

      

Incidence des variations de cours de devises (8 492) 432 

      

VARIATION NETTE DE TRESORERIE 3 420 3 960 

      

¢w9{hw9wL9 9b 59.¦¢ 5Ω9·9w/L/9 52 376 48 416 

TRESORERIE 9b CLb 5Ω9·9w/L/9 55 796 52 376 
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TABLEAUX DE VARIATION DES CAPITAUX PROPRES    (Normes IFRS) 
Pour les exercices clos les 31 décembre 2020 et 31 décembre 2019 

 όŜƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎύ 
  

 

 
Nombre 
ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ 

Capital Réserves 
Ecarts de 

conversion 
Résultat 

net 

Intérêts 
non 

contrôlant 
TOTAL 

  

Capitaux propres au 31 
décembre 2018 

7 849 795 1 570 71 635 (21 714) 4 887 3 002 59 380 

Affectation du résultat net de 
ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘ 

    4 887   (4 887)   0  

Distribution de dividendes     (965)     (1 607) (2 572) 

Réserve de conversion       (672)   59 (613) 

Actions propres (12 624) (3) (141)       (144) 

Réserve de consolidation             0  

Variation du périmètre de 
consolidation 

    (679)     11 (668) 

wŞǎǳƭǘŀǘ ƴŜǘ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Ŏƭƻǎ ƭŜ 
31 décembre 2019 

        5 364 791 6 155 

Capitaux propres au 31 
décembre 2019 

7 837 171 1 567 74 737 (22 386) 5 364 2 256 61 538 

Affectation du résultat net de 
ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘ 

    5 364   (5 364)   0  

Distribution de dividendes     0     (1 192) (1 192) 

Réserve de conversion       (6 662)   (267) (6 929) 

Actions propres 8 948 2 88       90 

Réserve de consolidation             0  

Variation du périmètre de 
consolidation 

    (120)     (24) (144) 

wŞǎǳƭǘŀǘ ƴŜǘ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Ŏƭƻǎ ƭŜ 
31 décembre 2020 

        (2 622) 1 957 (665) 

Capitaux propres au 31 
décembre 2020 

7 846 119 1 569 80 069 (29 048) (2 622) 2 730 52 698 
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ETAT DU RESULTAT GLOBAL CONSOLIDE    (Normes IFRS) 
Pour les exercices clos les 31 décembre 2020 et 31 décembre 2019 

 όŜƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎύ 
 

 

 

31/12/2020 31/12/2019 
 

 RESULTAT NET CONSOLIDE (665) 6 155 

    Ecart de conversion des sociétés intégrées (6 983) (683) 

    Ecart actuariel sur engagement à prestations définies (30) 0 

 RESULTAT GLOBAL (7 678) 5 472 

 Part du Groupe (9 368) 4 623 

 Part des intérêts non contrôlant 1 690 849 
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NOTES AUX ETATS FINANCIERS    (Normes IFRS) 
Pour les exercices clos les 31 décembre 2020 et 31 décembre 2019 

 

1. LE GROUPE  

Les comptes consolidés annuels de CIS clos le 31.12.2020 ont été arrêtés en date du 15.04.2021 par le Conseil 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ 
Ces comptes consolidés ont été soumis aux principes des normes IFRS. 
[Ŝǎ ŎƻƳǇǘŜǎ ŎƻƴǎƻƭƛŘŞǎ ǎƻƴǘ ŎŜǳȄ ŘŜ /ŀǘŜǊƛƴƎ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ϧ {ŜǊǾƛŎŜǎΣ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ƳŝǊŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ 
consolidé et de ses filiales. 
Le Groupe exerce 100% ŘŜ ǎƻƴ ŀŎǘƛǾƛǘŞ Ł ƭΩŞǘǊŀƴƎŜǊΦ  
CIS est spécialisé dans la gestion de bases-vie en milieux extrêmes, on shore et offshore.  
Intégrateur de services, le Groupe a développé une gamme complète de services (facilities et utilities 
ƳŀƴŀƎŜƳŜƴǘύ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩƻŦŦǊƛr à ses clients des solutions clés en main. 
[Ŝǎ ŎƭƛŜƴǘǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ ǎƻƴǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊǎ ƭƻŎŀǳȄ ƻǳ ƻŎŎƛŘŜƴǘŀǳȄΣ ǎƻǳǾŜƴǘ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜ ƴƻǘƻǊƛŞǘŞΦ Lƭǎ 
ƻǇŝǊŜƴǘ Ŝƴ ƎŞƴŞǊŀƭ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩŜƴǘƛǘŞǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜǎ ƻǳ ŘŜ ǎƻŎƛŞǘŞǎ ƳƛȄǘŜǎ Řŀƴǎ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƭƛŞŜs au 
ǇŞǘǊƻƭŜΣ ŀǳ ƎŀȊΣ ŀǳȄ ƳƛƴŜǎΣ Ł ƭΩƛƴƎŞƴƛŜǊƛŜΣ ŀǳ .¢t Ŝǘ ŀǳȄ ŦƻǊŎŜǎ ŘŜ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘŜ ƭŀ ǇŀƛȄΦ 
Les services du Groupe accompagnent ces clients dans leurs opérations qui se situent principalement en pays 
émergents ou dans des zones difficiles. 
 

DONNEES SIGNALETIQUES OBLIGATOIRES 

Raison sociale CIS - CATERING INTERNATIONAL & SERVICES 

Explication du changement de nom NON APPLICABLE 

Pays du siège social France 

Forme juridique SA 

Pays d'immatriculation France 

Adresse Siège 40C Avenue de Hambourg 13008 MARSEILLE 

Adresse Etablissement principal 40C Avenue de Hambourg 13008 MARSEILLE 

Description de l'activité HOTELS ET HEBERGEMENT SIMILAIRE 

Nom de la maison mère CIS - CATERING INTERNATIONAL & SERVICES SA 

Nom de la tête de groupe CIS - CATERING INTERNATIONAL & SERVICES SA 

2. PRINCIPES, REGLES ET METHODES COMPTABLES RETENUS 

En application du règlement européen n° 1606/2002 adopté le 19 juillet 2002, les sociétés cotées sur un 
marché réglementé européen doivent préparer, à compter des exercices ouverts le 1er janvier 2005, leurs 
états financiers consolidés suivant les normes IFRS (International Financial Reporting Standards), 
anciennement dénommées normes IAS (International Accounting Standards).  
Les informations financières consolidées que la Société Catering International & Services S.A. publie au titre 
des exercices 2019 et 2020 sont donc établies en conformité avec le référentiel IFRS. 
 
Lƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǊŞŦŞǊŜƴǘƛŜƭ LCw{ L!{. ŀŘƻǇǘŞ ǇŀǊ ƭΩ¦9 Ŝǘ ŎŜƭǳƛ ŀǇǇƭƛǉǳŞ ǇŀǊ ƭŜ DǊƻǳǇŜΦ 
 
Les normes, ŀƳŜƴŘŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǇǳōƭƛŞǎ ǇŀǊ ƭΩL!{. Ŝǘ ŀŘƻǇǘŞǎ ǇŀǊ ƭΩ¦9 ǇƻǳǊ 
application à compter du 1er janvier 2020 : 

- Amendements à IAS 1 et IAS 8 : modification de la définition du terme "significatif" 
- Amendements à IAS 39, IFRS 7 et IFRS 9 : Réforme des taux d'intérêt de référence - phase 1 
- !ƳŜƴŘŜƳŜƴǘǎ ƭƛƳƛǘŞǎ Ł LCw{ о ƛƴǘƛǘǳƭŞǎ Ϧ5ŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜϦ  
- Amendements à IFRS 16 : allègements de loyers liés au Covid-19 

[ΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ƴƻǊƳŜǎΣ ŀƳŜƴŘŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴǎ Ŝǎǘ ǎŀƴǎ ŜŦŦŜǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƻƳǇǘŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ /L{Φ 
 
LŜ DǊƻǳǇŜ ƴΩŀ ŀǇǇƭƛǉǳŞ ŀǳŎǳƴŜ ƴƻǊƳŜ ƴƛ ƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ŀƴǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ; aucune norme, amendement ou 
interprétation ƴΩŀ ŞǘŞ ǇǳōƭƛŞ ǇŀǊ ƭΩL!{. Ŝǘ ŀŘƻǇǘŞ ǇŀǊ ƭΩ¦9Σ sans que leur application ne soit obligatoire aux 
exercices ouverts à compter du 1er janvier 2020.  
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REGLES DE CONSOLIDATION 

 

Périmètre de consolidation 

Le périmètre de consolidation inclut toutes les sociétés contrôlées par Catering International & Services de 
façon exclusive, ou dans lesquelles la Société Catering International & Services exerce une influence notable. 
 
Toutes les filiales et participations correspondant à ces critères sont consolidées, même si elles représentent 
ǳƴŜ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜ ƴŞƎƭƛƎŜŀōƭŜ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŎƻƴǎƻƭƛŘŞ ƻǳ ǎƛ ƭŜǳǊ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŀǇǇŜƭŞŜ Ł ǎŜ ǇƻǳǊǎǳƛǾǊŜΦ 

 

Méthodes de consolidation 

Les comptes des entreprises placées sous le contrôle exclusif de la Société Catering International & Services 
ǎƻƴǘ ŎƻƴǎƻƭƛŘŞǎ ǇŀǊ ƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ƎƭƻōŀƭŜΦ [Ŝ ŎƻƴǘǊƾƭŜΣ ŀǳ ǎŜƴǎ ŘΩLCw{ млΣ Ŝǎǘ ƭŜ ǇƻǳǾƻƛǊ ŘŜ ŘƛǊƛƎŜǊΣ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ 
ƻǳ ƛƴŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎ Ŝǘ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł ƻōǘŜnir des 
avantages des activités de celle-ci. Le contrôle est généralement présumé exister si le Groupe détient plus de 
ƭŀ ƳƻƛǘƛŞ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ǾƻǘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŎƻƴǘǊƾƭŞŜΦ 
 
Les comptes des entreprises sur lesquelles la Société exerce une influence notable sont consolidés par mises 
en équivalence. 
Lƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ƴƻǘŜǊ ǉǳΩŀǳ о1 décembre 2020Σ ŀǳŎǳƴŜ ŦƛƭƛŀƭŜ ƴΩŜƴǘǊŜ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜΦ 
 

a9¢Ih59{ 5Ω9±![¦!¢Lhb 

 

Présentation des états financiers 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩL!{ м ǊŞǾƛǎŞΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ /L{ ŀ opté pour la présentation dans un état intitulé 
« état du résultat global consolidé», distinct du compte de résultat, des éléments de produits et charges qui 
ǎƻƴǘ ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǎŞǎ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŎŀǇƛǘŀǳȄ ǇǊƻǇǊŜǎ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƴƻǊƳŜǎ όŞŎŀǊǘǎ ŘŜ ŎƻƴǾersion, 
variations de valeur des actifs financiers disponibles à la vente, variations de valeur des instruments de 
ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ǘǊŞǎƻǊŜǊƛŜΣΧύΦ 

 

Conception du résultat opérationnel 

[Ŝ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭ ƛƴŎƭǳǘ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Ŝǘ ŎƻǶǘǎ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƭƛŞǎ ŀǳȄ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƻǊŘƛƴŀƛǊŜǎ Řǳ 
DǊƻǳǇŜΣ ǉǳŜ ŎŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Ŝǘ ŎƘŀǊƎŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ǊŞŎǳǊǊŜƴǘǎ ƻǳ ǉǳΩƛƭǎ ǊŞǎǳƭǘŜƴǘ ŘŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ ƻǳ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ 
ponctuelles. Les « Autres produits opérationnels » et les « Autres charges opérationnelles » comprennent un 
nombre limité de produits ou de charges détaillés en note 5 des annexes aux comptes consolidés. 

 

Conversion des opérations et des états financiers libellés en devises 

Les transactions en devises sont converties aux taux de change en vigueur au moment de la transaction.  
Les dettes et créances en devises sont valorisées aux taux de change de clôture. Les gains et pertes de change 
qui en résultent sont enregistrés en résultat. 
Conformément à la ƴƻǊƳŜ L!{ нфΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŞǘǳŘƛŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦƭŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ǎŜǎ Ǉŀȅǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴΣ Ŝǘ ƴΩŀ 
Ǉŀǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нл20 ŘΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ƘȅǇŜǊ-inflationniste, au sens de ladite norme, qui nécessiterait 
un retraitement des états financiers. 
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Les comptes des sociétés étrangères sont convertis en euros selon la méthode suivante : 

Les postes du bilan (hormis les capitaux propres convertis au cours historique) sont convertis en euros sur la 
base du cours des devises à la date de clôture de chaque exercice. 
Les éléments du compte de résultats, ainsi que le résultat part du Groupe figurant en capitaux propres, sont 
ǾŀƭƻǊƛǎŞǎ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ƳƻȅŜƴ ŀƴƴǳŜƭΦ [ΩŞŎŀǊǘ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ƴŜǘ ŎƻƴǾŜǊǘƛ ŀǳ ǘŀǳȄ ƳƻȅŜƴ Ŝǘ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ƴŜǘ 
converti au taux de clôture est inscrit dans les réserves de consolidation. 

 

Actifs courants / non courants et passifs courants / non courants 

Les actifs devant être réalisés, consommés ou cédés dans le cadre du cycle normal d'exploitation ou dans les 
douze mois suivant la clôture, sont classés en "actifs courants" de même que les actifs détenus dans le but 
d'être cédés, la trésorerie ou les équivalents de trésorerie. 
Tous les autres actifs sont classés en "actifs non courants". 

Les passifs devant être réalisés dans le cadre du cycle normal d'exploitation ou dans les douze mois suivant 
la clôture, sont classés en "passifs courants". 
Tous les autres passifs sont classés en "passifs non courants". 

 

tƭŀƴ ŘŜ ǎƻǳǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ 

5Ŝǎ Ǉƭŀƴǎ ŘΩƻǇǘƛƻƴǎ ŘŜ ǎƻǳǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ attribués par le Groupe et dénoués en actions CIS, 
Ł ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ǇǊƛȄ Ŝǘ ŘŜ ŘŞƭŀƛ ŘΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ǇǊƻǇǊŜǎ Ł ŎƘŀǉǳŜ ŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴΦ 
[ŀ ƧǳǎǘŜ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǊŜœǳǎ Ŝƴ ŎƻƴǘǊŜǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ƻǇǘƛƻƴǎ Ŝǎǘ ŞǾŀƭǳŞŜΣ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ 
définitive, par réféǊŜƴŎŜ Ł ƭŀ ƧǳǎǘŜ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜǎŘƛǘŜǎ ƻǇǘƛƻƴǎ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴΦ 
Pour valoriser les options, le Groupe utilise un modèle mathématique de type binomial. La juste valeur totale 
ŀƛƴǎƛ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜ Ŝǎǘ ǊŜŎƻƴƴǳŜ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƭƛƴŞŀƛǊŜ ǎǳǊ ǘƻǳǘŜ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛtion des droits. Cette 
ŘŞǇŜƴǎŜ Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘŀǘŞŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜǎ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ Ŝƴ ŎƻƴǘǊŜǇŀǊǘƛŜ ŘΩǳƴŜ ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞǎŜǊǾŜǎ 
ŎƻƴǎƻƭƛŘŞŜǎΦ [ƻǊǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ƭΩƻǇǘƛƻƴΣ ƭŜ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ ǘǊŞǎƻǊŜǊƛŜ ǊŜœǳ ǇŀǊ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŀǳ ǘƛǘǊŜ Řǳ ǇǊƛȄ 
ŘΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Ŝǎǘ ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǎŞ Ŝƴ ǘǊésorerie en contrepartie des réserves consolidées. 
Lƭ ƴΩȅ ŀ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀǳŎǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ǎƻǳǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ Ŝƴ ŎƻǳǊǎΦ 
 

Actions auto-détenues 

Lorsque le Groupe rachète ses propres actions, le montant payé et les coûts de transaction directement 
imputables sont comptabilisés comme une variation des capitaux propres. Les résultats de cession de ces 
ǘƛǘǊŜǎ ǎƻƴǘ ƛƳǇǳǘŞǎ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎŀǇƛǘŀǳȄ ǇǊƻǇǊŜǎ Ŝǘ ƴŜ ŎƻƴǘǊƛōǳŜƴǘ Ǉŀǎ ŀǳ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜΦ 

 

Résultat par action 

Le résultat par action de base Ŝǎǘ ŎŀƭŎǳƭŞ Ŝƴ ŘƛǾƛǎŀƴǘ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ƴŜǘ όǇŀǊǘ Řǳ DǊƻǳǇŜύ ǇŀǊ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ 
Ŝƴ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ Ł ƭŀ ŎƭƾǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜΦ 
Le résultat par action dilué est calculé en divisant le résultat net (part du Groupe), ajusté du coût financier 
όƴŜǘ ŘΩƛƳǇƾǘύ ŘŜǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ŘŜǘǘŜ ŘƛƭǳǘƛŦǎΣ ǇŀǊ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ƻǊŘƛƴŀƛǊŜǎ Ŝƴ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ Ł ƭŀ ŎƭƾǘǳǊŜ 
ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜΣ ƳŀƧƻǊŞ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ƳƻȅŜƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ǉǳƛΣ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ Řǳ ǊŀŎƘŀǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎΣ ŀǳǊŀƛŜƴǘ ŞǘŞ 
émises si tous les instruments dilutifs émis avaient été conǾŜǊǘƛǎ όǎƻǳǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ƻǳ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ 
convertibles). 
[Ŝ ƴƻƳōǊŜ ƳƻȅŜƴ ǇƻƴŘŞǊŞ ŘΩŀŎǘƛƻƴ Ŝƴ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎŀƭŎǳƭŞ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ƻǴ ƭŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ǇǊƻǇǊŜǎΣ 
seuls éléments de nature à diluer le résultat par action, sont en nombre trop peu signifiŎŀǘƛŦ ǇƻǳǊ ŀǾƻƛǊ ŘΩŜŦŦŜǘ 
sur quelque indicateur par action que ce soit. 
 
[ΩŜŦŦŜǘ ŘƛƭǳǘƛŦ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŎƻƴǾŜǊǘƛōƭŜ Ŝǎǘ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞ Ŝƴ ǊŜŎƘŜǊŎƘŀƴǘ ƭŀ Řƛƭǳǘƛƻƴ ƳŀȄƛƳŀƭŜ Řǳ 
résultat de base par action. 
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Transactions avec les parties liées 

Les transactions avec les parties liées concernent en particulier : 

¶ Les entités qui directement ou indirectement, ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘΩǳƴ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜǎ, 
contrôlent exclusivement ou exercent une influence notable sur le Groupe ; 

¶ Les principaux dirigeants du Groupe. 

 

wŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Řǳ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ 

{Ŝƭƻƴ ƭŜǎ ǘŜǊƳŜǎ ŞƴƻƴŎŞǎ ǇŀǊ LCw{ мрΣ ƭŀ ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ǇƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ 
contrat signé dans lequel les différentes obligations de performance ont été préalablement identifiées. 
Le prix de la transaction est déterminé selon les termes contractuels et évalué à la juste valeur de la 
contrepartie reçue ou à recevoir, net de remises et de taxes. 
Le fait générateur de la comptabilisation du produit lorsque les obligations de performance sont satisfaites, 
ce qui coïncide avec le transfert de propriété du bien ou la réalisation du service. 
Le carnet de commandes est évalué conformément à IFRS 15, seuls les contrats qui existent au sens de la 
ƴƻǊƳŜ ǎƻƴǘ ǊŜǘŜƴǳǎΦ [ΩŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƛȄ Řǳ ŎƻƴǘǊŀǘ Ŝst réalisée en utilisant la méthode de la valeur attendue 
des paiements à recevoir pour la part hautement probable de fréquentation, basé sur le mois précédent 
ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ Lƭ Ŝǎǘ ŞǾŀƭǳŞ Ł 486 M$ au 31 décembre 2020 (584 M$ au 31 décembre 2019) dont 463 M$ au 
sens de la norme IFRS 15 et 23 M$ au titre des années optionnelles. 

 

/ƻǶǘǎ ŘΩŜƳǇǊǳƴǘǎ 

Conformément aux prescriptions de la norme IAS 23 révisée applicable depuis le 1er janvier 2009, les coûts 
ŘΩŜƳǇǊǳƴǘǎ ǊŜƭŀǘƛŦǎ ŀǳȄ ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ Ŝƴ ŀŎǘƛŦǎ ŎƻǊporels et incorporels se rapportant à des projets engagés 
postérieurement à cette date et dont la durée de construction / préparation est supérieure à 1 an sont 
obligatoirement inclus dans le coût de revient de ces actifs. 
[ΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƴƻǊƳŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŘΩƛƴŎƛŘŜƴŎŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƻƳǇǘŜǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ /L{Φ 

 

Contrats de location 

A partir du 1er ƧŀƴǾƛŜǊ нлмфΣ ƭŜǎ Şǘŀǘǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ Řǳ DǊƻǳǇŜ ƛƴǘŝƎǊŜƴǘ ƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ 
de la norme IFRS 16 « Contrats de location » publiée le 13 janvier 2016 et remplaçant la norme IAS 17. 
 

a- Bailleur 

La norme n'a pas d'impact sur le traitement comptable actuel des contrats de vente du Groupe.  
 

b- Preneur 

Le principal impact de cette norme consiste à reconnaitre au bilan tout contrat de location sans distinction 
entre location financement et location simple.  
 
Tout contrat qui répond à la définition du contrat de location entraine la comptabilisation chez le preneur 
ŘΩǳƴ ǇŀǎǎƛŦ ƭƻŎŀǘƛŦ Ł ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŀŎǘǳŀƭƛǎŞŜ ŘŜǎ ǇŀƛŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭƻȅŜǊǎ ǊŜǎǘŀƴǘǎ Ŝǘ ŘΩǳƴ ŀŎǘƛŦ ŀǳ ǘƛǘǊŜ Řǳ 
ŘǊƻƛǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŞƎŀƭ ŀǳ ǇŀǎǎƛŦ ƭƻŎŀǘƛŦΦ  
 
Conformément à la méthode rétrospective modifiée, aucun retraitement comparatif des états financiers 
ŀƴǘŞǊƛŜǳǊǎ ƴΩŀ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞΦ 
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tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŀ ŎƘƻƛǎƛ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ƭΩLCw{ мс Υ 
- à des contrats de location de 12 mois ou moins ; 
- à des contrats de location Řƻƴǘ ƭΩŀŎǘƛŦ ǎƻǳǎ-jacent est de faible valeur, en particulier matériel de 

bureau et de téléphonie, ordinateurs et petits équipements informatiques dont la valeur unitaire à 
neuf est inférieure à 5 K$. 
 

Dans le cadre de son activité, le Groupe conclut en tant que preneur les contrats portants sur les principaux 
actifs suivants : 

- bureaux & entrepôts ; 
- matériels de transport ; 
- équipements. 

 
[Ŝǎ ŘǳǊŞŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǊŜǘŜƴǳŜǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ŘǳǊŞŜǎ ǇǊƻōŀōƭŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻǳǎ-jacents, soit : 

- la durée ferme du contrat client pour lequel cette location est nécessaire 
- 3 ans, si le bien concerne la structure de direction des pays ou le siège en France 

ou 
- la durée ferme du contrat de location, si celle-ci est supérieure  

 

c- Impacts sur les états financiers 

Au 31 décembre 2020Σ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ƛƳǇŀŎǘǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƴƻǊƳŜ LCw{ мс ǎǳǊ ƭŜǎ Şǘŀǘǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ Řǳ 
Groupe sont les suivants : 
 

Lat!/¢{ w9{¦[¢!¢ Ŝƴ Yϵ 31/12/2020 31/12/2019 
 

Charges externes 4 089 4 384  

Dotations aux amortissements et 
provisions 

(3 771) (4 129)  

RÉSULTAT OPÉRATIONNEL COURANT 318 255  

RÉSULTATS OPÉRATIONNEL 318 255  

Résultat financier (426) (408)  

Résultat avant impôt (108) (153)  

Impôt société 30 43  

RÉSULTAT NET CONSOLIDÉ (78) (110)  

RÉSULTAT NET PART DU GROUPE (78) (110)  

   
 

Lat!/¢{ .L[!b Ŝƴ Yϵ 31/12/2020 31/12/2019 
 

 
TOTAL BILAN 5 084 8 966  

Actifs non courants 5 054 8 923  

Actifs courants 30 43  

Disponibilités 0 0  

Capitaux Propres (471) (110)  

Provisions à LT 0 0  

Dettes Financières à CT & LT 5 555 9 076  

Autres Dettes 0 0  

TRÉSORERIE NETTE 0 0  
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Immobilisations incorporelles 

a- Goodwill 

[ŀ ǇǊƛǎŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƻǳ ŘŜ ǎƻŎƛŞǘŞǎ Ŝǎǘ ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǎŞŜ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ Řǳ ζ ŎƻǶǘ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ » 
selon les dispositions de la norme IFRS 3 révisée. 
{Ŝƭƻƴ ŎŜǘǘŜ ƳŞǘƘƻŘŜΣ ƭŜǎ ŀŎǘƛŦǎΣ ǇŀǎǎƛŦǎ Ŝǘ ǇŀǎǎƛŦǎ ŞǾŜƴǘǳŜƭǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŀŎǉǳƛǎŜ ǉǳƛ ǊŞǇƻƴŘŜƴǘ Ł ƭŀ 
ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛŦǎ ƻǳ ǇŀǎǎƛŦǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŀōƭŜǎ ǎƻƴǘ ǊŜŎƻƴƴǳǎ Ł ƭŜǳǊ ƧǳǎǘŜ ǾŀƭŜǳǊ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴΦ 

La difŦŞǊŜƴŎŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ŎƻǶǘ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ƻǳ ŘŜǎ ǘƛǘǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŀŎǉǳƛǎŜΣ Ŝǘ ƭŀ ƧǳǎǘŜ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜǎ 
ŀŎǘƛŦǎΣ ǇŀǎǎƛŦǎ Ŝǘ ǇŀǎǎƛŦǎ ŞǾŜƴǘǳŜƭǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘǎ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘŀǘŞŜ Ł ƭΩŀŎǘƛŦ Řǳ ōƛƭŀƴ Ŝƴ 
goodwill si elle est positive, ou Ŝƴ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ǎƛ ŜƭƭŜ Ŝǎǘ ƴŞƎŀǘƛǾŜΦ 

[Ŝǎ ŦǊŀƛǎ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜƳŜƴǘ ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǎŞǎ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜǎ Ŝǘ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǇŜǳǘ ƻǇǘŜǊ ǇƻǳǊ ǳƴ 
goodwill complet ou partiel à chaque opération. 

[Ŝǎ ŞŎŀǊǘǎ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǘŜǎts de dépréciation réalisés annuellement ou plus fréquemment dès 
ƭƻǊǎ ǉǳŜ ŘŜǎ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ ƻǳ ŘŜǎ ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎŜǎ ƛƴŘƛǉǳŜƴǘ ǉǳΩƛƭǎ ƻƴǘ Ǉǳ ǎŜ ŘŞǇǊŞŎƛŜǊΦ 5Ŝ ǘŜƭǎ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ ƻǳ 
circonstances existent lorsque des modifications significatives interviennent remettant en cause de manière 
ŘǳǊŀōƭŜ ƭŀ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ƛƴƛǘƛŀƭΦ 

Pour la réalisation des tests de dépréciation, les goodwills sont chacun affectés à une Unité Génératrice de 
¢ǊŞǎƻǊŜǊƛŜ ό¦D¢ύ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǇŀǊ ƭŜ Groupe. Une UGT est définie comme étant 
ǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘΩŀŎǘƛŦǎ Řƻƴǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ƎŞƴŝǊŜ ŘŜǎ ŜƴǘǊŞŜǎ ŘŜ ǘǊŞǎƻǊŜǊƛŜ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ 
ŀŎǘƛŦǎ ƻǳ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘΩŀŎǘƛŦǎ Řǳ DǊƻǳǇŜΦ 

[ŀ ǾŀƭŜǳǊ ǊŜŎƻǳǾǊŀōƭŜ ŘŜ ƭΩ¦D¢ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜ Ł ƭŀ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞŜ ŘŜ όƛύ ǎŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ƳŜǎǳǊŞŜ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ 
des cash-flows actualisés et (ii) sa juste valeur diminuée des coûts de la vente. 
{ƛ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ǊŜŎƻǳǾǊŀōƭŜ ŘŜ ƭΩ¦D¢ Ŝǎǘ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜ Ł ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŎƻƳǇǘŀōƭŜ ŘŜ ǎŜǎ ŀŎǘƛŦǎΣ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ŘŜ ǾŀƭŜǳǊ Ŝǎǘ 
affectée en priorité au goodwill. Une perte de valeur comptabilisée sur un goodwill a un caractère irréversible 
et ne peut donc être reprise. 

tƻǳǊ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞΣ ƭŜǎ ŦƭǳȄ ŘŜ ǘǊŞǎƻǊŜǊƛŜ ŦǳǘǳǊǎ ŜǎǘƛƳŞǎ ǎƻƴǘ ŀŎǘǳŀƭƛǎŞǎ ǎŜƭƻƴ ǳƴ ǘŀǳȄ 
ŘΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǊŜŦƭŝǘŜ ƭŜǎ ŀǇǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴǎ ŀŎǘǳŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ǘŜƳǇǎ ŘŜ ƭΩŀǊƎŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŘŜ 
ƭΩŀŎǘƛŦ ƻǳ ŘŜ ƭΩ¦D¢ Ŝƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴΦ 
 

b- Autres immobilisations incorporelles 

Les immobilisations incorporelles acquises séparément sont comptabilisées à leur coût et les immobilisations 
incorporelles acquises dans le cadre d'un regroupement d'entreprises sont comptabilisées à leur juste valeur 
à la date d'acquisition. Les immobilisations incorporelles qui ont une durée de vie définie sont amorties sur 
ƭŜǳǊ ŘǳǊŞŜ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ : 

 
5ǳǊŞŜ ŘΩǳǘilisation 

(en années) 

Logiciels 4 

Usufruit de bureaux 10 

Clause de non-concurrence 5 

 

Les immobilisations incorporelles dont la durée de vie est indéterminée ne sont pas amorties. 
9ƭƭŜǎ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǘŜǎǘ ŘŜ ŘŞǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ ŜŦŦŜŎǘǳŞ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ǳƴŜ Ŧƻƛǎ ǇŀǊ ŀƴ 
conformément à la norme IAS 36.  
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Immobilisations corporelles 

Les immobilisations corporelles sont comptabilisées à leur coût diminué du cumul des amortissements et, le 
Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘΣ Řǳ ŎǳƳǳƭ ŘŜǎ ǇŜǊǘŜǎ ŘŜ ǾŀƭŜǳǊΦ [ΩŀƳƻǊǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƛƳƳƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ŎƻǊǇƻǊŜƭƭŜǎ Ŝǎǘ ŎŀƭŎǳƭŞ 
ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŜ ƳƻŘŜ ƭƛƴŞŀƛǊŜ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘǳǊŞŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŜǎǘƛƳŞŜ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ 
ŘΩƛƳƳƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎΦ  
Ces durées sont principalement les suivantes :  

 
5ǳǊŞŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 

(en années) 

Agencements et aménagements 10 

Matériel de transport 5 

Matériel de bureau et informatique 3 

Mobilier de bureau 5 

LƳƳƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ǎƛǘǳŞŜǎ Ł ƭΩŞǘǊŀƴƎŜǊ 2 à 5 (suivant durée des contrats clients) 

 
[ƻǊǎǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ǳƴŜ ƛƴŘƛŎŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŜ ƻǳ ŜȄǘŜǊƴŜ ŘŜ ǇŜǊǘŜ ŘŜ ǾŀƭŜǳǊΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŞǾŀƭǳŜ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ǊŜŎƻǳǾǊŀōƭŜ 
des immobilisations corporelles et comptabilise une perte de valeur lorsque la valeur nette comptable des 
actifs excède leur valeur recouvrable. 
 

Stocks et en-cours 

Les stocks sont valorisés (coût de transport inclus) selon la méthode du prix moyen pondéré. Toutefois, pour 
des raisons logicielles ou légales, à défaut de pouvoir utiliser un prix moyen pondéré, la méthode du premier 
entré premier sorti peut être utilisée, avec un impact négligeable sur la valorisation des stocks et 
consommations.  
Par ailleurs, les valeurs retenues sont ajustées pour tenir compte des risques de péremption afférents à ces 
stocks.  
 

Clients 

Les créances clients sont évaluées à leur valeur nominale. Les créances sont, dépréciées pour tenir compte 
des risques de non-ǊŜŎƻǳǾǊŜƳŜƴǘΣ ǎŜƭƻƴ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ǎƛƳǇƭƛŦƛŞŜ ŘŜǎ ǇŜǊǘŜǎ ŀǘǘŜƴŘǳŜǎ ǇǊƻǇƻǎŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ƴƻǊƳŜ 
IFRS 9. 

 

Disponibilités 

La trésorerie comprend les disponibilités ainsi que les placements à court terme qui sont considérés comme 
liquides, convertibles en un montant de trésorerie connu et qui sont soumis à un risque négligeable de 
changement de valeur au regard des critères prévus par IAS 7.  
Les découverts sont exclus de la notion de trésorerie et équivalents de trésorerie et sont comptabilisés en 
tant que dettes financières courantes. 
Conformément à IAS тΦпуΣ ƭΩŜƴǘƛǘŞ Řƻƛǘ ƛƴŘƛǉǳŜǊ ƭŜ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜǎ ǎƻƭŘŜǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ ŘŜ ǘǊŞǎƻǊŜǊƛŜ Ŝǘ 
ŘΩŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘǎ ŘŜ ǘǊŞǎƻǊŜǊƛŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ŘŞǘƛŜƴǘ Ŝǘ ǉǳƛ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ƎǊƻǳǇŜ Ŝǘ ƭΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ 
ŘΩǳƴ ŎƻƳƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜ ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ όŎΩŜǎǘ ƭŜ ŎŀǎΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ŘŜǎ ǎƻƭŘŜǎ ŘŜ ǘǊŞǎƻǊŜǊƛŜ Ŝǘ ŘΩŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘǎ ŘŜ 
trésorerie détenus par une filiale exerçant ses activités dans un pŀȅǎ ƻǴ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊƾƭŜǎ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜ ƻǳ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 
restrictions juridiques existent). 
Les liquidités immédiates en devises ont été converties en euros sur la base du dernier cours de change 
précédant la clôture de l'exercice. Les écarts de conversion ont été directement comptabilisés dans le résultat 
de l'exercice en perte ou en gain de change. 
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Provisions pour risques et charges 

/ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ ƴƻǊƳŜ L!{ отΣ ǳƴŜ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴ Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ Řŝǎ ƭƻǊǎ ǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ǳƴŜ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ 
ŘΩǳƴ ǘƛŜǊǎ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘŜ clôture, cette obligation pouvant être légale, contractuelle ou implicite, et doit faire 
ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ǎƻǊǘƛŜ ŘŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ǇǊƻōŀōƭŜ ŀǳ ōŞƴŞŦƛŎŜ ŘŜ ŎŜ ǘƛŜǊǎ ǎŀƴǎ ŎƻƴǘǊŜǇŀǊǘƛŜ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘŜ 
attendue après la date de clôture. 
 

Impôt courant et impôt différé 

Conformément à la norme IAS 12, les impôts différés sont déterminés selon la méthode du report variable 
ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜǎ ǘŜƳǇƻǊŜƭƭŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ŦƛǎŎŀƭŜǎ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ 
ŘΩŀŎǘƛŦ Ŝǘ ŘŜ ǇŀǎǎƛŦΦ Lƭǎ ƴŜ Ŧƻƴǘ Ǉŀǎ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǎƻƴǘ ŞǾŀƭǳŞǎ Ŝƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭŜ ǘŀǳȄ ŘΩƛƳǇƻǎƛǘƛƻƴ 
officiel à la date de clôture qui sera en vigueur lorsque les différences temporaires se résorberont. 
[Ŝǎ ŀŎǘƛŦǎ ŘΩƛƳǇƾǘǎ ŘƛŦŦŞǊŞǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ ŀǳȄ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜǎ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜs et aux pertes fiscales reportables sont 
ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǎŞǎ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞǎ ŎƻƳƳŜ Şǘŀƴǘ ǊŜŎƻǳǾǊŀōƭŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ǾŀƭƛŘƛǘŞΣ Ŝƴ ǘŜƴŀƴǘ 
ŎƻƳǇǘŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǇǊŞǾƛǎƛƻƴƴŜƭƭŜǎΦ 
Lƭ Ŝǎǘ Ł ƴƻǘŜǊ ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ŘŜ ǊŞƎƛƳŜ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ Ŧiscale au sein du Groupe. 
 

Evaluation des risques 

Les risques sont de même nature que ceux développés en partie « VI. FACTEURS DE RISQUES ET 
PROCEDURES DE GESTION DES RISQUES » du wŀǇǇƻǊǘ ŘŜ DŜǎǘƛƻƴ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ 
ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎice clos le 31/12/2020, ainsi que ceux mentionnés en note 15 de la présente annexe. 
 

Situation COVID 

LΩŀƴƴŞŜ 2020 a été marquée ǇŀǊ ƭΩŞǇƛŘŞƳƛŜ ŘŜ /ƻǾƛŘ-19. Après avoir touché à partir du mois de mars le 
ŎƻƴǘƛƴŜƴǘ ŜǳǊƻǇŞŜƴΣ ƭΩŞǇƛŘŞƳƛŜ ǎΩŜǎǘ ǇǊƻǇŀƎŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ reste du monde avec des foyers importants dans 
certains pays et notamment en Amérique latine.  
 
Face à cette crise sanitaire sans précédent, la plupart des gouvernements ont mis en place des mesures 
sanitaires qui ont conduit notamment à des mesures de confinement plus ou moins strictes selon les pays, à 
ƭŀ ŦŜǊƳŜǘǳǊŜ ŘŜǎ ŦǊƻƴǘƛŝǊŜǎ ŀǳȄ ǾƻȅŀƎŜǳǊǎ ŞǘǊŀƴƎŜǊǎ Ŝǘ Ł ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀǳȄΦ 
 
Dans ce contexte et dès le 24 février 2020, le Groupe CIS a activé sa cellule de crise afin de surveiller 
ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ /ƻǾƛŘ-мф Ŝǘ ŘŜ ŘŞŦƛƴƛǊ ƭŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ Řŀƴǎ ǘƻǳǎ 
ǎŜǎ Ǉŀȅǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴΦ !ƛƴǎƛ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ ŘŞōǳǘ ŘŜ ƭŀ ŎǊƛǎŜ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜΣ Ŝǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŜƴŎƻǊŜΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ƳŜǘ Ŝƴ 
ǆǳǾǊŜ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ǎǘǊƛŎǘŜǎ ǇƻǳǊ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǎŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎ ǘƻǳǘ Ŝƴ ŀǎǎǳǊŀƴǘ ƭŀ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ 
de ses activités auprès de ses clients. 
 
!ǳ Ǉƭǳǎ ŦƻǊǘ ŘŜ ƭŀ ŎǊƛǎŜΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŀ ŎƻƴǎǘŀǘŞ ŘŜǎ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜŦŦŜŎǘƛŦǎ Ǉƭǳǎ ƻǳ Ƴƻƛƴǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ŎƘŜȊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ 
de ses clients. Dans le secteur pétrolier, une baisse des effectifs a été observée sur certains ǎƛǘŜǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴΦ 
A contrario, les effectifs des sites miniers ont généralement augmenté avec les mesures de quarantaine mises 
en place sur ce secteur. Par ailleurs, le Groupe a mis en place de nouveaux services ŘǳǊŀƴǘ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ (services 
ŘΩƘȅƎƛŝƴŜ Ŝǘ ŘŜ ŘŞǎƛƴŦŜŎǘƛƻƴύΣ ǇƻǳǊ ǊŞǇƻƴŘǊŜ ŀǳȄ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŀǘǘŜƴǘŜǎ ŘŜ ǎŜǎ ŎƭƛŜƴǘǎΦ 

 
!ǳ ǘƻǘŀƭΣ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜ ƭŀ ŎǊƛǎŜ Řǳ /ovid-19 a été limité, le Groupe ayant démontré sa grande capacité de 
résilienceΦ [Ŝǎ ŜŦŦŜǘǎ ŘŜ ƭŀ ŎǊƛǎŜ ƻƴǘ ŞǘŞ ŎƻƳǇŜƴǎŞǎ ǇŀǊ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ƴŞƎƻŎƛŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜǎ 
ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜΦ [ΩƛƳǇŀŎǘ ŀ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ŞǘŞ ŀƳƻǊǘƛ ƎǊŃŎŜ Ł ǳƴŜ ŎƭƛŜƴǘŝƭŜ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŞŜ ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ 
géographique Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘŜǎ ǎŜƎƳŜƴǘǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ǎŜǎ ŎƭƛŜƴǘǎΦ 9ƴŦƛƴΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŀ ŎƻƴǘƛƴǳŞ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜǊ 
des renouvellements et des signatures de nouveaux contrats au cours de cet exercice.  
 
Il est à noter que ƭΩŀƴƴŞŜ нлнл a été marquée ǇŀǊ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ǾŀǊƛŀǘƛon des taux de change dans des pays 
fortement touchés par la crise du Covid-мф όƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ !ƭƎŞǊƛŜΣ ŀǳ .ǊŞǎƛƭ Ŝǘ Ŝƴ wǳǎǎƛŜύΦ [ΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜǎ ŜŦŦŜǘǎ 
de change sur le résultat financier ressort négatif à hauteur de 7,8 aϵ ǎǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŎƻƴǘǊŜ ǳƴ ǊŞǎǳƭǘŀǘ Ǉƻǎitif 
ŘŜ лΣс aϵ Ŝƴ нлмф.   
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3. INFORMATION SECTORIELLE PAR ZONE GEOGRAPHIQUE   

9ƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩLCw{ уΣ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭǎ ǇǊŞǎŜƴǘŞǎ ǎƻƴǘ ŎŜǳȄ ǎǳƛǾƛǎ ǇŀǊ ƭŜ aŀƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǇŀǊ 
conséquent basés sur le reporting interne du Groupe. Le Groupe ǊŞŀƭƛǎŀƴǘ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ŘŜ ǎƻƴ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ 
Ł ƭΩŞǘǊŀƴƎŜǊΣ Ŝǘ ƴΩŞǘŀƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘ ǉǳŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ǳƴƛǉǳŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ŘŞŎƻǳǇŞŜǎ ǇŀǊ ȊƻƴŜ 
géographique comme suit όŜƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎύ Υ 
 

 

  2020 2019 

(1) AFRIQUE 
CHIFFRE d'AFFAIRES 134 738 136 059 

ROC 5 610 8 056 

(2) MOYEN ORIENT / OCEANIE 
CHIFFRE d'AFFAIRES 8 993 10 467 

ROC 983 (95) 

(3) EURASIE 
CHIFFRE d'AFFAIRES 76 499 75 823 

ROC 3 991 1 078 

(4) AMERIQUES 
CHIFFRE d'AFFAIRES 35 513 43 376 

ROC 2 530 1 087 

CHIFFRE d'AFFAIRES 255 743 265 725 

RESULTAT OPERATIONNEL COURANT (ROC) 13 114 10 126 

(1) 
ALGERIE - BURKINA FASO - CAMEROUN - CONGO (RDC) - GABON - MALAWI - MALI - MAURITANIE - 

MOZAMBIQUE - NIGER - SENEGAL - SOMALIE - TCHAD 

(2) ARABIE SAOUDITE - EMIRATS ARABES UNIS - ERYTHREE 

(3) KAZAKHSTAN - MONGOLIE - RUSSIE 

(4) BAHAMAS - BOLIVIE - BRESIL 

 
[Ŝǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎ ǎŜǊǾŀƴǘ Ł ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎŜŎǘƻǊƛŜƭƭŜ ǎƻƴǘ ƛŘŜƴǘƛǉǳŜǎ Ł ŎŜƭƭŜǎ 
utilisées par le Groupe dans ses comptes consolidés en normes IFRS. Le résultat opérationnel courant par 
ȊƻƴŜ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ƛƴŎƭǳǘ ƭŜǎ ŦǊŀƛǎ ƎŞƴŞǊŀǳȄ ŘŜ {ƛŝƎŜ ǊŞǇŀǊǘƛǎ ŀǳ ǇǊƻǊŀǘŀ Řǳ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ǊŞŀƭƛǎŞ Řŀƴǎ ƭŀ 
ȊƻƴŜΦ [ΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎŜŎǘƻǊƛŜƭƭŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀǳȄ ŀŎǘƛŦǎ Ŝǘ ǇŀǎǎƛŦǎ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ƧǳƎŞŜ pertinente. 
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4. DOTATIONS ET REPRISES AUX PROVISIONS     

[Ŝǎ Řƻǘŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǊŜǇǊƛǎŜǎ ŘŜ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ŘŞǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ ǎΩŀƴŀƭȅǎŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ǎǳƛǘ όŜƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎύ :  
 

  2020 2019 

Dotation sur dépréciation des créances clients et autres créances (415) (63) 

5ƻǘŀǘƛƻƴ ŀǳȄ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ (526) (329) 

Reprise sur dépréciation des créances clients et autres créances 420 80 

wŜǇǊƛǎŜ ŘŜ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 279 802 

Dotations et reprises aux provisions (242) 490 

 

5. AUTRES PRODUITS ET CHARGES OPERATIONNELS    

Les autres produits et charges ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭǎ ǎΩŀƴŀƭȅǎŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ǎǳƛǘ όŜƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎύ : 
 

  2020 2019 

wŞǎǳƭǘŀǘ ǎǳǊ ŎŜǎǎƛƻƴǎ ŘΩƛƳƳƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ 115 202 

Variations de périmètre  129 0  

Produits Divers de Gestion Courante     

Différences de règlements 4 4 

Indemnités sur autres litiges     

Autres produits opérationnels 248 206 

   

Litige Clients     

[ƛǘƛƎŜǎ ǇǊǳŘΩƘƻƳŀǳȄ (105) (13) 

Autres litiges (70) (60) 

Destruction de Marchandises     

Pénalités (401) (280) 

Variations de périmètre     

Dépréciation des Goodwill     

Différences de règlements     

Autres charges opérationnelles (576) (353) 
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6. COMPOSITION DU RESULTAT FINANCIER 

[Ŝ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊ ǎΩŀƴŀƭȅǎŜ ŎƻƳƳŜ ǎǳƛǘ όŜƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎύ : 

  2020 2019 

Produits nets sur cession de VMP 7 2 

Revenus des équivalents de trésorerie 449 775 

LƴǘŞǊşǘǎ ŘΩŜƳǇǊǳƴǘǎ (594) (557) 

Charge d'intérêts IFRS 16 (426) (408) 

!ǳǘǊŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘs (326) (297) 

Autres produits financiers 1 26 

/ƻǶǘ ŘŜ ƭΩŜƴŘŜǘǘŜƳŜƴǘ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊ ƴŜǘ (889) (459) 

Différences sur opérations de change (7 797) 637 

Résultat financier (8 686) 178 

 
[Ŝ DǊƻǳǇŜ ǊŞŀƭƛǎŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ ŘŜ ǎƻƴ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŞǘǊŀƴƎŜǊΣ Ŝǘ ǎǳǇǇƻǊǘŜ ŘƻƴŎ ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜ ƭƛŞ 
Ł ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ŘŜǾƛǎŜǎΦ 
Les procédures mises en place à ce titre ont pour objectif de limiter les expositions les plus probables, liées 
ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ŦƭǳȄ ƳƻƴŞǘŀƛǊŜǎ ƛǎǎǳǎ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞŜ Ŝƴ ŘŜǾƛǎŜǎ ŞǘǊŀƴƎŝǊŜǎΦ 
Afin de limiter les risques de fluctuation des devises, les dépenses et recettes sont majoritairement libellées 
Řŀƴǎ ƭŀ ƳƻƴƴŀƛŜ Řǳ Ǉŀȅǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴΣ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ ŀƛƴǎƛ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ŞǉǳƛƭƛōǊŜ, notamment au niveau de la 
rentabilité opérationnelle. 
¢ƻǳǎ ƭŜǎ ŎƻǶǘǎ ŘΩŜƳǇǊǳƴǘǎ ǎƻƴǘ ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǎŞǎ Ŝƴ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ǎǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘǳǉǳŜƭ ƛƭǎ ǎƻƴǘ ŜƴƎŀƎŞǎΦ 
 

7. IMPOTS SUR LES SOCIETES 

¶ Conformément à la norme IAS 12, les impôts différés sont déterminés selon la méthode du report 
ǾŀǊƛŀōƭŜ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜǎ ǘŜƳǇƻǊŜƭƭŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ŦƛǎŎŀƭŜǎ 
ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘΩŀŎǘƛŦ Ŝǘ ŘŜ ǇŀǎǎƛŦΦ Lƭǎ ƴŜ Ŧƻƴǘ Ǉŀǎ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǎƻƴǘ ŞǾŀƭǳŞǎ Ŝƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭŜ 
ǘŀǳȄ ŘΩƛƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ƻŦŦƛŎƛŜƭ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘŜ ŎƭƾǘǳǊŜ ǉǳƛ ǎŜǊŀ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜǎ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜǎ ǎŜ 
résorberont. 

¶ [Ŝǎ ŀŎǘƛŦǎ ŘΩƛƳǇƾǘǎ ŘƛŦŦŞǊŞǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ ŀǳȄ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜǎ temporaires et aux pertes fiscales reportables 
ǎƻƴǘ ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǎŞǎ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞǎ ŎƻƳƳŜ Şǘŀƴǘ ǊŜŎƻǳǾǊŀōƭŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ǾŀƭƛŘƛǘŞΣ Ŝƴ 
ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǇǊŞǾƛǎƛƻƴƴŜƭƭŜǎΦ 

¶ Lƭ Ŝǎǘ Ł ƴƻǘŜǊ ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ŘŜ ǊŞƎƛƳŜ ŘΩƛƴtégration fiscale au sein du Groupe. 

¶ [Ŝǎ ŘŞŦƛŎƛǘǎ ŦƛǎŎŀǳȄ ŘŜǎ ŦƛƭƛŀƭŜǎ ŞǘǊŀƴƎŝǊŜǎ ƴŜ Ŧƻƴǘ Ǉŀǎ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩƛƳǇƾǘǎ ŘƛŦŦŞǊŞǎ ŀŎǘƛŦǎΦ 
 
[ΩƛƳǇƾǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ ŦƛƎǳǊŀƴǘ ŀǳ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǎΩŀƴŀƭȅǎŜ ŎƻƳƳŜ ǎǳƛǘ όŜƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎύ : 
 

  2020 2019 

Résultat avant impôt 4 100 10 157 

Impôt au taux national de 28% (1 148) (2 844) 

Effet des dépenses fiscalement non déductibles (18) (33) 

9ŦŦŜǘ Řǳ ǘŀǳȄ ŘΩƛƳǇƾǘ Ŝǘ ōŀǎŜǎ ŦƛǎŎŀƭŜǎ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ (3 599) (1 125) 

tǊƻŘǳƛǘǎ όŎƘŀǊƎŜǎύ ŘΩƛƳǇƾǘǎ ǎǳǊ ƭŜǎ sociétés (4 765) (4 002) 
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8. IMMOBILISATIONS INCORPORELLES 

[Ŝǎ ƛƳƳƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ƛƴŎƻǊǇƻǊŜƭƭŜǎ ŎƻƳǇǊŜƴƴŜƴǘ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ όŜƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎύ : 
 

  31/12/2019 
Acquisitions/ 

Dotations 
Cessions/ 
Reprises 

Ecarts de 
conversion 

Périmètre et 
reclassement 

31/12/2020 

Logiciels 1 554 31 0 (171) (138) 1 276 

9ŎŀǊǘ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ κ DƻƻŘǿƛƭƭ 14 418 0  0 (2 279) 0 12 139 

Clauses de non-concurrence 2 300 0  0 0 0 2 300 

Autres immobilisations 
incorporelles 

410 0 0 0 0  410 

Immobilisations incorporelles 
brutes 

18 682 31 0 (2 450) (138) 16 125 

Amortissement des logiciels (1 144) (89) 0 119 0 (1 114) 

Amortissement des clauses de 
non-concurrence 

(2 300) 0  0 0 0 (2 300) 

Amortissement des autres 
immobilisations incorporelles 

(308) (44) 0 1 0  (351) 

Amortissements et 
dépréciations 

(3 752) (133) 0 120 0 (3 765) 

Immobilisations incorporelles 
nettes 

14 930      12 360 

 
CIS retient comme unité génératrice de trésorerie le niveau le plus bas auquel le ƎƻƻŘǿƛƭƭ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ 
ǎǳƛǾƛ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŜΣ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ ŀǳ Ǉƭǳǎ ǇŜǘƛǘ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘΩŀŎǘƛŦǎ Řƻƴǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 
ƎŞƴŝǊŜ ŘŜǎ ŜƴǘǊŞŜǎ ŘŜ ǘǊŞǎƻǊŜǊƛŜ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ŀŎǘƛŦǎ ƻǳ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘΩŀŎǘƛŦǎ Řǳ DǊƻǳǇŜΦ 
Dans ce sens, le Groupe CIS a retenu comme UGT le niveau pays. 
 
Le goodwill est constitué de : 

- LΩŞŎŀǊǘ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŀƭƎŞǊƛŜƴƴŜ /L9t¢![ Ŝƴ нллс Ł ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ с 600 Yϵ 
- [ΩŞŎŀǊǘ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ ōǊŞǎƛƭƛŜƴƴŜǎ !ƭǘŜǊƴŀǘƛǾŀ ϧ .Ŝǘŀ en 2019 pour 5 539 KϵΦ 

 
Ces goodwill font ŎƘŀǉǳŜ ŀƴƴŞŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǘŜǎǘ ŘŜ ŘŞǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ ǊŞŀƭƛǎŞ ǎǳǊ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ des UGT 
correspondantes. 
 
[Ŝǎ ƘȅǇƻǘƘŝǎŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǳǘƛƭƛǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ : 
 

  ALGERIE BRESIL 

   2020 2019 2020 2019 

¢ŀǳȄ ŘΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ό²!//ύ  12,00% 7,00% 9,00% 8,00% 

Dont prime de risque pays et marché 22,20% 8,00% 10,50% 8,00% 

Taux de croissance à long terme 3,00% 3,00% 2,00% 2,00% 

Budget prévisionnel 3 ans 3 ans 3 ans 3 ans 
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Par ailleurs, afin de se prémunir de tout risque lié à cette évaluation, une analyse de la sensibilité de 
ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ : 
Á -2 points de taux de croissance du CA 
Á -1 point de taux de marge opérationnelle 
Á -2 points de croissance à long terme des flux de trésorerie. 

/ŜǘǘŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ Ƴƛǎ Ŝƴ ŞǾƛŘŜƴŎŜ ŘŜ ǾŀƭŜǳǊ ǊŜŎƻǳǾǊŀōƭŜ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜ Ł ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŎƻƳǇǘŀōƭŜ ŘŜ ƭΩ¦D¢Φ 
 

9. IMMOBILISATIONS CORPORELLES    

[Ŝǎ ƛƳƳƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ŎƻǊǇƻǊŜƭƭŜǎ ŎƻƳǇǊŜƴƴŜƴǘ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ όŜƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎύ : 
 

  31/12/2019 
Acquisitions/ 

Dotations 
Cessions/ 
Reprises 

Ecarts de 
conversion 

Périmètre et 
reclassement 

31/12/2020 

Droit d'utilisation IFRS 16 13 045 1 019 (1 111) (1 577) 0 11 376 

Constructions et bases-vie 5 862 46 (24) (1 032) 0 4 852 

Installations techniques, 
matériel et outillage industriel 

10 903 894 (1 149) (2 098) 43 8 593 

Installations générales, 
agencements et aménagements 
divers 

3 590 94 (157) (333) 240 3 434 

Matériel de transport 5 932 250 (95) (748) 44 5 383 

Matériel de bureau et 
informatique, mobilier 

2 253 491 (166) (341) 63 2 300 

Immobilisations en cours 240 0 0 0 (240) 0 

Immobilisations corporelles 
brutes 

41 825 2 794 (2 702) (6 129) 150 35 938 

Amortissement du droit 
d'utilisation IFRS 16 

(4 122) (3 771) 760 811 0 (6 322) 

Amortissement des 
constructions et bases-vie 

(2 673) (264) 370 459 0 (2 108) 

Amortissement des installations 
techniques, matériel et outillage 
industriel 

(8 436) (1 032) 770 1 709 (1) (6 990) 

Amortissement des installations 
générales, agencements et 
aménagements divers 

(2 950) (218) 148 277 0 (2 743) 

Amortissement du matériel de 
transport 

(4 547) (669) 94 562 1 (4 559) 

Amortissement du matériel de 
bureau et informatique, 
mobilier 

(1 759) (268) 149 232 0 (1 646) 

Amortissements et 
dépréciations 

(24 487) (6 222) 2 291 4 050 0 (24 368) 

Immobilisations corporelles 
nettes 

17 338      11 570 
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10. IMMOBILISATIONS FINANCIERES      

Les immobilisations financières comprennent les éléments suivants (en milliers ŘΩŜǳǊƻǎύ Υ 
 

  31/12/2019 Augmentation Diminution 
Ecarts de 

conversion 
Périmètre et 
reclassement 

31/12/2020 

Dépôts et cautionnements 732 231 (272) (66) (15) 610 

Prêts et autres immobilisations 
financières 

6 11 (6) 0 0 11 

Immobilisations financières 
nettes 

738 242 (278) (66) (15) 621 

 

11. STOCKS     

[Ŝǎ ǎǘƻŎƪǎ ǎƻƴǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞǎ ŘŜ ǾƛǾǊŜǎ Ŝǘ ǎΩŀƴŀƭȅǎŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ǎǳƛǘ όŜƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎύ : 
 

  31/12/2020 31/12/2019 

Stocks de marchandises 17 284 19 306 

Provisions pour dépréciation     

Stocks nets 17 284 19 306 

 

12. CREANCES CLIENTS     

[Ŝǎ ŎǊŞŀƴŎŜǎ ŎƭƛŜƴǘǎ ǎΩŀƴŀƭȅǎŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ǎǳƛǘ όŜƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎύ : 
 

  31/12/2020 31/12/2019 

Comptes clients 55 535 61 498 

Provisions clients douteux (2 109) (2 187) 

Créances clients nettes 53 426 59 311 

 

13. AUTRES ACTIFS COURANTS     

[Ŝǎ ŀǳǘǊŜǎ ŀŎǘƛŦǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ǎŜ ŘŞŎƻƳǇƻǎŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ǎǳƛǘ όŜƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎύ : 

  31/12/2020 31/12/2019 

Avances et acomptes versés sur commandes 1 166 2 595 

Autres créances 7 377 6 513 

Provisions créances douteuses     

/ƘŀǊƎŜǎ ŎƻƴǎǘŀǘŞŜǎ ŘΩŀǾŀƴŎŜ 1 249 2 340 

Autres actifs courants 9 792 11 448 

 



Page 67 / 153 

 

14. TRESORERIE ET EQUIVALENTS DE TRESORERIE     

La trésorerie et les équivalents de trésorerie ǎŜ ŘŞŎƻƳǇƻǎŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ǎǳƛǘ όŜƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎύ : 
 

  31/12/2020 31/12/2019 

Trésorerie disponible 24 000 18 780 

Trésorerie non disponible pour une utilisation par le 
groupe 

32 316 34 619 

Trésorerie et équivalents de trésorerie 56 316 53 399 

 
La ǘǊŞǎƻǊŜǊƛŜ ƴƻƴ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜ ƎǊƻǳǇŜ Ŝǎǘ ŎŜƭƭŜ ōƭƻǉǳŞŜ ǎǳǊ ƭΩ!ƭƎŞǊƛŜΦ 

[ŀ ǎƻŎƛŞǘŞ /b!{ ŀ ǾŜǊǎŞ ŘŜǎ ŘƛǾƛŘŜƴŘŜǎ Ł ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ /L{ {! Ŝƴ нллтΣ нллу Ŝǘ нллфΦ [ŀ .ŀƴǉǳŜ ŘΩ!ƭƎŞǊƛŜΣ 
considérant que ces transferts de fonds avaient été réalisés en violation de la législation et de la 
réglementation des changes et des mouvements de capitaux, a engagé des poursuites contre la banque ayant 
opéré lesdits transferts et contre la société CNAS. 

[ŀ /ƻǳǊ ŘΩ!ǇǇŜƭ ŘΩ!ƭƎŜǊ ǇŀǊ ǳƴ ŀǊǊşǘ Řǳ ф ƴƻǾŜƳōǊŜ нлмс ŀ cependant prononcé un non-lieu définitif, après 
un renvoi de la Cour Suprême. 

[ŀ ǎƻŎƛŞǘŞ /b!{ ŀ ǇŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜƳŀƴŘŞ Ł ƭŀ .ŀƴǉǳŜ ŘΩ!ƭƎŞǊƛŜ ŘŜ ƭŜǾŜǊ ƭΩƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ ŘŜ ŦƻƴŘǎ Ł 
ƭΩŞǘǊŀƴƎŜǊΦ /ŜǘǘŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜ ǎΩŜǎǘ ŜȄŞŎǳǘŞŜ ǇŀǊ ŎƻǳǊǊƛŜǊ Řǳ мр ŦŞǾǊƛŜǊ 2017. 

[ŀ ǎƻŎƛŞǘŞ /b!{Σ ǇŀǊ ǳƴŜ !ǎǎŜƳōƭŞŜ DŞƴŞǊŀƭŜ Řǳ мŜǊ ŦŞǾǊƛŜǊ нлмтΣ ŀ ǾƻǘŞ ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŘƛǾƛŘŜƴŘŜ ŘŜ п 
ƳƛƭƭƛŀǊŘǎ ŘŜ ŘƛƴŀǊǎ Ŝǘ ŀ ŘŜƳŀƴŘŞ Ł ǎŀ ōŀƴǉǳŜ ŘΩƻǇŞǊŜǊ ƭŜ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ ŘŜ ŦƻƴŘǎ ŀǳ ǇǊƻŦƛǘ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ /L{ {!Φ [ŀ 
banque a initié le transfert et la société CNAS a payé la retenue à la source correspondante auprès de 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŦƛǎŎŀƭŜ ŀƭƎŞǊƛŜƴƴŜΦ 

aŀƭƎǊŞ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘŞŦƛƴƛǘƛǾŜ ǊŜƴŘǳŜ ǇŀǊ ƭŀ /ƻǳǊ {ǳǇǊşƳŜΣ Ǉƭǳǎ ƘŀǳǘŜ ƧǳǊƛŘƛŎǘƛƻƴ Řǳ ǇŀȅǎΣ ƭŀ .ŀƴǉǳŜ ŘΩ!ƭƎŞǊƛŜ 
a bloqué la demande de transfert de dividendes par décision du 7 mai 2017, en contradiction avec son propre 
courrier du 15 février 2017. 

[ŀ ǎƻŎƛŞǘŞ /b!{ ŀ ŘƻƴŎ ǎŀƛǎƛ ƭŜ нн ŦŞǾǊƛŜǊ нлму ƭŜ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ9ǘŀǘ ǇƻǳǊ ƻōǘŜƴƛǊ ƭΩŀƴƴǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
.ŀƴǉǳŜ ŘΩ!ƭƎŞǊƛŜ Ŝǘ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘǊŀƴsfert des dividendes, en conformité avec la décision rendue par la 
/ƻǳǊ ŘΩ!ǇǇŜƭ ŘΩ!ƭƎŜǊ Ŝƴ ƴƻǾŜƳōǊŜ нлмсΦ tŀǊ ŘŞŎƛǎƛƻƴ Řǳ мп ƴƻǾŜƳōǊŜ нлмфΣ ƭŜ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ9ǘŀǘΣ ǎŀƴǎ ǎŜ 
prononcer sur le fond, a rejeté les demandes de la société CNAS, considérant le recours fƻǊŎƭƻǎΣ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŀȅŀƴǘ 
été introduite hors des délais légaux. 

¦ƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ŀ ŘƻƴŎ ŞǘŞ ƛƴƛǘƛŞŜ ŀǳǇǊŝǎ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ōŀƴǉǳŜ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ǉǳƛ ƭΩŀ ŘƻƴŎ ǎƻǳƳƛǎŜ 
ǇƻǳǊ ŀŎŎƻǊŘ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ .ŀƴǉǳŜ ŘΩ!ƭƎŞǊƛŜΦ /ŜǘǘŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ŀ ŘŜ ŎŜ Ŧŀƛǘ ŞǘŞ ƛƴǘǊƻŘǳƛǘŜ Ŝƴ Řate du 9 juin 
2020 auprès du service du contrôle des changes. 

Ce dossier est toujours actuellement en cours de traitement par les instances compétentes. 

Le Groupe reste donc confiant, sa situation, au regard des autorisations de transferts de dividendes en 
France, ayant été jugée et validée de façon définitive par les plus hautes instances judiciaires algériennes, qui 
ont confirmé que nous étions fondés à effectuer tout transfert de dividendes sur la France. 
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15. PROVISIONS ET AUTRES PASSIFS A LONG TERME      

[Ŝǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ǇŀǎǎƛŦǎ Ł ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ ǎΩŀƴŀƭȅǎŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ǎǳƛǘ όŜƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎύ :  
 

  31/12/2019 Dotations 
Reprises 
utilisées 

Reprises 
non 

utilisées 

Ecarts de 
conversion 

Périmètre et 
reclassement 

31/12/2020 

[ƛǘƛƎŜǎ ǇǊǳŘΩƘƻƳŀǳȄ  471 75 (90) (39) 0  0 417 

Autres litiges Filiales 279 294 (49) (69) (61) 0 394 

Provision retraite 217 59 0 0 0  0 276 

Provisions et autres passifs à 
long terme 

967 428 (139) (108) (61) 0 1 087 

 

16. DETTES FINANCIERES A COURT ET LONG TERME     

[Ŝǎ ŘŜǘǘŜǎ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎ Ł ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ƭŜǎ ŜƳǇǊǳƴǘǎ ŎƻƴǘǊŀŎǘŞǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘΩŀŎƘŀǘ 
ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ƭŜ .Cw ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƻǇŞǊŜǊ ƭŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ǎƛƎƴŞǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ 
ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻn.  
[ΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ ALTERNATIVA et BETA a été réalisée à 75% grâce à des financements bancaires, le 
solde sur fonds propres. 
 

Banque 
±b/ Ŝƴ Yϵ 

au 
31/12/2019 

±b/ Ŝƴ Yϵ 
au 

31/12/2020 

Nominal en 
Yϵ 

Taux 
Echéance < 1 

an 

Echéance 
>2 et < 5 

ans 

Echéance 
> 5 ans 

BNP (France) 8 305 7 685 10 000 1,80% 1 409 6 276   

CEPAC (France) 13 000 19 024 20 000 1,03% 3 928 15 096   

Itau (Brésil) 443    7,80%       

Itau (Brésil) 664    7,80%       

Itau (Brésil) 1 107    7,92%       

Itau (Brésil)   1 569 1 569 6,42% 1 569     

BNP (Brésil) 2 215 1 569 1 569 6,30% 1 569     

Dette IFRS 16 9 076 5 555    3 745 1 810   

Emprunts bancaires 34 810 35 402    12 220 23 182 0 

Découverts bancaires 1 023 520    520     

Comptes courants  698 179    179     

Dettes financières 36 531 36 101    12 919 23 182 0 
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17. AUTRES PASSIFS COURANTS     

[Ŝǎ ŀǳǘǊŜǎ ǇŀǎǎƛŦǎ Ł ŎƻǳǊǘ ǘŜǊƳŜ ŎƻƳǇǊŜƴƴŜƴǘ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ όŜƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎύ : 
 

  31/12/2020 31/12/2019 

Avances et acomptes reçus sur commandes en cours 8 475 8 718 

Autres dettes fiscales et sociales 18 962 16 470 

Autres dettes 890 1 673 

Autres passifs courants 28 327 26 861 

 

18. CAPITAUX PROPRES     

Le capital social de Catering International & Services est composé au 31 décembre 2020 de 8 041 040 actions 
ŘΩǳƴŜ ǾŀƭŜǳǊ ƴƻƳƛƴŀƭŜ ŘŜ лΣнл ŜǳǊƻΦ 
 
Au 31.12.2020, la Société dispose en actions propres de 194 921 titres comptabilisés en déduction des 
capitaux propres pour 3 150 YϵΦ Lƭ Ŝǎǘ ǊŀǇǇŜƭŞ ǉǳΩŀǳ омΦмнΦнлмфΣ нло усф ǘƛǘǊŜǎ ǾŀƭƻǊƛǎŞǎ Ł о ноф Yϵ ŞǘŀƛŜƴǘ 
auto-détenus et comptabilisés en déduction des capitaux propres. 
 
!ǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜΣ ƭΩ!ǎǎŜƳōƭŞŜ DŞƴŞǊŀƭŜ ŀ ŘŞŎƛŘŞ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ǇǊƻŎŞŘŜǊ Ł ǳƴŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ŘƛǾƛŘŜƴŘŜǎΦ 
 

19. TRANSACTIONS AVEC LES PARTIES LIEES 

Â {ǳǊ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǾƻǘǊŜ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŘŀǘŜ Řǳ мл ŀǾǊƛƭ нлмуΣ ǾƻǘǊŜ ǎƻŎƛŞǘŞ ŀ ŎƻƴŎƭǳ ǳƴ 
ŎƻƴǘǊŀǘ ŘŜ ōŀƛƭ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ Ł ǳǎŀƎŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭ ŘΩǳƴŜ ŘǳǊŞŜ ŘŜ ф ŀƴǎ ŀǾŜŎ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ CƛƴŀƴŎƛŝǊŜ wŞƎƛǎ 
Arnoux SAS moyennant un loyer annuel révisable de 45 Kϵ ƘƻǊǎ ŎƘŀǊƎŜǎΦ !ǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлнлΣ dans 
le respect du cadre de ce contrat de bail, il a été enregistré 47 Yϵ de loyers hors charges. 
 

Â {ǳǊ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǾƻǘǊŜ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŘŀǘŜ Řǳ мл ŀǾǊƛƭ нлмуΣ ǾƻǘǊŜ ǎƻŎƛŞǘŞ ŀ ŎƻƴŎƭǳ ǳƴ 
contrŀǘ ŘŜ ōŀƛƭ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ Ł ǳǎŀƎŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭ ŘΩǳƴŜ ŘǳǊŞŜ ŘŜ ф ŀƴǎ ŀǾŜŎ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ CƛƴŀƴŎƛŝǊŜ wŞƎƛǎ 
Arnoux SAS moyennant un loyer annuel révisable de 87 Kϵ ƘƻǊǎ ŎƘŀǊƎŜǎΦ !ǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлнл, dans 
le respect du cadre de ce contrat de bail, il a été enregistré 90 Yϵ ŘŜ loyers hors charges. 
 

Â {ǳǊ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǾƻǘǊŜ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŘŀǘŜ Řǳ мл ŀǾǊƛƭ нлмуΣ ǾƻǘǊŜ ǎƻŎƛŞǘŞ ŀ ŎƻƴŎƭǳ ǳƴ 
ŎƻƴǘǊŀǘ ŘŜ ōŀƛƭ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ Ł ǳǎŀƎŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭ ŘΩǳƴŜ ŘǳǊŞŜ ŘŜ ф ŀƴǎ ŀǾŜŎ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ CƛƴŀƴŎƛŝǊŜ wŞƎƛǎ 
Arnoux SAS moyennant un loyer annuel révisable de 99 Kϵ ƘƻǊǎ ŎƘŀǊƎŜΦ !ǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлнл, dans 
le respect du cadre de ce contrat de bail, il a été enregistré 103 Yϵ de loyers hors charges. 
 

Â {ǳǊ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǾƻǘǊŜ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŘŀǘŜ Řǳ мс ǎŜǇtembre 2015, votre société a conclu 
ǳƴ ŎƻƴǘǊŀǘ ŘŜ ōŀƛƭ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ Ł ǳǎŀƎŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭ ŘΩǳƴŜ ŘǳǊŞŜ ŘŜ мн ŀƴǎ ŀǾŜŎ ƭŀ {/L .hw9[¸ 
moyennant un loyer ŀƴƴǳŜƭ ǊŞǾƛǎŀōƭŜ ŘŜ он Yϵ ƘƻǊǎ ŎƘŀǊƎŜǎ. Au titre ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлнл, dans le respect 
du cadre de ce contrat de bail, il a été enregistré 33 Yϵ de loyers hors charges. 

 
Â {ǳǊ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǾƻǘǊŜ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŘŀǘŜ Řǳ п ƧǳƛƭƭŜǘ нлмоΣ ǾƻǘǊŜ ǎƻŎƛŞǘŞ ŀ ŎƻƴŎƭǳ ǳƴŜ 

convention de prestation de services avec la société MARINE FIRMINY. Dans le cadre de cette convention, 
la société MARINE FIRMINY apportera à votre société son assistance commerciale et technique en vue 
du développement et de la diversification des activités de votre société vers les services aux forces 
armées. Au ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлнлΣ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ Řǳ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴΣ ŀǳŎǳƴŜ ŎƘŀǊƎŜ ƴΩŀ Şté 
constatée. 
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Â {ǳǊ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǾƻǘǊŜ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŘŀǘŜ Řǳ 28 mai 2020, votre société a conclu une 
ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ŘΩŀƴƛƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ŘǳǊŞŜ ŘŜ мн Ƴƻƛǎ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜ ŀǾŜŎ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ CƛƴŀƴŎƛŝǊŜ 
Régis Arnoux SAS afin de renforcer le DǊƻǳǇŜ Řŀƴǎ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎΣ 
ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ Ŝǘ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ Řŀƴǎ ƭΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜΣ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ wI 
et de communication. Cette convention annule et remplace celle approuvée par le Conseil 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘration du 16 avril 2019 dont les effets ont cessé à compter du 31 décembre 2019. Au titre de 
ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлнл, dans le respect du cadre de cette convention, il a été enregistré en charges pour 165 Yϵ 
hors taxes ŘΩƘƻƴƻǊŀƛǊŜǎΦ 
 

Â Sur autorisation de votre Conseƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŘŀǘŜ Řǳ 19 novembre 2020, votre société a conclu 
ǳƴ ŎƻƴǘǊŀǘ ŘŜ ōŀƛƭ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ Ł ǳǎŀƎŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭ ŘΩǳƴŜ ŘǳǊŞŜ ŘŜ 9 ans avec la SCI PHENIX moyennant 
un loyer ŀƴƴǳŜƭ ǊŞǾƛǎŀōƭŜ ŘŜ ол Yϵ ƘƻǊǎ ŎƘŀǊƎŜǎ. Au titre ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлнл, dans le respect du cadre de 
ce contrat de bail, il a été enregistré 5 Yϵ de loyers hors charges. 
 
 

20. RISQUES ET ENGAGEMENTS HORS BILAN     

Le montant des engagements donnés à la date du 31.12.2020 est de 16 135 YϵΦ 

¶   dont cautions de bonne exécution        12 618 Yϵ 

¶   dont cautions de ǊŜǎǘƛǘǳǘƛƻƴ ŘΩŀǾŀƴŎŜǎ           1 350 Yϵ 

¶   Řƻƴǘ Ŏŀǳǘƛƻƴǎ ŘŜ ǎƻǳƳƛǎǎƛƻƴ ŘΩŀǇǇŜƭǎ ŘΩƻŦŦǊŜǎ          1 954 Yϵ 

¶   dont autres cautions                  213 Yϵ 
 
Ces cautions ont des échéances comprises entre 1 et 5 ans. 
 

21. ENGAGEMENTS RETRAITE     

Lƭǎ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴ ƛƴǎŎǊƛǘŜ ŀǳ ōƛƭŀƴ ŘΩǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ 233 Yϵ qui ne concerne que le personnel du 
siège. En effet, les engagements portant sur le personnel local ne sont pas significatifs du fait de 
ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴǎ Ƴƻƛƴǎ ŦŀǾƻǊŀōƭŜǎΣ ŘΩǳƴ ǘǳǊƴ-over élevé et du recours, fréquent, à des contrats à durée 
déterminée. 
Le Groupe comptabilise la totalité du montant de ses engagements en matière de retraite, préretraite, 
indemnités de départs, couverture sociale, médailles du travail, prévoyance et autres engagements assimilés, 
tant sur le personnel actif que pour le personnel retraité, net des actifs de couverture et des montants non 
reconnus en application des dispositions de la norme IAS 19. 
Pour les régimes à cotisations définies, les paiements du Groupe sont constatés en charge de la période à 
laquelle ils sont liés. 
Pour les régimes à prestations définies, les coûts des prestations sont estimés en utilisant la méthode des 
unités de crédit projetées. 
Le montant des paiements futurs correspondant aux avantages accordés aux salariés est évalué sur la base 
ŘΩƘȅǇƻǘƘŝǎŜǎ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎŀƭŀƛǊŜǎΣ ŘΩŃƎŜ ŘŜ ŘŞǇŀǊǘΣ ŘŜ ǇǊƻōŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ǾŜǊǎŜƳŜƴǘΦ /Ŝǎ ǇŀƛŜƳŜƴǘǎ ŦǳǘǳǊǎ 
sont ramenés à leur valeur actueƭƭŜ Ŝƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ǳƴ ǘŀǳȄ ŘΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜΦ 
[Ŝǎ ŞŎŀǊǘǎ ŀŎǘǳŀǊƛŜƭǎ όǾŀǊƛŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛŦǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ ŘǳŜ ŀǳȄ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŘΩƘȅǇƻǘƘŝǎŜǎ 
Ŝǘ ŞŎŀǊǘǎ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜύ ǎƻƴǘ ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǎŞǎ Ŝƴ ŀǳǘǊŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ Řǳ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ƎƭƻōŀƭΦ 
 
Les coûts relatifs aux avantages du personnel sont scindés en 2 catégories : 

¶ Charge de désactualisation de la provision (nette du rendement des actifs de couverture) portée en 
résultat financier 

¶ Charge opérationnelle correspondant au coût des services rendus 
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Les hypothèses de calcul retenues sont les suivantes :  
 

¶ Départ à la retraite à l'âge de 65 ans 

¶ Profil de carrière à décroissance moyenne 

¶ Taux de rotation moyen du personnel : 5% 

¶ Revalorisation des salaires : 1,5% annuel 

¶ ¢ŀǳȄ ŘΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ : 0,8% l'an 

¶ Coefficient de mortalité séparé selon les tables de mortalité Hommes / Femmes distinctes (Référence : 
Table Insee TD 2012-2016) 

 

22. PERSONNEL     

[ΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ Ŝǘ ŘŜǎ ŜŦŦŜŎǘƛŦǎ ǎΩŀƴŀƭȅǎŜ ŎƻƳƳŜ ǎǳƛǘ όŦǊŀƛǎ de personnel en milliers 
ŘΩŜǳǊƻǎύ : 
 

  2020 2019 

  Nombre 
Salaires et 
Charges 
Sociales 

Coût 
Personnel 
Extérieur 

Nombre 
Salaires et 
Charges 
Sociales 

Coût 
Personnel 
Extérieur 

Personnel Siège 46 5 093   46 5 453   

Personnel Expatrié             

Personnel Local 10 887 83 239   10 406 80 923   

Total Effectif CIS 10 933 88 332 0 10 452 86 376 0 

Personnel Local Extérieur 1 158 29 12 310 1 305 33 13 480 

Effectif géré par le Groupe 12 091 88 361 12 310 11 757 86 409 13 480 

 
 

23. PERIMETRE DE CONSOLIDATION    

Les sociétés incluses dans le périmètre de consolidation sont présentées ci-après : 
 

Société 

Méthode de tƻǳǊŎŜƴǘŀƎŜ ŘΩƛƴǘŞǊşǘǎ 

consolidation du Groupe 

  2020 2019 

CIS Société mère 100% 100% 

ARCTIC CATERING SERVICES Ltd. Intégration globale 100% 100% 

CIS CAMEROUN Intégration globale 100% 100% 

CIS TCHAD Intégration globale 100% 100% 

CIS BOLIVIE Intégration globale 99% 99% 

CIS BRASIL Intégration globale 100% 100% 

CATERING NORTH AFRICA SERVICES Intégration globale 100% 100% 

 
  



Page 72 / 153 

 

Société 

Méthode de tƻǳǊŎŜƴǘŀƎŜ ŘΩƛƴǘŞǊşǘǎ 

consolidation du Groupe 

  2020 2019 

CIS NOUVELLE-CALEDONIE Intégration globale 60% 60% 

CIEPTAL Intégration globale 100% 100% 

ICS GUINEE Conakry Intégration globale 100% 100% 

CISY YEMEN Intégration globale 50% 50% 

CAC KAZAKHSTAN Intégration globale 100% 100% 

CIS NIGER Intégration globale 100% 100% 

CIS BURKINA FASO Intégration globale 100% 100% 

GCS GUINEE Conakry Intégration globale 100% 100% 

CNA Intégration globale 100% 100% 

MOHJAT AL-IRAQ GENERAL TRADE Intégration globale 100% 100% 

CIS MIDDLE-EAST Intégration globale 100% 100% 

CIS DOMINICANA Intégration globale 100% 100% 

CIS MALI Intégration globale 100% 100% 

CIS NACALA (1) Intégration globale 100% 80% 

SUPPORT SERVICES MONGOLIA Intégration globale 49% 49% 

CATER CONGO Intégration globale 100% 100% 

CIS MOCAMBIQUE Intégration globale 80% 80% 

CIS ARABIA (2) Intégration globale 100% 55% 

CIS MEA (3) Non intégrée 0% 100% 

TSC RDC Intégration globale 100% 100% 

CIS KOWEIT Intégration globale 94% 94% 

ALTERNATIVA Intégration globale 100% 100% 

BETA Intégration globale 100% 100% 

CIS KASHAGAN Intégration globale 55% 55% 

CIS MALAWI Intégration globale 100% 100% 

CIS SENEGAL Intégration globale 100% 100% 

CSS CONGO Intégration globale 49% 49% 

CIS GABON Intégration globale 100% 100% 

ISC CAMEROUN Intégration globale 100% 100% 

 
(1) Le Groupe CIS a renforcé sa participation dans la société CIS NACALA en rachetant les titres détenus 

par le partenaire au 21 aout 2020. 
(2) Le Groupe CIS a renforcé sa participation dans la société CIS ARABIA en rachetant les titres détenus 

par le partenaire au 1er janvier 2020. 
(3) Liquidation de la société CIS MEA finalisée le 1er octobre 2020. 

 
La société yéménite CISY, la société mongole Support Services Mongolia ainsi que la société congolaise CSS 
Congo ƻƴǘ ŞǘŞ ŎƻƴǎƻƭƛŘŞŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ƎƭƻōŀƭŜ Řǳ Ŧŀƛǘ du contrôle exclusif confié à la 
{ƻŎƛŞǘŞ ƳŝǊŜ /L{ ōƛŜƴ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇƻǳǊŎŜƴǘŀƎŜǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜ /L{ {! Řŀƴǎ ŎŜǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ ǎΩŞƭŝǾŜƴǘ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ Ł 
50%, 49% et 49%. 
La notion de contrôle est analysée au regard des critères définis par la norme IFRS 10, à savoir : 

- CIS SA détient le pouvoir sur CISY, SSM et CSS, 
- CIS SA est exposé à des rendements variables en raison de ses liens avec CISY, SSM et CSS, 
- /L{ {! ŀ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŜȄŜǊŎŜǊ ǎƻƴ ǇƻǳǾƻƛǊ sur CISY, SSM et CSS de manière à influer sur ces 

rendements. 
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24. INFORMATIONS RELATIVES AUX HONORAIRES DES COMMISSAIRES AUX COMPTES 

 
Les Commissaires aux Comptes du Groupe sont : 
 
AUDIT CONSEIL EXPERTISE, SAS 
MEMBRE DE PKF INTERNATIONAL  
17, boulevard Cieussa  
13 007 Marseille 
 
SYREC 
Prado Beach 
59, promenade Georges Pompidou 
13 272 Marseille 
 
[Ŝǎ ƘƻƴƻǊŀƛǊŜǎ ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǎŞǎ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ όŜƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎύ : 
 

  

Audit Conseil Expertise SYREC Autres 
 

Exercice 
2020 

Exercice 
2019 

Exercice 
2020 

Exercice 
2019 

Exercice 
2020 

Exercice 
2019 

 

Montant HT Montant HT Montant HT Montant HT Montant HT Montant HT  

Commissariat aux 
comptes (maison mère, 
comptes consolidés et 

filiales) 

50,3 49,3 50,3 49,3 174,4 188,2  

Services autres que la 
certification des comptes 

(SACC) 
      4,6 7,5 7,5  

Total des honoraires 50,3 49,3 50,3 53,9 181,9 195,7  

 
 

25. EVENEMENTS POST-CLOTURE 

Néant 
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Comptes Sociaux 
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CIS 
Compte de Résultats (1/2)  

(en aƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩEuros) 

  
Exercice N clos le 

31-12-2020 
  N-1 le 

31-12-2019 
  France Exportations Total   

P
R

O
D

U
IT

S
 D

'E
X

P
L

O
IT

A
T

IO
N

 

Ventes de marchandises   0,0 0,0 0,0   0,0 

Production vendue : biens   0,0 0,0 0,0   0,0 

Production vendue : services   0,0 25 371,7  25 371,7    34 278,1  

Chiffres d'affaires nets   0,0 25 371,7  25 371,7    34 278,1  

Production stockée 0,0    0,0  

Production immobilisée 0,0    0,0  

Subvention d'exploitation 0,0    0,0  

Reprise sur amortissements et provisions, transferts de charges 3 828,2    743,2  

Autres produits 247,3    202,3  

Total des produits d'exploitation (I)           29 447,2    35 223,6  

C
H

A
R

G
E

S
 D

'E
X

P
L

O
IT

A
T

IO
N

 

Achats de marchandises 0,0    0,0  

Variation de stock (marchandises) 0,0    0,0  

Achats de matières premières et autres approvisionnements 7 527,6    12 232,5  

Variation de stock (matières premières et autres approvisionnements) 625,6    133,2  

Autres achats et charges externes 12 287,0    14 918,3  

Impôts, taxes et versements assimilés 992,5    763,3  

Salaires et traitements 5 688,3    5 553,0  

Charges sociales 2 236,2    2 223,2  

D
O

T
A

T
IO

N
S

 

D
'E

X
P

L
O

IT
A

T
IO

N Sur immobilisations : dotations aux amortissements 217,2    251,8  

Sur immobilisations : dotations aux provisions 0,0    0,0  

Sur actif circulant : dotations aux provisions 103,0    1 163,2  

Pour risques et charges : dotations aux provisions 481,8    2 086,8  

Autres charges 1 917,5    1 003,3  

Total des charges d'exploitation (II)           32 076,6    40 328,5  

               1- RESULTAT D'EXPLOITATION (I-II) (2 629,4)   (5 105,0) 

o
p

é
ra

tio
n

s
 

e
n

 

c
o

m
m

u
n 

Bénéfice attribué ou perte transférée (III)           0,0   0,0 

Perte supportée ou bénéfice transféré (IV)           0,0   0,0 
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CATERING INTERNATIONAL & SERVICES 
Compte de Résultats (2/2)  

(en aƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩEuros) 
  

Exercice N 
clos le 

31-12-2020 
  

N-1 le 
31-12-2019 

P
R

O
D

U
IT

S
 F

IN
A

N
C

IE
R

S
 

Produits financiers de participations   6 205,9    7 598,0  

Produits des autres valeurs mobilières et créances de l'actif  
immobilisé 

  0,0    0,0  

Autres intérêts et produits assimilés   10,3    38,6  

Reprises sur provisions et transferts de charges   1 420,4    2 781,3  

Différences positives de change   130,3    526,2  

Produits nets sur cessions de valeurs mobilières de placement   0,0    0,0  

Total des produits financiers (V)      7 766,9    10 944,0  
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Dotations financières aux amortissements et provisions   2 502,9    734,4  

Intérêts et charges assimilées   446,2    399,8  

Différences négatives de change   5 545,5    165,2  

Charges nettes sur cessions de valeurs mobilières de placement   5,7    0,4  

Total des charges financières (VI)      8 500,3    1 299,7  

      2- RESULTAT FINANCIER (V-VI)   (733,4)   9 644,3  

      3- RESULTAT COURANT AVANT IMPÔTS (I-II+III-IV+V-VI)   (3 362,8)   4 539,3  

P
R
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D
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E
X
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E
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T
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N

N
E
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Produits exceptionnels sur opérations de gestion   14,8    1,3  

Produits exceptionnels sur opérations en capital   0,0    11,8  

Reprises sur provisions et transferts de charges   0,0    0,0  

Total des produits exceptionnels (VII)      14,8    13,1  

C
H
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R
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E
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T
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N
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E

L
L
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Charges exceptionnelles sur opérations de gestion   132,0    54,8  

Charges exceptionnelles sur opérations en capital   12,7    940,8  

Dotations exceptionnelles aux amortissements et provisions   0,0    0,0  

Total des charges exceptionnelles (VIII)      144,7    995,6  

      4- RESULTAT EXCEPTIONNEL (VII-VIII)   (129,9)   (982,5) 

Participation des salariés aux résultats de l'entreprise (IX)      0,0    0,0  

Impôts sur les bénéfices (X)      (75,8)   552,8  

                  TOTAL DES PRODUITS (I+III+V+VII)   37 228,8    46 180,7  

                  TOTAL DES CHARGES (II+IV+VI+VIII+IX+X)   40 645,7    43 176,6  

      5- BENEFICE OU PERTE (Total des produits - Total des charges)   (3 416,9)   3 004,0  
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CATERING INTERNATIONAL & SERVICES 
Bilan Actif 

(en aƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩEuros) 

  
Exercice N clos le 

31-12-2020 
  

N-1 le 
31-12-2019 

  Brut 
Amortisse-

ments, 
provisions 

Net   Net 

Capital souscrit non appelé (I)       0,0 0,0 0,0   0,0 

A
C
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M
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O

B
IL

IS
E

 

IM
M

O
B

IL
IS
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O

R
E

L
L

E
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Frais d'établissement   0,0 0,0 0,0   0,0 

Frais de recherche et développement   0,0 0,0 0,0   0,0 

Concessions, brevets et droits 
similaires 

  656,7  625,0  31,7    55,4 

Fonds commercial   0,0  0,0  0,0    0,0 

Autres immobilisations incorporelles   2 700,5  2 642,3  58,2    97,7 

Avances et acomptes sur 
immobilisations incorporelles 

  0,0 0,0 0,0   0,0 

IM
M

O
B
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IS

A
T

IO
N

S
 

C
O

R
P

O
R

E
L

L
E

S
 

Terrains   0,0 0,0 0,0   0,0 

Constructions   0,0 0,0 0,0   0,0 

Installations techniques, matériel et 
outillage industriels 

  333,4  329,6  3,8    24,2 

Autres immobilisations corporelles   3 642,6  3 042,6  600,0    368,7  

Immobilisations en cours   0,0  0,0  0,0    239,8  

Avances et acomptes   0,0 0,0 0,0   0,0 

IM
M

O
B

IL
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A
T

IO
N

S
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Participations évaluées selon la 
méthode de mise en équivalence 

  0,0 0,0 0,0   0,0 

Autres participations   11 203,2  0,0  11 203,2    10 377,5  

Créances rattachées à des 
participations 

  5 000,0  0,0  5 000,0    5 000,0  

Autres titres immobilisés   0,5  0,0  0,5    0,5  

Prêts   0,0  0,0  0,0    0,0  

Autres immobilisations financières   90,9  0,0  90,9    87,3  

TOTAL (II)       23 627,7  6 639,4  16 988,3    16 251,1 

A
C
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IF
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U

L
A

N
T

 S
T

O
C

K
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Matières premières, 
approvisionnements 

  2 145,1  0,0  2 145,1    2 770,6 

En cours de production de biens   0,0  0,0  0,0    0,0 

En cours de production de services   0,0  0,0  0,0    0,0 

Produits intermédiaires et finis   0,0  0,0  0,0    0,0 

Marchandises   0,0  0,0  0,0    0,0 

  
Avances et acomptes versés sur 
commandes 

  257,0  0,0  257,0    292,9  

C
R

E
A

N
C

E
S

 

Clients et comptes rattachés   2 835,1  117,3  2 717,8    4 494,0  

Autres créances   35 729,9  4 417,0  31 312,9    35 318,5  

Capital souscrit et appelé, non versé   0,0  0,0  0,0    0,0 

D
IV

E
R

S 

Valeurs mobilières de placement   3 150,8  1 161,6  1 989,2    2 712,5  

Disponibilités   10 995,1  0,0  10 995,1    6 559,3  

C
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   Charges constatées d'avance   437,5  0,0  437,5   378,9  

TOTAL (III)       55 550,5  5 695,9  49 854,6    52 526,7  

Charges à répartir sur plusieurs exercices (IV)       0,0   0,0   0,0 

Primes de remboursement des obligations (V)       0,0   0,0   0,0 

Ecarts de conversion actif (VI)       1 869,3      1 869,3     734,4   

TOTAL GENERAL (I à VI)       81 047,5  12 335,3  68 712,1    69 512,1  
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CATERING INTERNATIONAL & SERVICES 
Bilan Passif 

(en aƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩEuros) 
  

Exercice N clos 
le 

31-12-2020 
  

N-1 le 
31-12-2019 

C
A

P
IT

A
U

X
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R
O

P
R

E
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Capital social ou individuel   1 608,2    1 608,2  

tǊƛƳŜǎ ŘϥŞƳƛǎǎƛƻƴΣ ŘŜ ŦǳǎƛƻƴΣ ŘϥŀǇǇƻǊǘΣ Χ   1 500,7    1 500,7  

Ecarts de réévaluation   0,0    0,0  

Réserve légale   160,8    160,8  

Réserves statutaires ou contractuelles   0,0    0,0  

Réserves réglementées   0,0    0,0  

Autres réserves   24 578,2    21 574,1  

Report à nouveau   0,0    0,0  

RESULTAT DE L'EXERCICE (bénéfice ou perte)   (3 416,9)   3 004,0  

Subventions d'investissement   0,0   0,0 

Provisions réglementées   0,0   0,0 

TOTAL (I)       24 431,1    27 847,9  

A
U

T
R

E
S
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P
R

O
P

R
E

S Produit des émissions de titres participatifs   0,0    0,0  

Avances conditionnées   0,0    0,0  

TOTAL (II)       0,0    0,0  
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Provisions pour risques   3 636,5    3 865,0  

Provisions pour charges   232,6    198,7  

TOTAL (III)       3 869,1    4 063,7  

D
E

T
T

E
S 

Emprunts obligataires convertibles   0,0    0,0  

Autres emprunts obligataires   0,0    0,0  

Emprunts et dettes auprès d'établissements de crédit   27 166,7    21 693,3  

Emprunts et dettes financières divers   3 809,5    4 185,8  

Avances et acomptes reçus sur commandes en cours   106,0    248,0  

Dettes fournisseurs et comptes rattachés   6 041,0    8 296,7  

Dettes fiscales et sociales   2 363,3    2 448,5  

Dettes sur immobilisations et comptes rattachés   15,2    15,2  

Autres dettes   189,5    341,8  

Compte 
régul. 

Produits constatés d'avance   0,0    0,0  

TOTAL (IV)       39 691,2    37 229,3  

Ecarts de conversion passif (V)       720,8    371,2  

TOTAL GENERAL (I à V)       68 712,1    69 512,1  

 

  






















































































































































